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بسم اللہ الرصن الرحيم 
| رل لفظ 3 
: ال پاک نے انما نكو a‏ اود اك را ے انی وكرام م الملا مکو بی اخیاء : 
TIL a |‏ کوک کی دوت دک اودب اک WC e‏ یہ سلسلہ چات ہایہاں : 
| ج کک آخری ئ یکی دل صلی اش علیہ وسلم تش ریف لاے۔ آپ صلی اللدعلیہ و کم نے ہر میا له و 
dro ea ut ۱‏ دے دبے جو قیامت كك ريل گے اور ال امت کے علاء ان | 
esi Te dude :‏ لوكو لکوت گے۔ نی پاک P del‏ | 
genie L :‏ کہ حول oti CI al d‏ ياد رکھا | 
۱ او بذک ہکیا۔ ا یکا مکو ar Eta P‏ ایور احادی ٹکو مج si‏ | 
Lites d |‏ کے ue UR P nupta Ser WL‏ : 
d eut Mutu |‏ این re ei‏ فيارف كن uc‏ | 
| كلا سك شر ہت دی پیارے اند از میں e SA‏ جس میں سكن اود يق اصلا CLS‏ : 
| ہت سامان Rr‏ دے۔ | 
LUN |‏ حدیث میا رک موجودے تم مم کول ض اس وش تج ککائل bo‏ 
۱ فيل ہو اجب کف اس بھائی کے ire Szint‏ لے پئ ہکرت ہے۔" کے اس [ 
أ تتاب سے بہت E‏ اس لك ال عدیث پاک ير AM Shee SSS‏ | 
ا ککرنےکاذ ای جک عام جوع لي نیل بت ا سکاب ESS ele‏ 





اس كتاب کاانداز 


es PU dr utut e :‏ ادا کش وا مش e Je‏ : 
e :‏ چوک m Ki‏ عوا مکک ب كناب بان تال Je UP a Eu aod‏ | 
| اور افتلانی ایحا ٹکو جذ فکیاہے جو ان عبارا تکا Ie bt e‏ کاب ےکر سا | 


Ea 
-e ena کل میگ وا‎ e | 
٭ آیت کے ج انےڈالے گے ہیں۔‎ : 
۱ جبال شر حگم گی دبال ايك دوعا ميم رآةالمنات شرت لس‎ : 
| Jua duxere تر‎ eq 


: - یت 5ه‎ SLU 
| وكام حمل نويد موكيا گر ذى اليف يبل ہے رکاوت ی ای دوران والر صاح بکا‎ 
| ا کناب پر الث کی رمت ے لے والا تاب اپنے وال ایسا تا‎ Ut وكياء اب‎ n 
ظ‎ us 
| لبك قارب ادا رتا‎ bbe Gee 7 وا‎ dS, حت ےکم‎ cU ovde 
| bzy UT IL #ول» اش‎ 





امام تووى.--نء كاتعارف 


ande Tok |‏ ت الاسلام اور LAG‏ النقابات سے زاس - 


| آ كنيت ابو كر یاے اور را نام گی بن شرف ویر dM se‏ ے۔ 
dur :‏ محرم ارام 631 wr c Foks‏ ے UO AUT‏ : 
5 س بول اک وج M ite‏ آپ سك ael‏ ام سے fA‏ کر کے يبال AT‏ : 
| »وک a‏ امام ندوبی eise‏ 19 سا لکی SO tf‏ ریف لا ے۔ 
deaf :‏ بی نك zr‏ ن یں ر ےب وال درن نے کی ت بیت دى اور ها یکا سل ككرت ٍ 
; شرو ہوا۔ : 
Li E‏ وال صاحب ای کر امت بیا نکر ے و کہ جب ہے سات بر کے ے27 ر مضان ل | 
Pee en ;‏ نے ہے هکم وی رای اقول au‏ :"با ان !کی : 
n :‏ سج ساد هك ريل "adadi‏ : 
E‏ بكرو ال جاک Au a‏ نظ نا یا کر ای اس بات سے یں ین م دیآ شب تدر 1 
| ; 
Kechishi‏ ق رآ نکر got‏ کر E‏ تے اور شب وروز تلاوت میں شخول : 


: رت E‏ تلاوت اور صول SE‏ شون تی او ر J‏ لکودسے وور ر سے ے۔ 





tz :‏ ہین لوست م aded‏ :یس نے poke AE‏ ف نوو یکو | 
Ly aue Polo! E‏ پچ انیٹ اپنے سات A‏ بار لك | 
: کن و مك کو تیار دہ ے۔ جب ہچوں iniu oL‏ قران پڑ ھن گے۔ میں : 
eot ou |‏ قا تک او کہا: "اس ہے پر خصوصى تزچر وی امير | 


: کہ EN‏ زمان ےکا سب سے بڑاعالم زاپ ibe‏ لوگ ال سح فیضیاب ہوں گے "يي من | 
| اتاد کہا :کیا م ash‏ دوك SLIME Gui‏ ہوں : 
: بل جو اود تجل نے مھ thie‏ نے وا یکہاہے۔ ال کے بعد اتاد ان کے وال صاحب | 
E‏ سے سند اود ابش LN‏ متلق يناي انہوں نے اپنے i)‏ وتزبييت پر ناس ] 
: قوج وی اوراس با تک شد ید 7ع n eU‏ سے LP VU Me‏ | 


4٩ ۶ 


: نے اود روا تق امام فوقس بالغ WIP Nor Sree d‏ 
| آپ اسان هی ut‏ جاكر vepl‏ لکر_ترب_طالب ی ے دور سے بی آپ بزی 1 
: تقر ق کے مالم میں تدك بكرت تے۔ j‏ مطالحہءریاضت اور اورا وو ظا تف يل دی اپا : 
22S A :‏ 7650 میس والد کے ساتھ فریضر Ces AE‏ : 
E‏ بعد اپنے علاتے نوی یں Vb» Pes‏ : 
AK aeo eus P au ew |‏ 


ae Je True d eu |‏ بے مثال اور نژرو پاک دای &- 





: eap enh E tome کان آپ‎ a s PE آپ ر حم اللہ علیہ‎ ; 

: اقوال uL P‏ 
baler nt |‏ سف بہت سار یتاس کی ہیں ان جس سے وور تی نکزاب ررح کی |I‏ 
| اس کے علاوهچند کے Uter t‏ : 


] uf elei ته یب‎ AE دياض الصاشین ءروضۃالطاینء لماع فى شررح‎ E 
| -2 بھی تح یر فر‎ GOL آپ‎ us E الا ذکار بھی‎ wi | 


E‏ آپ رد انش علیر676 ی يبل Sut‏ ریف نے گے۔۔ 


: ذندك کے آخرى ايام آپ نے اپنے گائوں يل ارے۔ آغ ريل يهار موك اور 24 رجب : 
: 6 میس رات دن اد صال ہو او آپ د Lf‏ 


5ھسا لآ پک P Sef‏ 





کسب | d i‏ وت :. 
Lf ue uta |‏ ہیں دعام طور پر e tur‏ اعادیت مک موق ہیں اناكو [ 
repetita :‏ اور ساتجھ تن والا اپقی طرف PINS‏ | 
E‏ «کتاب جس می كتاب کے ملف احادیٹ لان ےکا اطا مکر می 2 

bee |‏ سر 

| وه تاب جو ا بداب فق دكن تیب پر ترك جافى :بول اود ال ٹیل فتیا احا مکی احادييث مو ل ہیں 
: بحت : سنن ان راج IS‏ 

| جامع: 

| و٥‏ کاب جس يبل 8 عن انات کے تحت احادييث C‏ 

Je 26) oa wF 

es) PED )تب‎ uA 

deus | 

| مسند: : 
rt |‏ سحا یکی مر ویا ELL i‏ کیا جا ةجاب ده مروف ILE‏ | 


tice |‏ ہوں ار مر WILE‏ سے صحالىكانام ہو۔ 
ones‏ 


: متجم: j‏ 
| و ہاب جس میں اساء شیو نک تر تیب ے اعادیٹ لال Le‏ 


pU 





: صا ھب كناب کا مقد مه | 
ai :‏ کے لے سب تت یں ہیں جو تنام جہان والو ںکاپالے والا سے ز uo‏ مانو ںکو (E‏ | 
a |‏ واه ری fof uii az SIF‏ رف ان | 
| ریت کے ك اور وین کے WL iu esl bt P ee‏ | 
| ے۔ میں تام ستول پر یٹ کاشکر اداکر تا ول اور ہے شل وکرم ے ا یں اضا سوال 0 
funes |‏ انق د يامو ںکہ الثدياك کے die‏ عباوت کے لا آن تس وہ اکیلا bie‏ : 
: کول شیک نیس ددواحد قباد او هر K tie AB‏ د يامو لك ہمارے o‏ مم (صلی : 
aa |‏ کم اس کے بنرے اور سول ار کے عیب نیل ہیں لوقل سب ے فطل | 
: ہیں۔ ا نکو ای ت رآن پاک Sea‏ بیش رخ دالا رہ ے ادد پد ایت کے طلہگاروں | 
ador ecu ac |‏ وس )کو جو اع الیم سے ان سکیا | 
a ha |‏ لام + ار ان Beg padi Ewe L‏ میت اور تام | 
| یکا وگو پ بھی سلام ہو۔ : 


d :‏ ہم نے خلف سنروں سے ملف اماد ثكورواي تیا چناچہ ضرت على بن الى طالب »عير | 
: الثر این حووء معا بن UP‏ الو دردام» ابن گر ابن V‏ ء اس من مالك» الو ہریرہ اور الو Ke‏ | 
: درد P M‏ روايات Uber‏ جس میس LI Law ESG‏ شاد فرب : 
| جو خض مي Leas‏ امور ورن سے متخلق 40 احاديث ees Adie Fio‏ | 
: قیامت کے ون Ut Ao‏ سے اا ك- 
FON" TUE PETER:‏ 





: ایک روایت :ال کے لیے مکار صلی اللدعلیہ وم شف او كوا مول كد 

: ایک روات میں > :ا eoo UR ÉL‏ سے پاہہو داشل ہو چا 
| ایک روات يبل ے ا کاشمار Sle‏ جماعت میں اور 2 ad‏ اعت میں م وکا : 
: اور ماہرین حدييث كا ال بات پر انفاقی e‏ ہے ای شیف روايات ہیں جج نکی A ue‏ : 
sew Aut |‏ سن کے ورسخ هلک اور Ua‏ کے باب ut‏ ضوف حرف و کے کی ۱ 
(edu |‏ 
: كت ای ما 40 احادييث ب كاي Hee‏ ےکی PEUT ES‏ می ری معلومات : 
: کے مطابقی سب سے d‏ 40 احادييث عبد اید ہن مپا رک ر Le MP‏ کے EP‏ : 
: س نے ب رگوں کی رو کی نیت سے 40 اعادی ٹکو cz SE‏ سے اسر ہکیا۔ اور | 
: ن علا ءکا ا بات پر انشا ىك فضائل وا لكامول میں ضیف PEPIN esce‏ : 
ut A |‏ ان رولیت Ug‏ صلی الد علیہ و I‏ اس ران پر sd‏ | 
: کی جوش انتبادت eÊ‏ : 
tek ut brett) |‏ احاديث ان کک Ru og‏ یہاں (utu xxv‏ 
: او "Lu‏ علیہ I‏ اس فرمان پر KF‏ ۱ 
EU Tee IL AD :‏ ں نے ao e d ud e‏ اور جیسے سناو بے بی : 
: اسے آگے (pec‏ : 


uid UP :‏ اور UP‏ نے آداب ر ع کیں اور ہے سمارے انچھے مق صد ی ہیں۔ 
Ut :‏ نے 40 احادييث ےک ہیں وہ ان تام یر ult‏ سے ہر ایک حدیث دين کے 5 





: اصولول میں سے ایک بڑا اصول fe‏ کے بارے میں علماء نے Kg SW‏ مد ار اللاي | 
E‏ ہے می ردایت کے بارے میں A‏ آدها اسلام ہے بھی دی نکا تھائی حص HAA‏ : 
| نے اس تن میس ی اعادی کو لان ےکا القرا مکیاہے۔زیادہ تر روايات بقار و el‏ | 
ut :‏ - اور Ut‏ نے سن رکو فک ہی ں کیا ا کہ یا دک نا آسمان ہد اور ا سکافا ندعم مو : 
PT |‏ راغب n‏ واے چ e ef UP‏ الن اعادی کو LAE‏ هک ام ۱ 
SOA utut :‏ اطاع ت کا درس سے اور ہے اک پر ظاہر سے جو نو I‏ نے والا | 
Ae. E‏ وس سے ای کے ے تتام تع utut‏ نو فی و ہے ولا ے۔ 





01 حدييث تمسر:‎ : 
| الله‎ De abl سمعث رسُول‎ JGA Ab عبر الختلاب دض‎ als ان‎ ee OLA عَنْ‎ | 
Uilos | 
| اوور سوھ فَمخ تذل الله‎ pa ار ماتوى» کمن کات‎ PULLEY, | 
PAANI AP eyes Baton SÉ سول وَمَنْ‎ | 
: عند سے دوا يت ے کے ہیں یں نے نی پاک صلی‎ M امیر ال مین ابو حفص عم بن خطاب ر‎ : 
| ہومےسا:‎ UI یرو‎ | 
| UK سك‎ Ae کاداروید ار تال يدسج ءاود بے شک براي ککو ا سک نیت کے‎ Junt. | 
: كى طرف ے اور‎ dr e Aue کے رسو ل کی طرف‎ Ue AS | 
: جم سکی ہجثرت دنیاکی طرف ے اک وای سے فاکدہ اھا سے یا کی گور تك طرف سے جس سے‎ : 
: سک ال نے نی تکی۔''‎ eie Aue Thies | 
Tos» ۱ 
: It is narrated on the authority of Amirul Mu'minin, : 
1 Abu Hafs 'Umar bin al-Khattab (nic (رضی الله‎ who said: ۲ 
1 | heard the Messenger of Allah (O) say: "Actions are § 
| (judged) by motives (niyyah), so each man will have ۴ 
1 what he intended. Thus, he whose migration (hijrah) § 
ı was to Allah and His Messenger, his migration is to | 
ı Allah and His Messenger; but he whose migration was j 
| for some worldly thing he might gain, or for a wife he § 


| might marry, his migration is to that for which he : 
5 migrated." [Bukhari & Muslim] 

















eon |‏ | 
: عدييث یاک ال بات ير Lie: Se d eb‏ مو ےکا معیارےءجب نیت : 
. میک + دک e n S‏ خی من Ut hab‏ ار گار ٠‏ 
ced |‏ کل پایاجاۓ اور تیت کی اس سے ی موتو ا کی تین حالس بن ut‏ 

LM lets :‏ خو فک وج سے عباد تكس اور یہ مو ں کی eel‏ 

| دوسری 

: بنروجفت اور ڑ اب ها کر نے کے d‏ عياد کر ے اور ہے ا جو ںکی عبات ے۔ 


۰ وو 


: ده dut sz Sh‏ عباد تكس اور بنرك کے Ws‏ نے اور ا کی 


E :‏ ا ککا SL SF‏ نیت Seas‏ سے اود ای کے سات اپنے آ پک گناہ : 
| كاد او tl‏ کر وال کے اور ساتجھ بی ساتھ اس کے ول يبل اس با تکاخوف کک م وک نہ : 
EV :‏ قبول ہوگگا یا ل» اور ہے خا عبادت ے۔ | 
| اور aid Eg‏ کم نے ای طرف اشارہ فرمایاجب لی لی عائشہ dw wi‏ | 
| لديم aod‏ وم LU‏ قیا مکی دجہ oe‏ ميارك بی ور مکی حاضری | 
| ہونے پر عرخ شک یار سول اللہ علیہ و eed i DII‏ کیا آي اس کے | 
| مكلف ہیں؟ھالاکمہ i‏ پاک آپ کے صد ے میس آپ ے dt‏ والول اور بعد والول کےگناہوں : 
E‏ کومعاف فرمارے کات آپ صلی ال علیہ وسم نے ارشادفربای:- a Til‏ برد | 
: كيال انش S‏ کا ركز ار ینوہ بنول ؟ 





۰ 


: امام ووی رن انل علیہ ایک سو الى تاک کے ڈی کہ عباوت خو ف کے اتر انل ہے امه کے | 
ea |‏ | 
| ا وکہا چا كاك امام نز الى ze‏ اللہ عل ہکا موقتف ے :العبادة مع الرجاء Ne ail‏ الرجاء | 
| يورك seuss AE‏ | 
: اميد کے Pitted‏ ےا ی هکم امي دحي تکوپی ار ے ءاور وف نامر : 
-etus f‏ | 
du) |‏ ےک p ar Me‏ ٹیل ربناءا سے ) 


يه ينه 


: ہے Cort ied‏ میں ہیںء اور Sole‏ اعلا کو ى ج بک یماری کک be‏ : 
ze. |‏ مل پر خود بيش یکا شکار ہو جاۓ فو اسک RUA Sisk tell‏ | 
eof eset I‏ : 
| الیک حال یہ Se‏ دا UP Te d Lb Ue‏ عل میا | 
۱ موف Ele‏ ل مروورے۔ : 
: اور ابول cei‏ ی ے د مل یڑک ے۔ 
: الراك tU‏ 


م " أنا أغنى الشرکاء فبن عبل عبلا أثسك فيه غيرى فأنا برىء منه" 


۳ 
| UU AU غ‎ eet پرواہ موں۔ یں نے ای‎ et AUD E 


eU :‏ ےر داەہوںل ( 


| امام حارث ا ھا بی se‏ سی مو قف viy RU IL Te‏ | 





"S miM ose sale Soli e aV SA. برت‎ 0 
cr اور ر پاکارک دو‎ : 

nd کے‎ Mo uf صرف ل‎ eet | 

: ووس ری :ل EL VU‏ ارادہ :نو اور وگول کے ر بکی اطاعت ی نیت ہو- 

Sed AL ue ub, | 

eU ركوس ب قول‎ xut EL disi ani | 

: اور ضوں نے esu‏ و مل یی 

| (الحشرندة) | 
od ae oa :‏ والا gue‏ مش رکوں کے شش رک ے اک ے۔ : 
Uk Pn ates |‏ سے پاک ree‏ رح اس بات ے کی باک e‏ دہ یما : 
| قو لکرے جس میں اس کے غ کوشا کیتابر كير اور كب fe‏ 
(V :‏ مرق زی ر Uti Uude ze‏ 
S:‏ ال پاک کے YL‏ ےوہ مقبول ے اور چول كو LEWIS‏ ل ےکا جات وومردود | 
اج : 
def |‏ کہ ایک شع نے رک از ادد پاک سے فر کک | 
Kerl M pA db n agii urge ew id sav :‏ : 
f‏ لوگو ںکی نا طر Kida‏ اصل راز بول ے ليان جو طول اور صن ل وگوں کے oL‏ 
9e uti yi Se uw ue |‏ أو لک اراد ران | 





: امم لین این عبر السلا م رح ایل سے سوا ne tr ex‏ كو ںکو وکیا نے : 
: کے لیے ا یکول اکر تا ہے ال کے بارے می سکیا گم ے؟ | 
ts |‏ ہہ ام ہک e Seah nu e Unt‏ لك صفت مل مو | 
CUM eC MU Ww aut Je :‏ مب je‏ : 
| ا کل ول دب وکا | 
| حطرت dM rod‏ نے فرمایا: لوگ ںکو دکھوانے کے لے SF‏ : 
ied, E‏ ل كوس کے لیے uv e SASF‏ ےک الد کے ان ووثول | 
UA |‏ سے عافیت عطاف راے۔ : 
: ا لکلا مک مطلب ی Noe S‏ یکو اس لیے تر كك دياك do‏ | 
Lu eb Jute :‏ ل وگو کی وجہ سے تر C Ae ed‏ | 
f‏ تر کک ااس لے ہ هک می غراز SMP‏ اتوي متب گر فرض از یا زکوۃہو لا 
neat |‏ سک برو یکی Pit unser A ne‏ ہے۔ یے ریاکاری SF‏ 
Kt Wo ved». |‏ لکوب با دکراہے۔سنانے سے مرادیہ ہ ےکہ | 
utu :‏ پاک لے uta AU‏ وگو F za‏ کے بارے می بتاتا : 
أله | 
E |‏ صلی اش علیہ وم نے ار شاد فرايا: 

: "من سبع سبۃ الله به ومن راءى راءى اللہ به ' 
: (چول وگو ںکواۓ eut‏ الث ياك اس کے عیب ل كو ںکوسنا ےگا اور جوا وگو كو دکھانے : 
acc |‏ کر Ve‏ اس کے عیب لوگو Ef‏ : 


1 





leur LW :‏ تمل كل یرو یکی e‏ ے اکر ae‏ اعمال سنك والو كو شوق ولاه کے | 
IU wt e tad. :‏ یال بش ez‏ 
| یکر صلی اش علیہ و کم نے فراپا2اتما الاعمال بالنیات) 
: انس سے مراد تیک امال یں کہ با اما ل - 

Bub |‏ رت اد عم NEW‏ 
AE oe tno Pott uev :‏ تقل ہو تا ہوم سے نہ AE‏ : 
| طرف ل جانے وال ہو تا ہے۔(البتہ کل نيت يبل ی غیت ہو وعبادت من BP TO‏ 
A :‏ ری ابی نیت کے دیا یکر نا یہ Fe‏ مد یاپکی یا Ind Esse e‏ | 
S |‏ 


oo " 


| الى طرح حرام اور تکام میں JU Ki‏ ہیں ze See‏ طرف E‏ 1 
| کے ج کی طرف نظ Te‏ ندل اور د ی ےکا نکر ےک یش اس لے kons‏ | 
: اش یا كك لوق میس غور وگ کر سکوں جیسے اھر دکی طرف B‏ كرناء اس میس اغلا تو دو رکی | 
E‏ بات نی بھی نہیں۔ : 
| صدق بندے کے وصف میں سے ہے بابر سك لک U‏ چ پکر مو یا اعلاعیہ مو طابر ہو یا : 
: ان » صرق تام جہوں اور LK Letra ee‏ صرق | 
e tuse :‏ ليان صد کس ue‏ نال اس FL ES ted? Sui SL‏ : 
te tot |‏ اك دشا L‏ كس ملین لكاو ل عاشرد مو 2 1 
| اور صدق e‏ الل کی ر ضا کے لیے عباوت یکرے او den o3‏ صاوق P‏ ہو ما 





| ے لیکن ہر لس صارق وی ضروری نی انقصال وتا ی بیس س ہک جب ثير أ 
Lr :‏ موجہ ہو جا BL‏ اور کی Role A Ale P‏ : 
wale SP ele :‏ پا ککی با k‏ یس حاض bn‏ : 
JEM Sem len) 3‏ ےکہ AEA bike tn bit pe‏ | 
eL Kind Oend Juntos) :‏ | 
Jua |‏ سے وہ انال Rut‏ )کی م ے ہیں et‏ خجاس کو وو رکرن کی | 
3 کی زین غص بك ہو یا bed‏ ہو uui‏ ان اعما لكا S‏ موتا ال نیت ير : 
: مو قوف Linné Let‏ ضرورى ے يان اب ی نیت ب ضرور مو قوف : 
| +- : 
iu v e |‏ اور الب سک مکی با ور Ne sed‏ گا لين كر | 
| اس وکھاناڈالے Sesh (late‏ خی تک er‏ رکو تاب نیں۔علامہ OF‏ : 
gle bizzy :‏ نے اس پا کو ك رک اور اس پر poy‏ کے T TS‏ کیا کی راہ خد ا | 
uut :‏ وجب انیس پلایا جا گا A‏ ا نکو سير ا بكرن NÉ Ans‏ : 
Le do UP duds Áo sib |‏ رک وت ا st‏ | 
| اش کے SF‏ ها آور یکی تیت ہو ثاب OL‏ کسی او رکا مکی تی کر ے اواب Uf‏ ے 1 
۱ ۳ 8 
Sub :‏ نیت Ute‏ اراد ےک de teu tL‏ اللہ بخير 
: اش یاک تہارے LVS HP‏ 





tected? ۱‏ چ رکا اراد urit‏ حال pho Ut‏ سے ملا مو e‏ اراو کیا | 
| وکا مكو موث كردي تو دہ عزم ہے۔ اور یت عادت وعبادت کے در میان فر یکر نے کے لے یا 1 
Lewy :‏ ورجو كو rm‏ ے متا زک نے کے Ad‏ 
oes E‏ میان فر نکر ےکی مثال Uu g^ e‏ ل عادة آرا مکرنےکا ou‏ ] 


etn :‏ تکی غیت Mole‏ ووو نول میس eddie JO)‏ 
t‏ ای طح uU‏ ا لور ماوت بد کو صا کر نے کے tn‏ سے اور al‏ كنت : 
| مونب نودونوں میں فر قکرنے وال چ ریت ے۔ : 


| ریا کے لیے قا لک ہے ایک رت لیے قا لكر ہے 
| بہادری دکھانے کے لیے قا لكرج 

| ان ٹیل ے اشک راہ می ل Saws‏ 

EA |‏ صلی ال علیہ کم نے رای 

: ( من قاتل لتكون كلبة اللہ العليا فهونی سبیل الله تعال) 
Fe eeu) |‏ نود شک راو سے ) 
: دو سر ےکی مثال جو e‏ تہوں میں فر نے والی Bee‏ كول يار 2L es‏ : 
| سوبي ياد EON‏ ی سنت کی تفر deei s‏ ہے۔اسی مرح غلام [ 
AE UI :‏ ے کے لئ وک ME‏ ے Aet‏ فر S‏ نے وای نیت | 


ا <- 
7 





: (وانبالكل امری مانوی) ۱ 
| ہے ال بات پر د eJ‏ عادت میں دو ر ےکو ٹاک elt.‏ فیس ء اور نہ بی صرف نی تکر | 
| کے وکیل بناناجائز UP fee‏ پچیزوں میں ناب Po‏ سے Ue? uta iet‏ : 
3 اور I eU‏ دوفول میس Ka‏ بناناحیت اور A Ut i‏ ے اور با کی P‏ | 
e AK |‏ کے باج دغیت پر A‏ | 
E‏ کے معالے می قدرت کے باجو د كيل نا بل اود قر کی ادا fi‏ 
nee ۱‏ تذنی تکی GO‏ یل اور Bunt!‏ ےکی پر دوہ راد قرش ہوء ان يبل سے ایک : 
| ادن ہوں اسف ایک زا درد یه وداک را جن والے ہیں SUG‏ | 
| بات ما کی جات ےگ اور اکر de‏ وق کول نیت ن ہک ے پچ ر بعد یں نی کر ے جو اال نے | 


: رق دے دی ا كور جن کے طور پر دی É Mou‏ اود بارس نز ديك امک تیت جو : 
f :‏ مو م وول مقام يد -e‏ 


: (فبن كانت هجرته 

| بجر تک aas XP‏ ککرناےء 

MET :‏ اطلان چند صو ر أو ل پر ہو تسب : 
eo |‏ کی کے سے AA IA‏ جب مش uie zo out‏ [ 
| سے مجاشی بادشاوکے در باریس de‏ گے اود جرت بعت کے bE gdb‏ 
| راید ۱ 
p) :‏ ےکی pe AS)‏ یکر مم a‏ علیہ و سل مکی بعت کے 13 سال 





pide! :‏ کے کے پر gu‏ واجب تاک ae E Uta‏ مکی طرف | 
| کہ جائیں۔ | 
: علا کیا ایک جماعت نے فرمایاکہ abo‏ کے سے سين كل E Cae AG‏ حالاكلم ہے : 
| مطلق fe ur‏ تصوصیرت ہی بی حضور علیہ الصاو السلا مکی ب کت e‏ تو بے : 
f‏ تك واجب تاک ارت ر سو ال صلی aem‏ مکی طر فك جا | 
esaet |‏ نے ف ELE pL de‏ خر سے اور طلب میں P‏ 
: ہے۔ : 
used |‏ مل ہے۔ 

: :دا رابت دار الا سلا مکی طرف مرت تیا تك ل Sei‏ 


A BU |‏ میں نكري aed‏ کایے oU‏ ےک (لا UO usi‏ | 
| سے مر او AAA sei PEL‏ تک ge t‏ ييل واجب P‏ 
k‏ دوسری:بدعت وال تہ سے لکل جانا ! 
utu rg ua :‏ نے امام مال ککو Seini‏ ہیا کے US eto feud.‏ : 
| جا بز ران دی نک dede‏ | 
ge |‏ سے لکنا UR‏ رام الب Beer‏ علال طلس کر نا پر لمان پر فرش : 


: تب 8 
: چو byt‏ مکواذیت ہو وہاں سے P Cote‏ س ui‏ اس معالے : 
bre et |‏ ہک یکو ی چ اہن جا نک نوف 3a‏ نش A‏ اجازت عطا ٩‏ 





lent e dU |‏ کل اس اد دہاں ست بواگ لكل جاکہ ا سکیف سے ا 2 سب ٩‏ 
| سے پیل ب جرت ابر ای علیہ السلام هک جب آ سكو ابن قو مكاخوف Uda‏ : 
&ased |‏ )262 | 
| ر بکیل(سرز ین شا می BM‏ کے والاہوں۔ | 
| اور اش اک نے موی علیہ السلا م کے بارے میں p inio‏ 

Qi”) Segués |‏ 
I‏ روک شرف Be nL Ln‏ | 
e£ |‏ کے خوف EO Pe Ete‏ لے جانا۔ اور PAY‏ : 
| علیہ و کم نے قیلہ beis otont‏ کہ و کی اود کہ acad ede‏ سی شرف نے ا 
: یل Voi‏ | 
| نی :ال می نقصان کے غوف سے ae‏ سے کرک لدان کے ا لک حر مت اس کے خو نک | 
: رم تک طر‌ے۔ : 
: اور یکا مکو طل FIL LES‏ بھی دل اقسام ہیں۔ اور ىہ دو EUS‏ تخت 7 
t |‏ ناور طب تاور طلب دی نکی دس اقام ثيل - 

dri E 

ALS | 


: کیہ ro‏ اد ي 2910228 کو ر ZA‏ 2 هع وم 2 
IT GWT |‏ یروا كيف CAM ABLE CE‏ من قبلهم- 


(ارومی | 





: او ریا ہوں نے ز ین sj Ut‏ دی کہ ان سے ييل St EKSI‏ 

ue s E Co SW نے د ناک چک‎ eise gt P oi : 

UY : 

AE I 

| جه تو :سف رعاش 

psa PE |‏ توت پر زان رکب کے Peu aid.‏ 

SL i :‏ نے فرمایا: 

| یی ers,‏ جتان OS‏ قشلا من AS‏ )198,271( 

ut wr. Af :‏ کن bee‏ نضل عر شكرو_ 

| بحل :طب Ep‏ لیے 

eee |‏ سك لیے انا 

46/2 ںکو‎ ted Letio حرو ںکی‎ rw : 

: آویی: اش رک ر ضا کے کے اسلاى پا ول زيادت کے Éd‏ 

: 4L I uae ur E 
| رات مس ایک‎ Aa تق سل‎ nb کے لے‎ spl dua P ایک‎ | 
| te sull JU ag y اس ہندے سے‎ ze ده ال ف‎ se 3 | 


| ق بیس می اسلا ى بعاد بتاہے اس سے لاقا تک نے جاربامول_ فر څے نے‎ vi Lut E 
: کال »ال میں‎ ure ed CE لک ادا‎ egets eva | 





Lon |‏ ل اس سے بت une‏ 
At vta iz) §‏ شت مول الش پاک کی مت Ue tU‏ | 


ct fete dy |‏ 3 
foa |‏ ) تی ری صورت: قیلو كل یکر م aod‏ سل مکی با Ub‏ | 
| تمر ELS Eft bn fr‏ | 
ut Xd |‏ سے ایمان لانے دالو نک یکر یم dhe Arse aeu‏ 
: بل قو مکی طرف لوث جاتے۔ : 
CAU £L |‏ قولس I‏ علا قو ں کی طرف جر تك نا۔ ۱ 
P e ductus :‏ وج کے تيان دن سے زیادهنا رہناء ٹین دنک کر وہ : 


Na ضرورت شر‎ Ew ام‎ 3 «ase : 

Unk uve |‏ ے جد اہو جاناجب ییو یکی Ep re FOU‏ 
: اش یاک نے فرمایا: 

SS 25815 ۱‏ المضَاجم )3441( : 
: اع سے اپنے VG‏ 
| اور ای ہیں ہے Se PE‏ كارو ل سے چک کلام چو اب سلام اور سلا مکی ابت الوروك : 
-et |‏ ۱ 
: آ LS ny‏ کر دمک مول سے خو وكوروك ليم ce AGH‏ 


م (فبن كانت هجرته ا ی انهو رسوله) 





۱ مث نيت اور قصد ہو es BU‏ اور شر عاالللد اود ال کے ر سول ن یکی طرف ے۔ 
| الو اتد نا ا 
: مقول Se‏ ایک See LLY‏ طرف مجر تک یمر ا سكا رده جر تک فضیلت 1 
UU |‏ کی تیت AU‏ عورت سے شار یکی نيت سح کی كانام : 
Kiyeu :‏ : 
| (فهجرته ال ماهاجرالیه) 
3 بی تہ ال با تکا تقاض ہک تا كر eb‏ تکا اراو ہک ا سے اس کے HUL‏ | 
e gett |‏ ا ال پات هو یکی اس کم do bee‏ | 
: جات مو اگ ابھار نے والی KE‏ سے قو ثاب لگا اور تپارت ای intel‏ : 


ginig :‏ بھی اج رک اميد ےک Gr‏ ونیا کے لئ یہ ہو اور مان سے زاب ۱ 
| نر لے اس لی ےک ہآخرت کے Were EU‏ مل اس لاد : 





QUAE AD e nos 


تاش جوش de‏ سول الله صلی الله os athe‏ ذات یوم اد US Fd‏ 0 رین : 
EET RACE CEU‏ لایُری عليه رسفي ولایغرفه مناد حق جَلّس إلى 1 
٣9۶ص Phe ddp‏ : 


Sef Muay en sai zi fe سس دی ر تفال رسول اللہ‎ 


۳ وی Sr‏ 
مه و 


| 6ء و تضوم رَمَضَانَ وحم ابیت ان‎ Gs سول اللو؛ و تیم ال‎ se 


- 


| o GSU مره قال:‎ JUS لَه‎ ad قال: صدفت. قال:‎ Suez a Saks 


£ 


١ xA OBL Salis الا‎ silat oad s aas الإيسان. قال: آن ومن با‎ 


£I EEA ot BEL یراك قال:‎ idis 
E امه‎ UIST آماراتها. قال:‎ a at 
Bil .قال: اقلق لت میم قال :ياعم آنڈری من‎ man : 


و و ۳ DE‏ 9 5 
7 ل ودام و 20 NE‏ 5 و و w‏ 2 
قلت: الله 5500 سوله أ قال: AM]‏ جبريل ات م يعَلْبَكُمْ pis‏ 


(رواه‌مسلم) : 





| ترجمه: : 
| ادایت سے ate ce‏ ایک دن ہم بی صلی الد علیہ و مکی | 
tede :‏ ما ر هك ایک صاحب ہمارے سا ودار بو مجن PL‏ بہت pad‏ : 
s HiT ole LF |‏ تے اود ہم سكول انیس پات وان تا یہا لت کک | 
ve |‏ اق علیہ وسلم کے پا ی يبك اور اہ کے تضور ea FUL uaa‏ | 
Az os :‏ اپنے زانو پر ر سك اور e AU‏ الث CI s‏ کے اسلام : 
ume Lt P Se gph AZ IPL :‏ ثيل اور مر CA‏ | 
| رسول ہیں اور نماز قم کر وگو دور ما کے روزے رک هم کار کر BT CUS‏ 
og AE VU |‏ تقب ہو اک ger‏ ہیں اور uz SEGA‏ | 
| ع JU‏ سے اھان کے ial AVEC‏ کے فر luus‏ کنابول اور اس | 
: کے ر سولول Pont‏ یمان لانا اود ا ZLB SAF‏ ایمان لاناء ع رخ کیا آپ Mte‏ | 
| عر Lyi VU‏ بتایے ء خر مایا کی عبادت ایی ےکر وک lf‏ دوک ر ے مو اکر | 
LNG Be VU ebur videns, |‏ تس | 
do |‏ سے ہو وہ تیا مت کے بارے میں سائ سے زیادہ ثبل جانناء عر VU‏ تام تک یم | 
gë :‏ ہی dz) aU Bote‏ اپنے مالك کو جے گی اور گے PET Uf,‏ 
ULV ra PUN Kunz opu :‏ ل Ke A‏ : 
: جل کے میں يبه دی idt vm‏ علیہ و کم Ea‏ فرمایا: اے eu nz eL‏ کون : 
| تے؟ یش نے ع MU‏ اور رسول یتر vuU ure‏ حضرت جب LOU‏ السلام) تھے | 
uuu :‏ ة 2-2-1 : 





: Also on the authority of Umar( 2 اش‎ who said: While we : 








| were one day sitting with the Messenger of Allah (0) § 
| there appeared before us a man dressed in extremely § 
1 white clothes and with very black hair. No traces of § 
1 journeying were visible on him, and none of us knew | 
| him. He sat down close by the Prophet (O) rested his : 
| knees against the knees of the Prophet (| |) and placed : 
! his palms over his thighs, and said: "O Messenger of ْ 
: Allah! Inform me about Islam." The Messenger of ۰ 
| Allah (Û) replied: "Islam is that you should testify that : 
| there is no deity worthy of worship except Allah and ! 
| that Muhammad is His Messenger ,)]:( that you | 
| should perform salah (ritual prayer), pay the zakah, § 
| fast during Ramadan, and perform Hajj (pilgrimage) to § 
| the House (the Ka'bah at Makkah), if you can find a | 
| way to it (or find the means for making the journey to | 
1 it)." He said: "You have spoken the truth." We were | 
1 astonished at his thus questioning him (O) and then : 
: telling him that he was right, but he went on to say, ; 
1 "Inform me about Iman (faith)." He (the Prophet) : 
| answered, "It is that you believe in Allah and His ْ 
| angels and His Books and His Messengers and in the : 
| Last Day, and in fate (qadar), both in its good and in § 
| its evil aspects." He said, "You have spoken the truth." § 







































































| Then he (the man) said, "Inform me about Ihsan." He | 
: (the Prophet) answered, "It is that you should serve : 
! Allah as though you could see Him, for though you : 
| cannot see Him yet He sees you." He said, "Inform me : 
: about the Hour." He (the Prophet) said, "About that | 
| the one questioned knows no more than the | 
: questioner." So he said, "Well, inform me about its : 
1 signs." He said, "They are that the slave-girl will give § 
1 birth to her mistress and that you will see the § 
| barefooted ones, the naked, the destitute, the | 
1 herdsmen of the sheep (competing with each other) § 
1 in raising lofty buildings." Thereupon the man went | 
: off. | waited a while, and then he (the Prophet) said, : 
| "0 "Umar, do you know who that questioner was?" | ; 
: replied, "Allah and His Messenger know better." He ْ 
: said, "That was Jibril. He came to teach you your : 
| religion." [Muslim] : 
شرح‎ | 
LEILA Gai لضت میں‎ uui | 
: کر ناء ای کے‎ da! Silos کر نا ہے اور‎ uU شر ٹس ایمان سے مراد غاس‎ : 
: نکر نا۔‎ E SB MEL T سولول»‎ «UI 3 : 


Je :‏ اسلا توج كام تم پر لازم سك put Aiuti‏ ے اور رک انمال پر سر t‏ : 


| ا - 





: 2200 رن ute e‏ اما اور اعلام س فرق Aere kf‏ عدييث 


aobbar Sit Enies Lu |‏ [ 
ura :‏ نے اما نک د ۶و y‏ نے ان کے gu‏ دجس می ان کی f‏ : 
uid :‏ دلول کے اکا رکی وجہ سے اود ان کے اعلام کے د عو ےکی Ji UO‏ : 
id |‏ عالت اسلام کے AF be‏ | 

| ا شالق رايا" 
NAR COS TO EE:‏ 549 الہ الله يحم CÉ‏ رسو الله يَشْهَنْ رن : 
Qus) sso f‏ | 
| منافق pee a‏ ہوتے ہیں کے یل وا د az‏ یلگ آب eR‏ أ 
: کے ر سول ہیں اور اللہ Be e Du‏ تم قينا ال کے ر سول مو اود الث ای دیتا e‏ بيتك : 
| من ضرور ہیں۔ | 
oe ga ed? |‏ ولتق Lus sui V uta‏ ان سے دل ا کی | 
ut ede :‏ اس کہ ا كايا بل ول کے ir‏ اور رسال تک یگو اتی د Se‏ | 





: شر ط ہے س كد يان ول کے موا Land f Ute fos eain‏ ان | 
: کے بمو کو بیان فرماديا- 


: (وتؤمن بالق ر خیره وشیک) : 
Un :‏ كا رذ ہب یہ س کہ شیر ایت Eae‏ ہی ہے Ae‏ الثم يأك نے اذل بی یس تنام : 
: اشیاءکو مق در فررادياتما اور وہ جاتنا تتا کون ZU‏ وتک میں او ركس مقام پر دا موك ei‏ : 


aun |‏ م سے مقر فرایوای معالمہ وا ہو تاہے۔ 

| نهک چا اقسام ہیں۔ 
: لی :جھ اللہ LA‏ لم الى ييل ے۔ اک وجہ Sethe‏ عنایت ولات سے ded‏ : 
: ہے »سعادت من دک ولادت سے يك ول » اور بعر يل نے وال معاملا تگزرے ہو ےپ | 
: لو ول 

: اش اک نے فرمایا: 

| وک عنه من rts‏ (الذديات9) 

n اونرهانی وپ‎ ze th bile giu : 

ie :‏ ران سنك اور ال ير ییا لانے سے ا یکدی ,هجو ال .سردا 

| ئ یکر مم P sued"‏ ارشاد فرمایا 

: (لايهدك علی الله الاهالکا) 

ian §‏ یکو ہلا کک Maree‏ سے پل اک ہونے والا ہو تا ہے۔ 





: تن جوا کے کم یں پل einki nS‏ 

WES tee کن‎ d P. T میں کے ورس‎ b دو سرك نوه تقر جولوں‎ : 
BAG Mer e A : 

NT rode |‏ 
: )394471( : 
WOW Pu the? |‏ کے e‏ : 
| (اللهم ا نكنت كتبتنى شقیا فامحنی و اکتبنی سعیدا) 

: اے اللد ore Ie al é‏ اور a‏ يت d‏ : 
| تقیسری: ال تعمس لون E Be Bind‏ سكا اس ہچ کے رزق اور عر 1 
db? a :‏ ار وا رھ کے کے ارب من od‏ | 
: 2 نفزيرو FUP‏ طرف نے tele‏ سالک تر اود شرپ داريا اراک : 
We Seg EDS A Fons E‏ : 
: اش اک نے فرمایا: 

| بيد جر كرات اور دی اگی بیس ہیں۔ 

ode i feti عل‎ niea | 

| جس دن د ہگ میں اپنے رول کے ب DE E D ee‏ 
: پیک تم نے ہرہز ايك اند ازه سیر WU‏ )#1 49-47( 





OP EL), ۱‏ نازل ہوک اور امال ب سکہاجاتےگا۔ 
Wd Si :‏ 
SLE tse :‏ ينا uius‏ لو کے شرسے۔ 


)2-154( | 
| “ددس کہ جب ,نسي لف ريلك جل Boye‏ ييه الح RO‏ 
| مال -e‏ : 
eese :‏ ل > : 
: ضرق اور صل ر کی بری tl Lad Sin fer‏ اور سعادت وای موت یں کپ ر ل : 


| کرنے وائےہیں۔ 

| ایک اور یش پاک ش e‏ 
: دعا اور بلاء آسمان اور يان کے ور ميان تا لكر رت ہوتے ہیں اور دعاك رت ے بلاء نازل | 
eb Kein :‏ 0 
| (فاخبرنعن الاحسان؛ قال: ان تعید اله كانك تراه) 
: یم ام مشابده hee‏ 2 جو اس پر قدر n‏ كاوه نماز یکی اور طرف دھیا نکر نے ے جیا : 
d Te Muro |‏ كر ا کاو لی اور uta‏ مشخول ہو جائے۔ متام احسالن متام : 
«este |‏ : 





dsl) ۱‏ عن اماراتهاء قال ان تلد الامة ربتها) 5 
A VL :‏ اور ا نکی اولا دک کرت کی 2 سے بے تك ا سک اولادال کے بعد : 
: ردار گی s rf Slo‏ سے ای سک JUL‏ اولا دت nb‏ نے والا ہو تا e‏ : 
3 بي E aa e Se nV‏ کی ماں ا کیا رعایائٹش سے : 
vods |‏ مع یکا Li Se Jew‏ تحص لونڑی سے یہ حاص لکرے اور لوڈ LES‏ 


م دب جب بے امو ہا ےووہ ا یکو پرےے۔_ 


E‏ ( وان ترى الحفاة العراة العالة رعاء الشاء يتطاولونف البنیان) 


| اک ی ےک tulle‏ ر بے وانے تر کر کے uel tor‏ اور ونان | 
: ل كشاده مو اک SH‏ دہ محلات پر LLLP‏ : 
Va) |‏ جبریل۔۔۔۔ دینکم)» ال يبل ال يات پر د بل Melee‏ سب دين ے 
: اور اک بات پر کی دلاات Be‏ يد ايمان لاناداجب يه اور نف یر کے ede‏ کور کیا | 
| جاع اور ار ٹیصلوں پر رای رہاہاے۔ : 
| ره صاحب مقامات علانے وک کی اک EE‏ (25)جززول پر Eee‏ علق تضاءد ١‏ 
xu ve Ze CUT F EV e |‏ هک ute‏ شال موق | 
zeit E‏ ا کک ذات شی یں پائ ct‏ ےکووراشت می uU‏ : 
OP uz |‏ سے Sabet oe‏ بادشاہت اور مر 
| پان zu x‏ شش سے حا سل ہو ہیں 


7 ; 
: نت دوزر» يا رسالل » #بارت او ركيّابت 





: پا جزل ج نكا تن ات ساد سے 
| اه سوناء لاء كا ere Bt‏ 
: يا زيل جوا کی Uber tes?‏ 
: زہدء ذباتءمال خر کر نه خو بصو رف عدت 


AS :‏ جو بر کووراشت میس iO‏ 
: ره بال سات ال ایک دو سرے سے تعاقات کمن اور ابام 





| حدیث سمسرد 
E‏ عن ای عب ان عبي الله بن cure‏ الخطاب ررض OG EAS‏ سَمعت رسُول الله ٩‏ 
| مل الهعَلیه ول یقول: 


1 GS aJ abl سول‎ CESTA VU aye 


ess خُئیں:‎ DEAL GG} 


exe SOM cL,‏ 45.55 دَمَصان) 


(رواه ابخاركي (P‏ | 


: ترجمه:‎ | 
| pap iF idr شی اود هماس رواييت کہ‎ D رست سيد نا عبد اللہ ابن‎ | 
| یس اور‎ ume Zee device lt کی یاد پان چزوں پر‎ | 
| کے‎ gura FE اور كوة ادا نا اور‎ SAG سول ہیں اور نماز‎ Cn HE بد مر‎ | 
: روڑے رکھٹا_‎ : 
| Narrated Ibn Umar : (رضی الله عنهما)‎ Prophet O said: § 
| Islam is based on (the following) five (principles) : ; 
1 1. To testify that none has the right to be worshipped ۲ 
| — but Allah and Muhammad [1 is Allah's Apostle. | 
. To offer the (compulsory congregational) prayers © 
dutifully and perfectly . 
. To pay Zakat (i.e. obligatory charity) ۰ 


. To perform Hajj. (i.e. Pilgrimage to Makkah) 
. To observe fast during the month of Ramadan. 





























em | 

: یی :جب ہے پاچ یز ethyl torte Wp he Pe‏ 
Wiel Ket :‏ سے Lets‏ بھی اپنے ارکان سے neta‏ : 
| اركان پا ہیں۔ اسلا مکی بنياد محنوى Oe‏ نظ TU‏ ہے بنیاد ے )اور ا سکو نظ رآنے | 
ELE eode ;‏ وج ہے Se‏ نظ T‏ وال بنياد کے UP‏ ارکان هنيد م : 
Uf U eien |‏ ای طررح محنوى ہذیادرہے ء ای وجہ سے Ed‏ | 
| و مار شاد فرب | 
| الصلاةعباد الدیین»فین‌ترکهافقدهرم‌الرین شف الخفاء) 
: نماز ورک eeu‏ اس تر ككيا uw‏ نے اپنادین نہد مک دیا۔ 


2-L eA vé باق ا رکا‎ E 


péi Aad من تی نکی شال بیان‎ not eL i 


: نكن اش 22 ak‏ عل GH‏ من اله و رشوان RS‏ من آشش LY,‏ عل s‏ جرف 
Bs |‏ بە تار ss‏ انه یری الوم Bib‏ 


| (109,71) 





: WEP ve Hoh اوداك ضاير‎ se M نادس تک‎ LU VS 
: دہ عمارت اس (اپے بای )کو‎ E edo ےکنا ر سے پر رکی ج‎ dw ماد تك ناد ای‎ : 
: خا مو کوپ ايت کیل دیتا۔‎ Aute Fut ےکر ”نمك‎ : 
: ded ری :ان من‎ opor dd LU eus : 
| MATL ںو مئر را بہالے چا گاتذدہ بھی دریابر دو جا هک اور وہ خرقی وج‎ | 
: A but ; 
: Emi SF وہنا دک اصل ہیں پر حال ال مار تكو‎ EAD عد یٹ میس‎ : 
: EE ف راض وواجبات اود ہا ر ے ”تبات وہ ھار تكوزينت‎ BEML : 


WL I Lue E | 


| شع ہیںء سب ے ا لی شعبہ لا اله الا الث هكبناء سب سے اول شع را ست‎ roe امان سك‎ E 


. "كيف Me‏ چ nd‏ ركنا > 





: ELS acl Sola gos دی وی سول اللہ صلی الله له و سَم‎ | 
: US یکون نی‎ SOUS وش‎ REE CUS GEG Slax Seta Taal بل‎ SARs Aas رك‎ 
: نآ‎ soir or sa RS رت‎ SoS goi iin, | 


Rev Sle ke Medi Jal ese AE SS Suns asas | 
Pe logis مخ ع لكا يح بتار‎ : 
: آئل‎ as ead EG athe pos aos ida کی مایکون‎ 20 Sal Jas 


"SAEI 


Mtm |‏ ابن Gr MP Dor‏ سے دوایت ےک صاوق GR ane ear‏ : 
: نے eut‏ ککانطفہ ا سکیا ماں کے to bU eut‏ پر Uti‏ | 
۱ اون اتی مرت ربتاسے پر ات مرت می ںگوش تکالو اہن جا سے پھر thet}‏ ۱ 
: ہے جو ال بیس روں اسب اور اسے چا رکا تککہ ےکا عم Abate‏ اور : 
: شی باسعید ہونا رس ذا تک e ut eut ure LU P‏ كول ایل جنت کے : 
: ش ل Sb ce tt‏ ال کے اور جنت کے در ميان ايك EA‏ رہ جا تاے فو اس پر | 
tet Helse :‏ ے اور وو ایل UU VEI‏ ے اور جم seter bt‏ : 
eut? :‏ تم چیے اقا bulge tse‏ اس کے اور تم کے در ميان ایک : 
: ات کا فاصلہ رجا اے فو اسل پر 8 Hin,‏ آ tu‏ ے اور وه الى جنت والا e GU.‏ | 
| اور جنت میں وال (pu > ten‏ | 





: Translation: : 
| Abdullah bin Masood (rie à! (رضى‎ reported that | 
| Allah's Messenger (صلی الله علیہ وآلہ وسلم)‎ who is the | 
| most truthful (of the human beings) and his being : 
| truthful (is a fact) said: Verily your creation is on this : 
| wise. The constituents of one of you are collected for § 
| forty days in his mother's womb in the form of blood, § 
| after which it becomes a clot of blood in another § 
| period of forty days. Then it becomes a lump of flesh § 
| and forty days later Allah sends His angel to it with § 
| instructions concerning four things, so the angel | 
| writes down his livelihood, his death, his deeds, his § 
: fortune and misfortune. By Him, besides Whom there . 
1 is no god, that one amongst you acts like the people : 
: deserving Paradise until between him and Paradise ْ 
: there remains but the distance of a cubit, when . 
| suddenly the writing of destiny overcomes him and he : 
| begins to act like the denizens of Hell and thus enters § 
| Hell, and another one acts in the way of the denizens § 
| of Hell, until there remains between him and Hell a ۴ 
1 distance of a cubit that the writing of destiny § 
1 overcomes him and then he begins to act like the § 
1 people of Paradise and enters Paradise. 





^ 


om |‏ 
E‏ (وهوالصادق البصدوق) : 
| تن aae gi‏ کے بارے می گو اہی د TS‏ اش علیے وسلم [ 
ete |‏ لے ااصادق فربایااور صوق اعلے fA‏ ربق ىكق- ۱ 
: ( بنا كاده خاققت WE‏ کے بببيث يل re‏ ے )اکال کہ ا کے م راد م وک : 
: مر دو گور تکایا یکو کیاجاتاہے اور اس See‏ اش مون ے۔ ۱ 
es |‏ اک نے ارشاد فرمایا: 
USUS Lege pls Lge id :‏ 

| (7-65) 


- جو ييه اور Us‏ سك در ميان Be‏ سب _ 


e 


| اس سے مراد یہ ہ كد ساس بدن سے G‏ کیا جا تاہےء مہ ال وج ےکہاک Sete‏ | 
: نطف ruth‏ عورت کے لور ے AM eet Lede Ut‏ تو اح utu Du‏ : 
| گور تكو ملف iF St ug‏ ا فى ے )- A‏ اسے te‏ اور ان ير مولو کی : 
E‏ می ڈال دک ہا ے لیے علقہ(جماہواخون )بن جااہے۔ de perpe UA) uA‏ 1 
| لل ربب مک Water‏ )تن جا تا she‏ ومد اس لے کت کب [ 
: ایک اك E‏ بر ایر ہو اے ج وکھانے کے قائل موا ب : 
A :‏ ری مر de.‏ يبل القد ياك اس مضفہ e trt Ut‏ اور اس Ab Ut‏ ناک اور منہ : 
ut TUÉ :‏ پا M Cur‏ اود ou‏ اور آ تل پیر افرہاتاسے۔ : 





WLS a :‏ 
: وال یمور کمن الازحَا DGS Ea so a ۱5 Auf‏ : 
JD 7‏ عران6) 1 
& وی دبج ج مائوں کے eur uUi‏ .سج tL ur‏ سج د« اب سے ل کے : 
P nesusi Óso E‏ والا ے۔ : 


مه 


: پھر جب تس ام رعلہ ورا نبو تا ے ج کہ 40 د کا ہو تا ے لو مولو وکو چار ماد ہو گے ] ہو ہیں 
: اس یں رو يمو كل انی ے۔ 
UPd Lal .‏ 


| ره اه E ee ee EU e‏ 
HONEY |‏ ن des‏ ویب من البغث قاتا ORE‏ من تراپ ثم من ونم من Ge OBE‏ | 


$ مه 4$ 


sae gees |‏ مه لین دک ES n‏ ما تال اجل VA‏ جم 1 
: فلات کلف أشن NE‏ | 
| ا هار Butt‏ وان Ute A e‏ لو( بات یر LF‏ 
adu Lp :‏ ایک بوتا ے ھر kovini‏ رگوش تک بوفی : 
: سے ج سکی tte buf wre du‏ تمہارے لے اہی قدر تكو : 
: ظاہر فر ريل اود م pe uta UR‏ 2 ہیں ات ایک ترد بر ت کک ZENE‏ : 
Aut :‏ لک صورت میں وکا لے Au‏ عم رد ہیں )ماك تج الیو و : 
: تراب سے مر eet‏ مکی ذات pe ite‏ ای اريت 

ura as |‏ یکو اور ا کی صل رام ميلح 





| علق ے م راد ماهو اخون  Ket ipase‏ ڑا ے_ 


Sel pe ag جلت اور خی‎ : 

| و حضرت ان با ل V MP‏ روايت ے 

| ال سے مرادتامرےء خی EVA dpe at‏ : 
ing |‏ یں اس سے مرادمصورواور neut dust d‏ لکاگ جانا 


MP on Mat :‏ عنہ ست ثيل ab‏ جب بال کے ر تم e UE‏ لوف رشا | 
Dae ez |‏ اور عر کر ہا ca dle V Le‏ : 
: ار رب ا شاد a J Ser‏ فو فرشت رم کے اندر اسكوخو نکی oer tel‏ : 
E‏ > اور ای يل رو Jed Auf‏ | 
LÁ E‏ ہے توف رشن کا یارب ہے ہک Serle‏ 
: ہے نافران ے یافربانبردار؟ eU‏ ے؟ 

| عرکتیے؟ كس طبن یس الى مورت بوك ؟ : 
ete eis |‏ تم ام MN‏ كل طرف جا اس میں سب ہا یں ALM‏ ال جاب جاتا | 
| ہے اس یش سب با دي تاچ اود ا نی e Ot‏ پھر ج بکک و« ند تاے | 
VEZ Ad |‏ : 
i e M ons! |‏ ےکا سعادت ا لکاولادت سيك ی ہے- : 
| (فيسبق عليه الکتاب) P‏ دہج انش پاک کے ee tut‏ آجا اس پاجولوں B‏ | 
| ٹش ہو b‏ یاج بال کے th Ute‏ ے ار پا تک زر بی س كه تی ہک چار اقام ہیں۔ : 
E‏ (حتى مايكون بينه وبينها الاذراع) 





: یم قرب تک LiL‏ لے ےم رادا یکی عم II‏ ج ےکاز مانہ ے حقيقنا ايك بات مراد : 
: لادب کافرچب لاله الا الله سكن رسول الله PERPE‏ خر جارئے 7 47 3409 : 
arn |‏ مسلران اگ Kept SEK LAAT‏ | 
| حدیث لل اس پات پر بھی و مل oh PR merd L Se‏ ۱ 
| اد يد امال يبلا he‏ ی ابص | 
(Ud eed E‏ : 
: اس پر تاد ايل Se‏ كول اپنے اعمال چھروسہ SES‏ خو ديشر یک كار بوكو كل : 
| وو سے خا تباب شش یں pC‏ ای کک چا ب ےکہ Sates‏ سے حن غات کا سوال | 
: کر سے اور Ele n lene be‏ : 
| اكد كباب ةك ق رآن پاک ٹل ے۔ 

| ای ALLE stata‏ الا AR‏ عمك( )30/1( | 
| پیک جو لوگ ا يمان لاست اود تی اتال کے تم ا نک اجر Éo‏ ی ںکرتے جو اياك LU‏ : 
: وا سول : 
CUP Juice tig bert :‏ قو لک لیا جا كا زجب Yudi‏ : 
DR |‏ کے وعد سك WI‏ ود نا تھے سے و T7‏ وكيانا- : 
ut ۱‏ دوجو ابات بل - 

§ پہلا: اک اعمال تبولیت اور صن خات AS‏ رط پر LI‏ 

: ایک احا ل ہے ے جو ایمان لیا اود اغلا س FLL‏ ا کا خا ت bn SE‏ 

| اور پر اغات ا یکاہ و کاچ ہر ے SY‏ پا اھ امال IPL‏ يأكار یگ آمیزش کر رے۔_ 





| حدیث سمسرد 
| عَنعَازِکّة رض اللەعَنْھَا قات قال رَسُول اللہ صَل sai‏ من EGC‏ 1 


ک وم 4 


فيه فهو زد 


(P n) Wa :‏ ے روایت سے ر سول الد LL ORE‏ 
siu :‏ اس دین بل zeli‏ رال جو اس میں GE) eof uf‏ 


| Translation: 

| Narrated Aisha (رضى الله عنها):‎ 
J Allahs Apostle said, "If somebody innovates | 
: something which is not in harmony with the principles : 
1 of our religion, that thing is rejected". 


| سل شري فك روات میس ب الفاطائيل- 

| منعبل عبلا لیس عليه امرنافهو رد 

KL eom تن‎ gU uo UP کی‎ | 
مر‎ | 

: (من احدثف امرناهذا ماليس منه فهورد) : 
eee on :‏ پاک ٹیل ال بات پر د بل Seb Se‏ ”کل »وضو روزہ نماز : 
: جب ہے خلاف شش Sei Xu ee‏ نے وا لسك مش ر مار دی Ube‏ | 


; اک ے ہے ستل بھی معلوم ہو اک جب خر یر وفروخت کے اند رکوگی شرط فاد لكان جا اور سودا ا 


: فاسد ہو جا وخ ید نے داے پر لازم ے چ و نادس اور کے دالار ٹم وا ںکرے۔ 





dw te |‏ نے اس شس کے بارے میں فرایاجں نے یہ با کی یکہ می رابنا 
UB |‏ پا کا مک تا تھا میرے بيك نے الاک Ldn‏ کر لی کے ہے معلوم تھا : 
oue :‏ ہے۔ لان بل نے ا كل طرف IAA re‏ ايك لون ڑی فد ہے : 
| میس دے دی توئ یک صلی ال علیہ و کم نے فرای: | 
| الوليدةوالغتم ردعليك (co)‏ 


iss |‏ هیال تورے شاد یکی ہیں ۔ : 
| لش اس بات بير Se dod‏ جس نے دین می كول اک sb gd‏ شرع | 
e :‏ تيبل و ا ناه ال ایا درف وانے هت اور اکا کی اس کے ÉL ez‏ | 
Ute]‏ : 
| آپ صلی الث علیہ وم WL‏ هت چی ییا دک یا اہی ےکوپتاہ دک ا کی ای پر اعت ے : 
: (الوداور) | 
: واگ یادرے یہاں پر نقمرابہ بتاد ماگ یاکہ وہ ی زج خلاف شر ہد وہ ناچا ے اوروتى ال : 
: وعیر يبل واف ل DU 26 BF‏ شرع نہ مو وو هرارح LÁ utum‏ بسا او قات : 
| داجب کی ہو ae ut e‏ وس نے AU‏ : 


KOR 
1 F تل سن اسلام می ل كول اپچھا ط يقد ابا دکیا تو اس ابییا وکر نے وا کو ثاب لگا اور جو‎ § 
: LAL کی اییہا رک نے وا‎ ELS I 





| عن أں عبدِ الله oos‏ بَشیرِرَغی EIE AM‏ قال: مَہغث رسول ee abl‏ اللهْعَلَيْهِوَمَم l‏ 


ْ يقول: إن الحلال ین وا الک ام بن AERA‏ مور cD Ge HS ELIE LE‏ : 


من ETE‏ اسا ریز rope‏ 57532 شبات دعق الک اي EG‏ 


oF |‏ لالح ty‏ یت فيه وا لک eU PTS‏ 
: ف call‏ مُضْكَةٍَ ان مور AMAT‏ لذ ما Cli. ELLE LAC‏ 
| تم 
Me :‏ سے دوایت سے فرماتے ٹیں :یں نے رسول ال An‏ | 
: علیہ و مكو فررا ست موس سنا ال E‏ ے اور ر امم کی ظاہر سے اور ان کے در ميان م | 
: شب uud‏ تذل بہت ساس لوک RU‏ ے٤‏ توج شببات سے E‏ کاوهیتد ناور ال | 
| عمزت بجيال كا اور جو eu‏ میں يش كاوه ۶ ام میس پنڑ جا ÉL‏ بت وه چ وا باد شاه ی جر اگاہ | 
: کے آس يال ILI‏ قريب Se‏ جاور اس يل سے ج لال oT‏ باد شا ہکی تچ اگاہ : 
| موف ے اور یل کی مقر رکر وہ جد ود اك ترا م Sab gol‏ م میس ای iS‏ 3 
| کک اے جب وه نیک ہو جا لو ارا نم یک thn‏ ے اور جب و هگ E Ceip‏ 
nde te E‏ (وری و (QI‏ | 

: Translation: 
: Narrated An-Numan bin Bashir (رضی الله عنہ):‎ | heard 


| Allahs Apostle 11 saying, Both legal and illegal things 
| are evident but in between them there are doubtful 

















1 (suspicious) things and most of the people have no | 
: knowledge about them. So whoever saves himself : 
! from these suspicious things saves his religion and his : 
| honor. And whoever indulges in these suspicious : 
: things is like a shepherd who grazes (his animals) near £ 
| the Hima (private pasture) of someone else and at any | 
| moment he is liable to get in it. (O people!) Beware! ۴ 
| Every king has a Hima and the Hima of Allah on the § 
| earth is His illegal (forbidden) things. Beware! There is § 
|a piece of flesh in the body if it becomes good | 
| (reformed) the whole body becomes good but if it § 
1 gets spoilt the whole body gets spoilt and that is the § 
3 heart. 


GY : 

: (الحلال بین والحىاممبين و بينهبا امور مشتبهات الخ) 

: لال وجرا مکی تت AES uta‏ ے۔ اام ise eni‏ نے فرمایا: 
: الحلال ما دل الدلیل على حله 

"ax es dece undue | 

: اور الم شا حم WL‏ 


: الحىام ما دل الدلیل على تحریبه 


; تام ودج کے ترام ہونے يرد بل ولال تکھرے۔ 





| (دییٹھماامور مشتبھات) 0 
: علال اور حرام کے در ميان يب كام مشتبہ ہیں iseci Ul‏ م مو جاۓ امت P‏ | 
| مو جا ۓگی_ اور اس کے e‏ لكرنايدعت ے۔ : 
gu ALLEYS Ae Le |‏ کے لے لا تا ہے فذ اس سے کش : 
: کرناواجب EUN‏ ستضب بھی eI Jie nut‏ : 
| (فبن اتقى الشبهات فقد استبراء لرينه وعی‌ضه) 

: اك اه 


: HR Ar Mm مس‎ iM ig : 


: سبب ا کاش وال میل پڑنا ہو ا۔ 

| بکرم صلی ال علیہ وم فا 

: (من‌کان‌یومن باه واليوم الآخ فلایقف مواقف التھم) 

: جو الہ oe ui PT‏ تک eu sunk‏ 
be :‏ ع U6‏ ے۔ : 
oL TU Ute AU ۱‏ انار سے پچ ارچ ات يأل مزر بھی م یکوک : 
: کت بی تم سے حت وال انا رک میں کے ج کو تم عبتا ےکی استطاعت LA‏ | 
P uei Ed ee dii |‏ ارشاد فمایا: : 
| جب تم بلس Uk‏ میں bes‏ و اسے هاه ایق pu FIM‏ کل | 





Aue fe dun, |‏ میں یہن دک لک A de‏ 
: (فمن وقعفى الشبهات وقعفى الح‌ام) 

| ال س دواضالات تب - 

| اکا ام میس MOM‏ موک یہ ترام لب 0 
| ددرا بے Sen‏ دہ ام کے Sere TL‏ کہا جانا ےک SSM‏ ] 
tcu |‏ كلت ای کے لیے ضرورى ہے اىی (ute Fu Pot Mr‏ 1 
: اس ل ےک ننس جب مالف تک ed tet‏ سے بذك خر الى یں جا یڑ اے۔ 

SA |‏ فرمانمش اشار ہے 

: 5 یوت ASSI‏ بَِيْرِحَقذْلِكَ تا pas‏ 6ا یعون 55 

EP p a d سك اورال‎ LS CP Ur اور‎ : 

: و مكناكم سة سج او ربط 2m‏ ھت انبا كرام کے a‏ ۱ 
: اود عدیث ياك ل ے LL:‏ جور ير Pater‏ نے اتا LE Zulu‏ | 
Rl :‏ ىاج ا-2 اکے Leiki,‏ : 
ets fie |‏ ری تج اتا سے يم Laren A Cog‏ نزو یک کم از | 


& 10 در ہم سے 320 سائت e Le‏ چان دی )كك te E‏ ے تو اکے بات کاس جات | 


AALS eun |‏ خی ماک کی aw‏ اپنے جانور 





| ال کے eco‏ كال کے جاور اس منوعہ iz‏ جر لیس اس كل 1 


| برعس جب جاور دور پر یں کے VB‏ : 
aed AES :‏ کے ار وکر و fet Zee P et e (GF‏ تصرف : 
| تام ے و ای هرود را ميل ہی کہ افو كو ام کے CLEVE‏ طرر اجنمیہ | 
| اتر وت جرا مکی کچ حرام پات خود حرام سے اور کم بھی ام ے اس ےک | 
: بی 2 امک جانب بڑھائے والى _ : 
: (الاوانی الجسد مضغة) : 
d :‏ مم میں ایک کاب جب اس میس UP‏ امو تا ے باق جو ارح یں بھی enint‏ : 
: سے جب اس سکول nat‏ ے با ج ارں یش کی ری پیر امون ہے۔ جب دل : 
Ut ۱‏ آ ا ے أو اعضاء ٹیل فاد -e te‏ : 
AULA |‏ 

E :‏ نم ایک ecc‏ ا کا شر ہے ول اس شه رکا در میا حص سے اور اعمناء ای کے | 
Ped P Lutte :‏ کے سازوسامان ہیں اور ل ایک وز ے جو شف یکر نے وال e‏ : 
HP Jud fen! |‏ ين (اخاء کی روز یکو طل بکرنے والی ے اور غفضب اس | 
| لوا ےکی رح ہے جو دو کے باز بھی ے اور خبييث بھی ie Se‏ 194 : 
PROP. |‏ وا ےکی tense‏ نج ل )سے جنگ در ہتی سے اود دبال کے اگلے حص میں | 
am s |‏ قرت مون ے Fer‏ ازن اور ed‏ مر دبا کے در مین تس بو ادر | 





: لطا Uo‏ کے SAT‏ ضر ut‏ فول ہے۔زبان تمان d‏ رع سے اور UM‏ — | 
dunt |‏ رت ہیں ان می سے مر ای کد اہی یکام پر el «e VÉ‏ اون( رگوں )6 | 
ا وک کی گیا اورکا نکوعام صوات (آوازوں کی bs Be Are VU‏ 
henL :‏ 
ly AU ada CA T‏ قو جس ہیں جن سے لس زار et‏ 

: توول بادشادےء جب ملک چلاے والا A‏ فور عیت قو یک ہو جا ے۔ 
| جب پادشاہ مقس دات میس پڈاہوتور یت بھی می عل يذ جا ے۔و لک سلا MAAS‏ ے | 
be |‏ ہوے میں ے تی Ban Pu‏ کیرب زاق رءرياكارى ءا رگو او 1 
: اپ ےکا نو وک PULLS PP‏ : 


: تلب کے اما ۷ہ ت ار et Pus Rute‏ 





siaii a asas |‏ امتهم 
ا چم 
cse :‏ سے رواييت Se‏ سول الث a xL E‏ خو ا Pec pth‏ : 
lui LBP TALLY WUE |‏ »اس کے deo‏ مسلرانوں | 
AL E‏ اور تتام Suse‏ رم( 
Translation: :‏ | 
It is narrated on the authority of Tamim ad-Dari that §‏ | 
observed: |‏ (صلى الله علیہ ~is‏ وسلم) the Apostle of Allah‏ | 
Al-Din is a name of sincerity and well wishing. Upon |‏ | 
this we said: With whom? He replied: With Allah, His §‏ | 
Book, His Messenger and With the leaders and the ۴‏ 1 
ı general Muslims.‏ 
C |‏ 

| این S sere‏ قال يله ورکتایه Reo Ee LIA sae‏ 
| علا نے فرمایا 

do su |‏ سے م راد eu‏ بنده اللہ پاک ير یمن لائے اود ش رک سے دود لسع ءال | 
: متاح سے د Er‏ تام صفا E‏ زور كل که »اوقم دب نے ا SS‏ : 
Sidhe |‏ اطاع em‏ لیے e e‏ کے لیے | 





۰ 
۰ 
۰ 


فی le erf d gl‏ خی vie Ut £u‏ ست ع رات ] 
RL :‏ رک le‏ سے چا دکرے ءال کی تتو لك اعتزاف کر اور ال بش ef‏ : 
| اور تنا مكامول sU Ut‏ کے اوصا فکی طرف لوگو Lf‏ اور | 
: یب دلاۓ اور تتام لوگوں کے ساتھ شفقق کر ے پاجس پر Serine‏ كر اور : 
| ور XP‏ اد صاف اتی اتر خر خو اہی کے ے ہیں اود اش پاک نا Lea‏ | 


| راب : 
: بر حا لکتاب ار چ رخو ای و يبان لاناک بي ال ہکا کلام اور ا کا از لکر وہ »وگول : 
: کلام سكول جز اس کے مخابہ La de MF UP Fus nut‏ | 
d |‏ قدرت کتا Ace‏ ترآ نکی ur s P‏ رآ نکی حلا تک تن roe‏ ] 
et |‏ آواز A Lye‏ پڑت ہوۓ ماج ی اور Sag SOF‏ تلاوت Ut‏ | 
: حرو فکو تقائم ر کے P‏ اس س تح ری فکرنے والو کی تناه PIU‏ ترا كرف والول | 
: سے دور رح اور ج ue Se tot‏ احا مكولازم S E‏ : 
: £ لوم اور مشالو ںکو LUE‏ و كرس ء SI te‏ اس کے عم پر | 
Ea P Salute LL |‏ عموم و خصو کو bee JU‏ و شون کے | 
: پارے میں v‏ لکرے, ت ur‏ کے علو مكو نیا-2 اور کی طرف وگو لکو رورت دس : 
: اور جو ہم نے IUIUS‏ خوائق ے۔ : 
| ال کے رسول کے لے تیر خوادی یہ Eds‏ صل ای علیہ SNS Ms‏ تصرراق 1 
UO i :‏ اور ج آپ کل اند علیہ و کم Enzo ez ut‏ م دیا اش میں اطاعت : 
Ute IET |‏ ء ظاہ ریو صال کے بع دی نکی غرم تک جارہے۔جھآپ 1 





dead" :‏ سے عد اوت ر کے اس سے عد اوت ر کے جو آپ MF‏ علیہ ofa Pl‏ : 
: کا ہے اس سے بت رکه آپ کے ان اور TP d‏ اس نآ whe Seti fF S‏ : 
| ات یلا ek Ute eee Lue‏ کے اور اس کے لے دا کی | 
ut uf E Leet ١‏ نگ اور ان AL eH‏ اود شان دالا اور لیکو : 
zs |‏ وفت پاادب رے ایر علم ال می ل كلام ے ر gi‏ کے اخلاق و آداب كو ابا Uis‏ | 
| یت اور A‏ مت پیر اکر بد تیال سےکنار مکی اختیا رکرے۔ | 
eoa :‏ مراد SI? Seg‏ بد وکر ےء اس پر ان کی اطاعت : 
ee È‏ یکا مکاکہنا یا ىكام dM Wire‏ سات ہو SOP LU‏ | 
Fly :‏ ےو TUS IE‏ جروج وا سک de‏ ال پر رین او سس : 
: ناه اور مسلمانول کے دلول میں ال نکی اطاع تکاجذ ب النا- : 
: علامہ o d‏ فرماتے ہیں اس سے مراد بي e‏ كم ان کے X S‏ ے۔ ان کے | 
PEE :‏ کو صد eet‏ کول گم یا بر ای صادر ہو تو لوار سے روج نہ : 
: اريم ول ترف دزن اور رلا لل ووس ويف 
| ان بطال رح عیفر : 
: ال حدييث می tes! Se big‏ دن اسلا مكانام دیاگیاہ تمل ط رح وہ قول پر وا تع ہو تا : 
LJ Le E‏ بھی ہو Rasse‏ ہےکوئی fee esis‏ 
E‏ باتو ل سے ساقط ہو جا ۓےگی۔ نصیحت انسا نکی قدرت > eh‏ ے جب | 
Ct :‏ ات دک ا کی نحت قو لك جاک اور اس کے مک اطاع تك جاک اود اس پر : 
| اتکی نی اٹھائی جا ةك ء اكد اسے ini CS‏ تش ے_ : 





: عن ابن عْمَرَرَض SIUE‏ ر سول QU pha sage AI ad‏ 
| وت أن این الاس ds‏ يَشهمُوا آن راان مدا سول اله yids‏ اش 1 
: وتوا ال BG‏ نوا ga s Raa fs tas US‏ بح الإسلايٍ وَحِسَابُهُمْ Se‏ | 
at |‏ تال روا البخارئٌو مسلم. ۱ 
: ین C P‏ سے رولیت ےک سول الث INL UL FRE‏ یا ککی طرف : 
| سے( عم دی گیا ےک وگوں سے کر ول £f Ud ERA EU‏ | 
| سو اكول موو ut‏ ے اور مر BP‏ الد کے رسول ہیں اور از دار Lud‏ : 


| جس وت وو LIL MLS‏ سے اپنے ان دا کو UU E‏ سك سو سے اسم سك 1 
VIGIL MILE |‏ الد کے ڈے ہے۔ : 


! Translation: 

| Narrated Ibn Umar (رضى الله عنهما):‎ Allahs Apostle : 
! said: "I have been ordered (by Allah) to fight against ۲ 
| the people until they testify that none has the right to § 
| be worshipped but Allah and that Muhammad is | 
| Allah's Apostle, and offer the prayers perfectly and | 
: give the obligatory charity, so if they perform that, ۲ 
1 then they save their lives and property from me | 
| except for Islamic laws and then their reckoning § 
| (accounts) will be done by Allah." 





























: شر : 

: الابحق الاسلام 
§ اسلام کے تن يبل سے واجبات پر لک نا ہے تو جد واجيا تکو تر کر ال bebe‏ 
Sos Bee |‏ وال ءڈاکوہ مل ost‏ سے gab dU Ue‏ استطاعت کے پاوجود : 
: ین DU SC? pO‏ وتال اورعر اور وضو iod‏ والا_ ان اغال Ut‏ | 
curd |‏ 

lo neut Som n :‏ کے d‏ ے عام مسلمان کے لیے ی سک تا لک ے) 
(وحسابهم عداللہتعال) 

: جو Ie‏ ی کا اترا رک MeL‏ قا oe‏ فو ال نے SAV eS Joe‏ : 


oo rV. 3‏ ال ےکرے کر تال ے تجا 3£ | 
EA :‏ اب ez A‏ دلول کے e‏ تكو جانۓ والاسے۔ : 
: ای طرع بغر وضو يا کل جنابت t ut Ayy BL‏ سب اود SAL SF‏ | 
: يل روزے سے موں Ut‏ ا لک بات مان کی جا ۓگ یگ ا یک حاب الش یر ے۔ | 





^ ۰ 
۰ 


: 3 +1 ٣۳٣ او چ مو ااه ر قبي م2‎ er © ر‎ [1 e ? f 
3 قال: سَبِعْت رَسُول الله ص الله عَلَيْهِ وَسَلُمَ‎ AE AM رَضى‎ Fes عن آن هريرة عَبل الرّحبن بن‎ 5 


TT 
يقول:‎ | 
: > الا ہے کے عم‎ ize ب دم و وو و مه و 3 47 د 17 92 م‎ z 
1 الزیت من‎ CULT قاتا‎ pak به قاتوا مئه مَا‎ AAI وَمَا‎ SRE ما ئهیتکم عه‎ | 


eap La GA etus :‏ را -A Asl fe ped‏ روا البخارئٌ ومسلمٌ. 
رہ : 
: هریت ابو ہریردر شی الد عنہ سے روایت WL BE EU e‏ جب میں uf‏ جز : 
| سے روکوں او تم بھی اس سے پر ہی كرو اور جب میں UT‏ لى جا کا عم دوں تال eu‏ | 
| جک تم میس طاقت ہو۔ بے تك تم سے يبلك Gar D za‏ سوال اور انبياء ے | 
P me ood Aa :‏ 
Translation:‏ | 

| Narrated Abu Hurairah : (رضی الله عنہ)‎ 

1 The Prophet لا‎ said, "If | forbid you to do something, 
ı then keep away from it. And if | order you to do 
؟‎ something, then do of it as much as you can. The 
1 people who were before you were ruined because of * 


| their irrelevant questions and their differences over : 
| their prophets. 

















: »79 
: (مانهيتكم عنه فاجتنبوه) 
QU pe ae Plt UF |‏ ر ہو ان يبلس وکام كروء اور ان منوعات سے | 


-AF مرادكروبات‎ | 

wf IU LI a :‏ نیس اور Ute‏ شھی سے راو ركنا جد 

| (فانبا اهلك الزين من قبلكم كثرة مسائلهم واختتلافهم على انبيائهم) 

| جان ل وک سوا لك جثد اقام ثلى: : 
: :پل سک فر ل کے متلق سوا ett‏ وضو اور نز اور روز اور کم معالات | 
| » : 
| بي سوال واجب سے اسکوال حدييش ير مو لکیاجات ۓگا 

"ea سنت‎ fe iUa "طلب‎ ١ 

: آدى ال و انے سے خاموش uide‏ کے ery eZ‏ 

| اش اک نے فرایا 

gai ss |‏ اليك إن كنف Duss‏ )43( 
: ا وگو! اکر تم TZ uf‏ والوں سے هو 

PU S :‏ ع ہکا فرران ے : 

al ub ata کان لے لوق‎ : 

| دوسری :دی یکی LES ur‏ لے سوا کرٹ کہ صرف LLE‏ مثا قنور 

> كفا‎ gd | 





: ل 


i MO 1‏ مت ی هدیچ 7و0 | 
| اور لول ست ب مد Uf‏ ستاك سب کے سب edi‏ زان شل ب گر دوش سے ایک أ 
| مامت كيس نہیں اگل Sede‏ وو دين می eati‏ ادر جب نکی طرف واي | 
edu tudo pur ١‏ : 
| یکر م صلی الل علیہ و PAULI‏ دار ج eut?‏ ہیں می رک بات ان کک eR E‏ | 
We) |‏ | 
E‏ :ایی ute AL‏ سوا Puig dpud Marat‏ | 
| بدي حدیث Lue d‏ کی سوال Ut‏ کیش کے سبي شقنت | zl‏ ے P‏ 
| سپ مال علیہ LI‏ | 


aU Lin |‏ کوت فرماباتم پر رم کر ے مو ے توان e AL‏ سوال | 
a |‏ : 
dem :‏ ال عند سے روات e‏ جب ہے ntes‏ 


2 یله Le‏ الاس ez fe‏ من JD Sigs ad PEE‏ عران 97) : 
: اور انش رگول پر ا کی رکا کر ناف رخ ہے جو ا کک eS‏ 
E‏ ایک PAUL dir Lu‏ یار سول الل ؟؟ 





| سوال‎ Lor Ad دی‎ S Foe dU) ind re كرتم صلی الہ علیہ وسلم نے‎ E 
| AE د یت اور خد اک‎ d نے ار شاد فرمایا: رييب تنا بل با‎ P ded دہ ایاہ تور سول الل‎ : 
: يوز دول‎ HIPAA ES E P Ateneo eo يل با كه‎ : 
: سوال اور ایام‎ P ل وگو كو ان کے‎ a سوال ن ہک و بے تيك تم سے‎ A اکے بارے میں‎ : 
| تم وول قو يق‎ PU ut utes السلام سے اختلا فکرنے بی نے لا‎ IE" : 
: "Mp UU ے ر‎ P لکرواور چب‎ be استطاعت کے‎ : 
فرمایا:‎ al : 

Sta IG :‏ تلواعنافیاء رن Coc) SES‏ 1 
E‏ اے ایمان والو! الى شس روج تم پر اہ رک جيل قو ہیں بر یس 
pË lur Lut une |‏ 


: Bist کے زمانے کے سان خا سب اب ش ريت کے اصول کل‎ d anu. t 


| سے فو ظ ہیں اور مما فضت سبب کے ت بوذ سے dn‏ : 
| لا کی ایک جماعت نے آیات de Lou‏ ”تاق ہوا ل کر ےک وکر وو تراچ [ 
| اام ر حم اد سے اس فرمان کے بارے می Wir‏ | 
osea su |‏ )5( 
ule |‏ »الس عرش ير سوام را ۱ 
: آپ نے فرمایا:استوامعلوم ہے او رکیفیت بول ہے اس پر ا مان اجب سے اور اس کے OT‏ | 
: سوال بدعت اور برس نز دیف تم بد vog oni‏ سے كال دو۔ : 





3 حدييث تمسر 10 

LAE قال: قال ر سول الو‎ CUTE SEITE ers : 
| وا‎ dU]: IV] ONU PU: منیت بعا مر‎ A میب کیت ما ام‎ gy | 
: elio aristas تَعْمَلُونَعَلِيمُ‎ Ley تِوَاعْمَنُواصَالِحَاِنْ‎ cU من‎ : 
usus ost iA E رین‎ f sif الكل يليل العف‎ Es : 


2E 
71 


eileen GU lady حا رر مه روز‎ Meat 


e P :‏ سیر نا بجر Dot‏ فى الد عن )ست روايت iU RE dra. e‏ : 
imei Ji S e Aiu a |‏ نے مو ی کو ای ہا کا کم دیاے | 
viz :‏ رسولو ںکو AULAM‏ و سولو !تم پاک LM ung‏ كرو میں | 
KU eg :‏ چا ۓ والا موں )) اور فرمایا((ے ابیمان دالو تم نے جو ت مكو يزه رزق دیا ال | 
dz ED eG ut E‏ سف تا سے عال می e‏ ال کے بل ٩‏ 
| بکھرے ج مگر Sot frei‏ طرف دزا زک FE‏ ے اے رب اے رب : 


| ام وا سک دعا‎ zie ام اور ا سک‎ y VE ام اور ا‎ e حر امم اود ا کا‎ t الاك ا‎ E | 
رم‎ ndi | 
ْ Translation: : 
| Abu Hurairah (mc à (L2 reported Allah's : 
| Messenger (abs alls (صلى الله علیہ‎ as saying: O people, | 
ٌْ Allah is Good and He therefore, accepts only that ْ 





| which is good. And Allah commanded the believers as | 
! He commanded the Messengers by saying: "O : 
: Messengers, eat of the good things, and do good 1 
: deeds; verily | am aware of what you do". And He said: : 
: 0 those who believe, eat of the good things that We ٠ 
| gave you" He then made a mention of a person who | 
| travels widely, his hair dishevelled and covered with ۴ 
| dust. He lifts his hand towards the sky (and thus § 
: makes the supplication): "0 Lord,O Lord," whereas his : 
1 diet is unlawful, his drink is unlawful, and his clothes § 
1 are unlawful and his nourishment is unlawful. How | 
| can then his supplication be accepted? : 


U7 : 
(اناشهتعالطيب)‎ ] 


| هن df‏ باسك wl‏ الب الاك اب ای 2 ذعیت به بت وا | 
re é dls‏ په رَجنت: Mg‏ جت Cole) Eb Gay‏ : 
| اے الد اٹ تیرے اس I‏ ركنت وانے نام کے Nore d Ze‏ اہوں جو تھے زیادہ : 
| بوب ے »جب اس نام سا تم ede d‏ قول فرراما>ءجب اس نام کے سار[ 
: سوا ل کیا ہا کے َو e tbe‏ جب اکے Fr‏ ر مت طل بك جا وور تم فرما جاے ء اور : 
De ed bibere d as uis E‏ عطاف ران سے ۔ | 





1 لے بولا جا 2 أو‎ LN لی بکا اس عیدب اور بر ائیوں سے ياك موتا ليان جب ہہ اش‎ f 


En |‏ ریب ے پاک ے۔ : 
ef pF :‏ عار ud‏ کے نز ديك طیب الثم ياك d d‏ اور نامول يبل زیادہ : 
od |‏ دالا GL Ure IS lee‏ امال کے سبب ال جنت میں دا ل فرا | 
| کر طف فرمانے والا e‏ اود ا کا ub BF eL‏ لاله الاالله ے۔ | 
| (لایقیل الا Fab‏ ام کے زر ےچ نشپاک قرب ما ل ہیں ہو gel‏ بکھانے | 
: کے قائل نہ ری ا كو صرق D‏ کروم سے ee‏ جانورول كاكعايا ہا بے کار دانا uM‏ | 
: ویر es IF Jue BU AU‏ | 
: شاک نے ار شاد فرمایا: 

OSL EIN LEI :‏ )51 2679( 
Sari dW Percent Seta |‏ : 
ew Cru? E‏ گا وی قبول فر 2e tU UI Ju e‏ | 
| ریا ود دی اور E Ud‏ اور دو ر funt‏ ملاوٹ سے پاک ول | 
: اس حدييث يبل اسل بات پر Ee‏ توت حاص لکرنے کے لے یا اپنے | 
: آ پکوز نرہ suiza SE‏ اب ات epe‏ ےگا اور ہے لاذى امور شل سے : 
| ےءبرغخلاف اس SL‏ دوفت ا خو اش نض اور لت کے LWA‏ | 
: (فانيستجابله) 

EU? |‏ اسودو رکم tep‏ ہے۔ اپ اقبولیت دعا کے لیے اكل علال ضر ورک ہے ۔ 





| حدیث uui‏ 11 
| عن أبن ee‏ الْعَسَِ بن De‏ بن أبى طالپ iie‏ رسول الله AM ua‏ له وَمَلَمَ | 
Ess OL Gab gS ASL» |‏ من رسول Lot‏ الْدُعَلِيْهِوَمَلَمَ: 

Huas ]‏ 
| رداةٌالتّرمزيٌ GM‏ وقال التٌرمزئٌ: حريثٌ حسّن صحیۂٌ 
eL eme A a nte :‏ نے رسول ال on‏ : 
KE Un E‏ فرمان یادکیا ےک اس چ کو btt zoid‏ اسے اخقی کرو | 
| ج میں کک میں د ڈاے۔ 
Translation: :‏ ; 
said, | have learnt j‏ رضی الله عنہما Hazrat Hasan bin Ali‏ ! 
Abandon that which £‏ صلی الله علیہ وسلم : from Prophet"‏ | 


| puts you in doubt and take up that which does not ۴ 
| cause you doubt 


: C | 
bce مو ای میں‎ ttl ggf Kos س کہ‎ do الل بی اس بات‎ | 
: Pe اس يل‎ uf ءال کے يارس می‎ eL : 
: تس‎ nc Be ains b Ut لکرے‎ wa Wu : 
: ef E 





| حديث نمبر12 

ase قال ر سول انو صلی‎ DE endo 

AILSA مِنْحُس شلام‎ E 

| حديكحَسَخ روا ارم 

DA : 

| الو ہریرہ( ر شی الد ut Ge‏ کر ر سول اشر( »Jf del‏ )رای 
| لى کے اسلا مکی eg‏ ےک وه MM KU‏ 
Translation:‏ ! 


|! Abu Hurairah (رضى الله عنم)‎ reported that Allah's : 
! Messenger said, " Of the excellence of a man's ۲ 








| Islam is that he shuns the meaningless." 

: ^ 
: جن افعال وا قوال کے اند رنہ دی 122787170 BUT‏ 
dg :‏ من ابو ر قاری ری الثم عع سے فرمایاجب اننہوں نے ابر اتم علیہ : 
: السام کے صحیفنوں کے ig vag‏ ون JP‏ تے اس میں ہے بات کی SF‏ | 
: اے دنیا کے دھو کے میں ملا باد Ae‏ نے oum‏ اکٹ Met ELS‏ مظلو مکی عاجست : 
| روائی کے e etd‏ کی وکر میں odp‏ ںکر جا اکر چ ومكافرهو- 
| ان Ue‏ تھا: : 
: شل من رکو پا ے ج LP ICE‏ ہوج بکک اپ وق کو اس طرں شی مک ے : 
| کہ ایک صے ٹیل اپنے رب سے نا جا تک a ea‏ انا Lee I‏ صے می اللد | 











nikas FLA |‏ رکرے, ايك Lele‏ لیے JU ooo‏ | 
c :‏ تن چیزوں کے tÀ Fd‏ آخرت بنانے اود روز كاذ اور علال چچزوں e‏ : 
eU d ci :‏ لیے لازم س کہ UR‏ کے عالات سے وا یف ر ہے ء ای | 
eL‏ اود يق ہا نکی حناظ تك تار »رک فصول باتوں بر قل دربو 1 
abba E‏ شی ال o‏ ہیں میں نے عر کی یار M aed e‏ | 
| موی علیہ السلام کے Sw utu sg‏ 

: ئ یکر یم صلی اش علیہ وم نے ار شاد فرب 
| ان يبل بر تک بیان A‏ تب سے ال پر جو ber‏ رکتنا ے بی E‏ ہو جا سب چب | 
: سے اس پر جك Feat AW er EU Ke Duis d‏ سے الاير : 
XP poe :‏ سے e AE‏ بو ل کر کے etn‏ تقب ے ای یر کو : 
| بین ےکل اسے حاب دنا ہے گی بھی دمک اعمال thE‏ : 
| کے ہیں یں عر شک یار سول اش bine‏ وسلم کے eet‏ ۱ 
E :‏ الثد علي A‏ ار شاد فرمایا:یٹس ium‏ سے ڈرن ےکی وصی Unt‏ وک | 
| تھی تتام اعت اھا لک خیادے۔ | 
E‏ میں نے ع رک يار inde‏ الث علي وم ام یداد شاد فراع ۱ 
ا sar SES ERU‏ خود پر لاز مرا هک زشین جس e‏ لے نوراور آسان میں | 
| کارت تک ےکاپاعث ے۔ : 
: ابوذر PAAR‏ ہیں يبل نے عرض كل مر یر ار شاد فرتبل: 

EA |‏ وم نے ارشاد E ip‏ اس سے دل مردہہو جات سے 





: اور رہ افسردہ ہو جانا ے۔ کت ہیں بیس ن كباعن ريد فرمایئے »ار شاد فرمایا: ای بات کے سوا یگ نم أ 
| و شیطان تم سے Lut astu auo‏ کی یار سوال اہ ad‏ | 
| علیہ و سلم می ارشادفراھیںء : 
edu E‏ ہے۔ یی نے عر ir ASP‏ صلی الہ علیہ 
| هو ادف رای روي میت ارگ Ae‏ 

Lut |‏ سول اللہ ص٥لی‏ ال علیہ مور یت فک 
pot) :‏ معالات ez MU‏ كم در سج والو dium obs ue f‏ : 
PLENAS‏ : 
| میںنے ع AU‏ سول اشر سل ال علیہ و سلم اور Ead‏ 

Ue} |‏ ے صلا رگ یکر وار جر وو تم ے YIEE‏ 

nba لا مت سے تہ ڈرو اور عق با تک ارچ‎ Ute A airy E 
: ارف‎ ael nde عر شک یار‎ Lut ٠ 
: ارے اندر پا اور ا کاموں پر‎ f فريايا: ووسرو ل كل ان خامیوں پر اعتراض‎ | 
: یکر ے مو ہک یکی يبت کے لیے کیا با ت کان ہے کہ اکے بارس‎ US. غصر ثم‎ : 
: CUT ہو اور دو سرول کے ال نكاصول پر غص ن كرو‎ eu بل اک با تكبو تم لكو اپنے لیے‎ : 
: nèi خو و یکر‎ : 


| ابر خاک ہیں آپ صلی اش علیہ o LP‏ میرے یپک فرایاد | 
iei |‏ اکغایت شعارکی P bore‏ مت ی تيل iik soni‏ سے بذك كول | 
wi a |‏ اخلاقی ore‏ هکوش رافت JE‏ 





1 (ls ra fais AM eo عن ای حبزة نس بن مالك ری اسْدُعَنْهُ خاد م رسول الله‎ E 
اشْدُعَلَيّهِوَسَلَُم قال:‎ es | 

: روا البخارئٌ ومسلمٌ. 

a7 |‏ : 
i B ۰ 1 d‏ ۱ مه y * ٠.‏ : 
| جخرت انس بن مالک (ر شی اللہ عن سے رواييت GRE Je e‏ نے فرماا تم یس سے : 
: کول zu‏ کک مو of‏ تيل ہو کا ج بکک Cuz‏ لے دای پر كرس واه : 
Translation: :‏ 1 
(رضی It is arrested on the authority of Anas bin Malik‏ ! 


| (~ ailthat the Prophet (صلى الله علیہ و آلم وسلم)‎ observed: | 
1 one amongst you believes (truly) till one likes for his § 


: brother that which he loves for himself. 


: d 
: Qut ےک ا سكو‎ g P يحب لاخيه ما يحب لنفسه)‎ Re (لایؤمن اح نكم‎ : 
| od سم سب شال وچ تفس‎ PS مو لکیاجاۓ ہا ں ت‎ oer | 
۱ 2 Lius tee اور وہ اسلام میس داخلہ‎ tI az Re ۱ 
1 cV پد ایتک د ماک‎ Le وج‎ et Ln | 
كلس جو اپنے‎ und Cuz anf ed id een | 





ei ut rfe t/a. :‏ مراد اس کے d.‏ و ھلا یکا ارادہ : 
| رن رھلائی سے مراد SA NE VAS othe‏ بسا او قات بش je YS‏ 
| ا لیے چ زپ دک جا سج كر وه دوسرے کے Rd‏ ہو گی انان پر ہے داجب که | 
e e ut ۱‏ بعائی کے dod‏ فح پئ ہک Cuz A rae‏ : 
end. |‏ تيب كتاج ايت d‏ كرجا وا کی ايك وج حر موی ے۔ | 
| حمر کے پا میں امام على WLU dese‏ على تین ur‏ 
uk §‏ سے ھت زائل ہ وکر حا کول جاے۔ : 
| دوس رک : دو سرس سے نھ تک زوال چاہنا اکر چہ اسے نہ LL‏ یا تو اك ياس ا كل VA‏ : 
| سوج دہے پااسے دہ زپ لدي يبل e rope‏ | 
: تس ری :کسی ے زوال So fis fer‏ ليان ا کے بذ ح نكو ايند جا لیف برا کی مس : 
| قراشی ہ ےگا سے اوپد جانے پرراشی Hut‏ حرام س دہ ا دکی تم را تس | 
s2 |‏ 


7 


اشا کے فرمایا: 


| رَتَعْتَابَعَْممْ‎ Mobil رَحْمَتَ 55-055 قَسَمْنَا بهم مَعَيْسَه کو‎ SOR: 


: وق بض acted oleis‏ سر 155 رَبْكَحَيْرُمْكَايَجْمَعُون 5 
| )32.542( 1 
| کی بے ر ر صت وہب tT arses ge‏ ان کے در مان ا نکی روزی( کی )م | 
| ےی fue de‏ ان میس اي rero‏ بل دکیا "utate‏ | 
: دو سر كو e‏ سن اور oe A‏ مت اس سے ure‏ ر ے ہیں۔ : 





: قوج ایل کی UT rure‏ دياك ے ا یکی ne‏ مت کے بارے VU‏ : 
| كنا ہے۔ و انسا نکو Suieibu za‏ رضا یر راضشی رت اور دعا سك | 
| زرك Sede uo‏ ے۔_ : 





ensure aie ان قال: قال‎ om nce | 
| لت‎ AÉ سول ال ای‎ UEM | مُسْلِم يَشْهَنُ أن‎ gs er | 
PARE POTRE TORET | 

: روا البخارئٌ ومسل 
222 | 
: حض رت عبر اللہ این MP Dor‏ عدر )سے روات هکم سول اللہ WAL BF‏ تن کے | 
eu ote :‏ مسلمان عر کون Pot‏ تيبل ج e‏ ال کے علد ہک مہو و uf‏ : 
| اور یں ا رکار سول ہوں۔ GEL‏ شد زان دو سراجان کے بد لے جان اور دی کو LM‏ | 


| والا اور جماعت میں تف e AO‏ والا۔ 


| Translation: 
1 Abdullah Bin Masud رضى الله عنم‎ reported Allah's $ 
| Messenger (els (صلی الله علیہ وآلہ‎ as saying: It is not § 
؟‎ permissible to take the life of a Muslim who bears j 
: testimony (to the fact that there is no god but Allah, : 
1 and | am the Messenger of Allah, but in one of the § 
| three cases: the married adulterer, a life for life, and § 
| the deserter of his Din (Islam), abandoning the | 
: community. : 





: شرع 

: (الثيب الزان) 

nut É MOLE |‏ صحب کی AL ESI‏ 
| («التفس بالتقس) | 
ee :‏ ليان امام افق رحمہ ال رکا £M ue Se Br‏ | 
Le |‏ نکیا جا ےگا دوم wu Pte‏ ےگا۔ | 
| احا فکابم موف NT.‏ 





15 Qai حديث‎ | 
— € 


d es Ehag TAS UES 591 لہ الوم‎ be 06 مَن‎ 


2 


ab AXIS باهو الیم الاج‎ OE x sas | 

: اد 
VEZ |‏ ! 
ْ ااوہریرہ(ر شی اللد عد نے بیا نک لک ر سول الله PRE‏ نے فرمایا جو اللہ اور P‏ کے دن پر : 
FIL pee D ul :‏ بات r esns‏ دس اور جو اللہ اور PT‏ کے دن پر : 
(lel :‏ سب وه اپنے یڈ و ی کو نكيف نہ بانچ سے اور جو At sil‏ ت کے دنر یمان ركنا مو وہ 
| اچ “ہما نکی ز تکرے۔ : 
Translation: :‏ | 
(رضى اللہ عنہ) : Narrated Abu Hurairah‏ | 
Allah's Apostle | | said, "Whoever believes in Allah and‏ : 
the Last Day should talk what is good or keep quiet,‏ 1 
and whoever believes in Allah and the Last Day should '‏ 3 
not hurt (or insult) his neighbor; and whoever believes §‏ | 


| in Allah and the Last Day, should entertain his guest § 
| generously". 








C |‏ : 
rU :‏ رجت الد علیہ bee tL‏ ہے Se‏ جب بند پا کر Suh‏ تو : 
af at Se ye :‏ اکر ای پر ظاہ رہ وکہ انس بات ٹیل فقصالن UT‏ ے وو ولا مک ے : 











As :‏ ہے دا ہو جاۓ باتك کی م وک اس می كول ed re gu‏ 
GLU ode ieu :‏ 

| تنام آداب شر 4 اعادبیث uti Ta LM‏ 

dag MBS E منکیمن او الما‎ | 


e pei Du PT aig :‏ بجلا یکی با تكلس یا امو شر سے 


: D 


AGAM ofl Sit La |‏ 
: آدئی کے الام کے من بس سے بی ےک دو SSN RF‏ 
: (شعب الا یمان ) : 
KOS sus |‏ 
DTP SUNT NORIS E‏ 
| میں کوش اسوتت لكالل مومن نی ہو کا ج بک اپ بھائی کے tand‏ ا 
و جلي (We) et ud.‏ | 
uu :‏ مرک AIP ge ee‏ نے فرمایا: : 
Rod reu |‏ ے دہاں ture‏ دار Kane UP‏ جہاں بو ل ےکا j‏ 
dr |‏ ہے وہاں بولنا تھی خصلت ae‏ میس نے ee nL Yok‏ | 
dy :‏ ے سوت افیا ے وگو کا شيطان ے۔ : 





; علیہ الاولیاء ٹس ہے:انسا کو چاہیے اپ کلام سے اتا کے d‏ ضرورت سے گے glok‏ : 


| ءال میں سے اتناتق کرجا ے کی enen‏ : 
Eg |‏ ار علیہ کم ے ہے بات روا ت کی Se‏ آپ علیہ الصلاق والسلام نے اراد | 
SOIL :‏ جمد رل Se ye‏ كلا مكو يجوز سهد ۱ 
| ہے GLI ez zio ede Wr‏ شی کے uta‏ سوا ال کے | 
aic uud |‏ 

أ کہا تاج ناموش drop‏ | 
sud rol Age |‏ ہے ؟ نج اب دیاکہ خاموشل رش ے بندہ * مره 
letters Lak enut |‏ : 
ict Ae §‏ بھی زیکر ہے۔ 

- لے‎ uM سے اگ‎ LV E 
(ومن يمن باه‎ : 
| et اجام شرع کال‎ Se oO رح اللہ علیہ فرماتے ہیں : ع کا‎ vos | 
: SACS پژ‎ ou اللي لام سے‎ : 
: woe LU aed | 
[ شك ڈوک کے بارے میس تی کے رہے يها كك هگن باکر‎ SO E: 
| "Deb يذو یکووراشت ٹیل حص‎ | 
پڑو کی صور تقل بن ہیں۔‎ | 





: 1 چوک eut‏ رجات 
PL n :‏ یر ایر ٹیش ربتاے۔ 
pee 1:3 :‏ چا سگھروالے۔ 


E‏ 4:ج ش ر/علاتے بی سا تر بتاے۔ 


| جو مسلمان یڑ وی الكل Cute toute‏ تین HOP‏ 
sux |‏ قريب MP Cute tout‏ 
| جو ملمان يذدى دورربتا ا لکاایک مت ے۔ : 
eed |‏ آداب .تا ہکرام تم السلام اور OPE ade‏ | 


m. 
— [ 





Ole. pees os غی الْدُعَنْهُ أن رَجُلاقالَ دى صلی‎ E 
دار قال لات‎ cuu | 

م روا البخارئٌ. 

: us لد‎ : 
٩ نك آب‎ VU سے عر‎ RE E تصن‎ DYE اش‎ ata È 
: ey E 
1 RP ES کی اکر و۔ انہوں ےکی مر یہ ہے سوا یکی ور‎ LER ER I 
: رصم ہک ا كرو‎ AL : 
| Translation: : 
! Narrated Abu Hurairah:(~© (رضی الله‎ A man said to the | 
| Prophet" , ll Advise me! "The Prophet L said, "Do not ۴ 
ı become angry and furious." The man asked (the * 


1 same) again and again, and the Prophet O said in each ! 
| case, "Do not become angry and furious". : 








c7 |‏ | 
: اکا مطلب ہے BSE eI Se‏ ے۔ اور عمافنعت فی نفس AP‏ لك وکر ہے بش ری : 
: تقاضوں میں سے سس وا كو uot PU‏ لے Jof‏ | 

T ۱‏ علیہ الصلوةوالسلام AL‏ 
| تم فص LS‏ سے پچ اس ل eu‏ ہے جو این آدم کے ول س بک ے۔ 











: کیال دک هک جب تم میں سح یکو خص «bros ue eT‏ جا ہیں اور ا کی | 
eto e ded d Lo |‏ ی en Made‏ | 
ao et |‏ ليث جائے یازن سے چٹ جائے۔ ۱ 
| ایک aei EU‏ مکی پا راہ یں حاضر ہوا عرض كل یار سول الث assi‏ 1 
| ایی بات تا جو کے جنت سے تریب اور Ë‏ سے دو رکروےء آپ AP‏ | 
ELI uu |‏ ہک و ہار e‏ لے جت ے۔ 
E‏ پ سی ابش علیہ و AL I‏ : 
| غص شیطا نکی طرف سے ہے اور شیطان آگ Lers S ne Wi ge‏ | 
۱ جب م يل ےکس یکوخخص LSA Seabee‏ ۱ 
| سيدنا بود EL P AR‏ 

in bu E‏ علیہ وس نے مجھ سے ار شاد فرمیا: 

| جب تم یش سك یک وبھڑے ہون کی حالت میس خص Siipi‏ خصہ جلا جا 
| ٹیک ورضرلیٹ جاۓ۔ : 
| علیہ لام بن زک sustat ut uta e pH ll‏ | 
A Sez :‏ : 
Ho :‏ فرمایا Ut Engl eL‏ غص کرو ؟ 
Fett Reus |‏ کول کے kkoo jedo uw‏ سج اور Ut‏ : 
: ا سكو يإ وکر تا ہوں اور الد سے الى ؤي ا ہوں۔ اگ Gat fus aL‏ : 
| میں ا کی عد ہیا نکر جاہوں۔ جب تم می ل Ur aed‏ جس سے diu‏ 4 





: ایی يبل ze‏ مار طرف t3‏ اسب 

: ute UP or UP HU ea eee © : 
| ے یں‎ PE بات تاد‎ LU Ut مک‎ Lao E Lut | 
: Sel الد کے غضبت رال »و ار شاد‎ : 





| حديث تمسر" 1 
9 ل 
| إن اله كب الإحْسَانَ ل م ٠‏ اک که خسوا كت Lal sias S (Gs‏ 


Zz‏ دو 


LITE كه 2-5 ذبيحته‎ As که‎ ASIE UT . 


: رت و eset‏ رات : 
Lf aed Tats E‏ فرمایا: الم پاک نے ہر pt za‏ دی سے و جب | 
uà |‏ کر اور جب zip I DU MGE‏ [ 
RC :‏ تچ یکو تی d ez uL‏ آرام دے۔ : 


| Translation: 
| Shaddad bin Aus said: Allahs Messenger علیہ‎ ùl (صلی‎ ۴ 
: (ales ^J ssaid: Verily Allah has enjoined goodness to | 
1 everything; so when you kill, kill in a good way and § 
| when you slaughter, slaughter in a good way. So every | 
| one of you should sharpen his knife, and let the § 
| slaughtered animal die comfortably. 


: شر : ملا نکوجب bing JL VU utu‏ »ای طرر جب با Gi‏ : 
EL :‏ تيز ول Seb‏ وه زياده تيف يل نہ آۓ اور اسے راحت dt‏ : 
a ze :‏ کک ا کیا چان نہ کال جاۓ الس میں سے بے کاٹ جا الل کے ساح E‏ | 
vd ed 63-2602 :‏ 4 تل کے VoU ui eongtur‏ | 
URP.‏ وال چاو رکوج بتک تن خالی نہ ہو جاےء اور دود جا لے والا کے ناشن بڑے 1 
Sune :‏ اس تف مو امیر ایک کے ee‏ دوسرے چاو Ebi‏ : 





| حديث نمبر18 


بل م 927 


م عن ای دز جندب بن SE‏ وأ وعبي ce‏ معاوبن جبل رضى اله 
leche sagheabl deat‏ 


4 atu G 


RE ip s ce cheat sh Eel‏ الق الئاس بحسن 


»عن رسول | 


: رواه الاه و قال ريك كه وق بعش انوس Fusco‏ 
ue |‏ : 
| حضرت ایوذر(ر شی اللہ عد اور JP gat‏ الد ع کے ہی ںکہ ded deo‏ 1 
: دلوم فرمایا: جہاں Mf‏ ڈرو بر ال کے بعد (ج تم ene‏ بجلا یکر وجو : 
: نز یکو ماد اور لون ست Ne Mwy?‏ 
Translation:‏ 3 
reported that Allah's‏ (رضی الله عنم) Sayyidina Abu Dharr‏ 1 
Messenger [| said, "Fear Allah wherever you are.‏ 1 


| Follow your evil deed with a pious deed that it may ۲ 
| erase it. And meet people in a cheerful manner". 








Q^ :‏ 
| (اتقاللهحيثباكنت) | 
: ال رکا خوف Ut‏ ات نی رکو جب سب کے سامح ee al le nz‏ : 
| ڈرتےرہو۔ | 


; ال کا توف Sg‏ ہے جز Ux‏ معاون ثابت مو ىلم بر وفت ال با کو ذ من يبل رکھا . 


| جا ةك الشدياك بندول کے تام اح ال سے بارس 











bid الاک‎ ۰ 


| لمران عم مان السَلوتِةَ مان الازضن_مایکون من Spb iso NaS‏ | 
| مسو PERMET‏ من لِك اکر هومعهه SE BC eel‏ | 
E NAE E‏ 
Gäss) |‏ 
AAC MSL Ie wee? |‏ آسمانوں میں اور ج يك زین میں 1 
| ے۔ جہا ںکہیں تین خصو ںکی م رگوش موتوان میس Gig‏ سے اور پا کی م oins‏ | 
| ای اتک tate‏ ے اوہ ای سے کم اور اس سے زیادہ حت une A‏ »ار ان PEE‏ | 
: ہوا سے وه جتبال Un UT‏ پھر اللہ انیس قیامت کے ون بتادے گا جو Aure‏ | 
| ابر رگرب مانا >- 

: تقو یڑ او FE‏ سے تمل میں واجبات پر لکر ناور منوعا تكو Mt Erro‏ 

: (واتيع السيئة الحسنة تبحها) : 
: تق جب تم بر اٹ یکر uA‏ سے ا گنا کی محا فی با اور اس کے بعر سک یمک لوق وہ گی اس : 
fe whieh :‏ : 
| ان لاک حدبی کا اہر اس پر ولال تك Set‏ کی ايك یکنا کو مٹا ےکی اکر چ وس ییا | 
| کرنے اور Y oM eur Küste stet EU‏ نی بل ايك کی : 
Enio SaL :‏ : 
the thie ee :‏ نی پاک کل اش علیہ وم نے فرمایا: 





| P dese با‎ Salt زکے فورا بعد دس پار الد اک دون ہار نحص ددل‎ in E 
: تم بی ے جو بھی ایک دن میں ہے‎ utes utu یزان‎ UU er fle cul | 
| معاف رباد ےگا۔‎ fU بد نے 500 1 كنامو‎ vi کے کاڈ اش ياك‎ | 
| Se میس اضاف ہکرنے سكناه کی زیادہ‎ Us Se dU elo ال پات پر‎ DI | 
| Lx | 
| LUE? ناه ما فک ڈیا ے2‎ PLA PE عدییف ست‎ | 
| sura eoi حال جو‎ ee OT حوق سے‎ L کہ گناہ ال‎ | 
: غص يبت تخل و غیرد وه اال وف ت کک معاف نہ مو کے ج ب کل بندہ معاف کر ے توضروری‎ : 


| Gute Ae eut e معا فک‎ Poe Lyk !الب‎ 


Jf | 

: (ج بک ا کک بات PARE‏ اس کے Qu te A‏ : 
| عدييث یش اس بات پ تكد سل OO Se‏ داجب ہے۔ d‏ ار علیہ وس نے [ 
dis :‏ : 
AN :‏ وکر لو اس Ee e Sie‏ 
: انٹاک UPd‏ 

: ها الب ATIS‏ هلر نش ماقم“ s Se‏ انوا الق الله IAE‏ : 
Doka |‏ «عشرو) 0 
utei :‏ والو! لت ژر و اور ہر جان دی کہ ای كل کے ET‏ ے ادر e‏ : 
7 ڈرو بيك ار y‏ اما لت وب P‏ دارے۔ : 





: (وخالق الناس بخلق حسن) 

es fe P :‏ جس میں لوگوں کے سا تع تنم اسان اوران E‏ "لكي فکودو eo pU‏ 
: آپ P ead‏ ار شاد فرمایا: : 
I në ۱‏ پر اپ مالوں کے ذر یج ES eoe‏ اپنے چر ےک کشا کی اور | 
| سن اغلاق کے سا Ter PIF‏ ۱ 
: آپ aod"‏ وسلم نے UID‏ اہروہ سے جو اغلاق -e e NHL‏ : 
: آپ Se ef PSPs is eU Lut AI eid‏ : 
: آپ سی ارہ علیہ وم نے فرمایا: صن اغاق ۔ | 
e E‏ دس اود آب صل اللعلیہ و سلم بجی فراتے رہے۔ 

MP nt :‏ عند سے رواييت A Le EA e‏ ار شاد فرمایا: : 
uei eov rjr E‏ یس سے رين دہ ے ج اين عورتوں کے : 
| سا د رین ہے۔ : 
: آپ صل اللہ علیہ di Pid I‏ ياك نے UU ear d e‏ : 
١‏ ساب Seb‏ ن اغلات اور اوت کے ذد لے ble‏ ا مکر وای ل oes‏ ا 
: کاایمان اک کے ذر سلكت کال ہو ا ے۔ 
a |‏ اشن علیہ اللا م نے عر کی جب ہے sido noc‏ 
elect |‏ فكرنا نظي رک و۔ ; 
: ا سکی IP saut à‏ ے ا کو معا UO gal‏ كرس اس سے صل ر گی : 
psf RoS :‏ کے ا Set‏ 





| عن ب ade peal‏ الله بن عاس ues‏ الهعَنْهُا قال race ad ES‏ الله ade‏ 
وسَمیوْمَا (OB‏ 
| را ol BOG‏ احم یخلت Bi)‏ الکن 


zak 


| اله دا شعنت قاستعن باي وَاْلَمْ Ef‏ امه 
sick OR‏ كَنُكَتَبَهُ هت وان اجْتَمَعُواعَل NM SU)‏ 
| قن کته لك رفت BB ke S35‏ 


T MENOS OAS :‏ له ی 


LZ | 


۰ عبد الث بن عياس ut Kat NED‏ دن سول اللہ aea)‏ وآ وسلم) : 
§ کے ساتھ IL IL Tbr‏ ہیں جنر انم ب بل رامول 1 
| :م شك احا مکی فاظ کر وء وہ تہارک حفاظت فر کہ الك تو قكاخيال روا تم | 


: ا سا sanft Ms‏ تو صرف ال ے مرد : 
| طل بکروہ اور یہ بات جا ل وک ساری امت بھی مم ہ وک Id wie etit Aut‏ 
Aut Ae pl d ark UT E Aviat |‏ | 
uus |‏ کے ے می ہو جا اس سے زیادہ یھ oi ROO Ju‏ | 
iP aue vdd. |‏ لیے Dab‏ یر کے ) ig‏ ہو گے ہیں : 
ize |‏ ہیں ني عديث من ہج ے۔ 





: Translation: : 
! Sayyidina Ibn Abbas (~e (رضی الله‎ narrated: One day | | 
| was seated behind the Prophet O when he said, “O § 
J son | will teach you some things: if you remember f 
| Allah. He will remember you. If you remember Allah, : 
| you will find Him before you. O When you ask, ask | 
| from Allah (alone) and when you seek help, seek help ! 
| from Allah (alone) . Know that if all people get § 
1 together to benefit you to some extent, they will not § 
: be able to benefit you except to the extent Allah has : 
1 decreed for you. And if they get together to hurt you § 
| to some extent, they will not be able to hurt you § 
| except to the extent Allah has decreed for you. The § 
1 pens have been taken up and the scrolls have dried * 


» 


! up". 








pu 


RATE CB -‏ أمَامك ككف ال الدف LSU‏ نغ فك ق RS‏ واغلء أن ما آخطاتند 9 
Qao X 2 2 :‏ يعرف كن Sw]‏ : 


us a ats :‏ ماب کم یکن Ka RÀ Os Ae fca eat Gf ats a‏ ۱ 
Rebs oS :‏ لعشم یشم ا. : 
: اام 47 کے علادہ الیک اور روایت سے Ut BIER‏ 
: رک OLE LES eso‏ شھالی میس الث مك وياد رکھ ا پاک شات ل 4d‏ : 


LU P Ser, :‏ کہہے پات چان جس چس تو np‏ ے وہ WEF‏ 











: عق (AF eoe) E zs‏ نیس دہ پاتء اور ge‏ نے برد صبر کے : 
e |‏ اورج وکا کی ہہ HEAT ae CO‏ آسانی ہے۔ : 
Q^ :‏ 

: (احفظ الله يحفظك)‎ : 
[ WIL سے رک‎ webu OC لک ا یکی‎ gui sb Sei Ln |] 
| bY حفاظت‎ Ute AES | 
UPd SL ان‎ : 

| من Le‏ صایخا من وگ و نی هو aS ohh‏ حيو ESSE EC‏ 
: باحس MEC Tohib‏ 
: جو مرد یاعورت نيك تم كرس اور وہ A ngu‏ ضرور است b‏ اور تم : 
guts |‏ کے M‏ نكا مول کے بد ل ٹیل ال نكا اجر uo‏ : 
: نر ےکوجھ OF Bam‏ سے ا کا سیب افد سك کی مکی تافر ما یکر ett‏ 
: شاک نے ارشاد فرب 

)0ھ من fes dad a‏ (شوری30) 
: اور ert RU‏ وتارس ioni V UP‏ 

ur E‏ صل ال علیہ I‏ نے فرمایا: 

: توخو شھالی میس الد یا کو یاد رک اللہ شرت bet d UU‏ : 
Se :‏ ایق کناب یس دار طور پر Ke bU‏ تل صا شرت ٹیل بتر كو eË‏ : 
SY Gie :‏ نے وا کو ete‏ 





| شاک نے ار شاه فرمایا: 

NT |‏ ایک کیک بفند ال یوم کون( © 
| (اسافات .144-143( | 
LSE Aid |‏ ہو تا۔ اوضر ور اس دن تک ال گی کے toutes‏ تل دن لوگ | 
| اٹھاے ہا گے۔ | 
Soe Aur |‏ فرب 


SASHES ome Ska جلوده‎ 5 EAE e qc EU : 


QU BA |‏ امَنت انه لالہ نی ام به (eio MEG‏ 3 
asl :‏ نے بی اس رام لکودریاعپو ia‏ رعون اور اس کے لشگروں نے س d‏ تلم سے ان : 
| کا ی بيبا لت كك جب ات غرق ہونے نے اليا كي لگا: میس إل بات پر یمان لا یا کم ال | 
: کے سو اکوگی معبو ut‏ تمل يب راسمل ا یمان لا Ul Ut aut‏ | 
| وف (fez‏ : 
shez ilz; |‏ کت من DH‏ )91-9012( : 
PIETATE, :‏ : 
| (اذا سالت فاسال اللہ) : 
: ال یل اس با تک طرف تاره if‏ کی اود پر موس GES‏ معاملات يل : 
: ا نوک کر ے_ : 
: اکر وهای حاجست ہوجو بندول کے ecu‏ مل بی edo et UT‏ قران وح يشكلا : 
م LUE‏ كل شفاءء ونيا see‏ ,وا نکاس ال رب تیا c‏ 3 





: اور وہ ایک حاچت ے سکاذر M a‏ پک نے لوكو كوبنايا UP et e‏ اور ديا کام تو الد | 
: پا کے سوا لک Se‏ وهل وگوں سك Lulu»‏ كلم ايفن : 
| نود اکر ے اے اللہ Lee‏ تمارى طرف با کر درے۔ 
Si :‏ سے ہے دعان كلس کر وه ات GF‏ سے بے پروا ہر دے OV‏ ایک م رجہ : 
ered xara |‏ اغنناعن (das‏ : 


: اش ایق ÒF‏ سے بے پر وا ہکر دے 
: آپ سی اٹہ علیہ و A‏ ار شاد فرمایا: 
d stu :‏ کاموں مل بندے ایک دو سرس کے tione‏ بم كبو : 
: "اللهم اغنناعن شا ر خلقك" : 
KIS |‏ تلو شرت ABI‏ 

eO |‏ سوا لکر opri E‏ 
| اش پاک نے UU A‏ دو مرو لکادرواز Lea te‏ می ری ر حم تکادرواز ہا : 
: ؟ آزماکٹوں میں رے علاوہ ووسرو ں کی طرف درخ جا سے Ut Ele‏ بادشاه مول قاور : 
: ہوں؟ جو فقط میرے غير بر امیر کے قيامت کے دن ل وگول کے درميان اسے ذل تک لبا : 
Kusta |‏ : 
۱ (واعلم ان الامة) : 
ES tinge E‏ کے اندر eoe‏ ل eget‏ ا ے اور یکس یکناد Pe‏ | 
erede Ge ect :‏ لفك امي P‏ ياه : 





| (واعلم ان النصی مع الصبر) 
WLM Lael |‏ : 
: اپنے د تن Sethe‏ تمتا کر واو الہ ے عافی تکاسوا كر وجب تم ومن سے فلوو صب رکرو | 
aa UY Ful |‏ والوں کے اتر ے۔ : 
: (وان الفجمع (OS‏ 

v ii :‏ كر uiuat‏ بعد اللد اک اس ےکشا کی ete‏ 
ol) :‏ مع العسى Clip‏ 

Ont A PD S : 
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: عَنْ otal‏ عُقبةٌ بن عَثود الأنصاريّ لو ريغ الله Ax d‏ قال قال رسول فوصت : 
PUI SST ee ۰‏ من كم LON‏ الم FLEE ES‏ ما شفت. 
| روا«البخاری. 

AU یکر مم ضا نے‎ IL Ce عمرو(ر شی اللد‎ dro ue | 
: eut جب‎ Se السلام کےکلام جد ياست انم ہے بھی‎ eed دول‎ ; 
: کی چا ےکر‎ En: : 
| Translation: : 
| Narrated Abu Masud Uqba (رضی الله عنم):‎ : 
؟‎ The Prophet said, "One of the sayings of the | 


: prophets which the people have got, is. If you do not ٍ 
| feel ashamed, then do whatever you like " : 








Uy |‏ 
: (اذالم تستح فاصنع ما شئت) : 
: ال LP‏ سك ج ب ل ou P‏ كرد اود uto‏ سے ہ وج سکوکرتے ہو تۓے : 
eei :‏ یں آل اور نہ ل وكول سے حياء آل سے وو ت مک راو اور اکر امن ہو sen‏ 3- 
I‏ ال عدیث پر لوب دی -eass‏ 

| یہاں PER‏ فك اكهاجاد باج نذ یہ اجازت ہیں ی ڈانٹ کے طور پر ے۔ 

has Lathe |‏ ےج چا ےکرو۔ (فصلت 40) 
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و و 


| نأ عبرو NAASE OLE Ea‏ 
| یا سول نله 05 الاسلام کول لا ال Qu DAE chads‏ 

) م‎ ak SAU Eze 35 | 

27 E 

: سول الد‎ AU, (ر ضی الد عت سے ددایت ےک بیس نے‎ auae ْ 
: علاوہ‎ LP بي کے اسلام يبل ایک امک بات بتاد عي کچھ ریس ال کے بارے میں آي‎ : 
: ub Acai tL Be ew م‎ 
1 Translation: 
ı Itis narrated on the authority of Sufyan bin Abdulla al- f 
| Thaqafi رضی الله عنم‎ that he said: | asked the Messenger | 
| of Allah (صلى الله علیہ والم وسلم)‎ to tell me about Islam a | 
| thing which might dispense with the necessity of my § 
1 asking anybody other than you. He) the Holy Prophet | 
| الله علیہ وسلم)‎ Cleeremarked: Say | affirm my faith in ۴ 
| Allah and then remain steadfast to it. . 
. E 
(A 
: آمنت بالئهثم استقم)‎ Js) | 
Ne fue ug لکرد اور جن‎ POAT اگ اے اس پر‎ ur zs 
: "i eus" UA UP سے رک جا اقا تست م راد واجيات پ‎ : 
اش پاک نے ارشاد فرمایا:‎ . 





(11227) 
-e Iud Gg ee A ole Mp ut وت شات قر م رمو جیا‎ : 
w E 

LE |‏ 7و لس CUT A wwe‏ ر سے ا بق 

JE eu, HUP وق ال فول اور‎ er : 


5 


qaa amd Du | قو وو‎ 4 RID Pru io A 
SEE AE: 


: (فصلت 30) ۰ 
hs KEEL) :‏ کر و اور ای جن پر خوش ہو Se‏ لک تست وعد ہکیاجا تا تھا۔ : 
Ro Ic Ut |‏ تک خو edt P‏ ةك أو ur‏ کے مارى اولادكاكيا 4 


| »داماد بعرو كس حال يل ہو گے ؟ 
i‏ ورای اجا ۓگا: 


SENSE لکن الو‎ KE 


oder :‏ یل اور Ut P‏ تمہارے دوست ہیں۔ 
| تن تم ا کے ول ثيل T‏ خو شی ے پمک ای ںی _ 
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| عن أل عبي atl‏ جابربن عب الله الأنصاري ری FL gis abl‏ رجا Ls‏ سول اللہ ٩‏ 
ام وومةه dui‏ 
oU Sd abs ise of |‏ وَصْبْتٌ رَمََان ates Quad Sols‏ الام وَلَمْ 1 
ays Jess |‏ هيا اذل الجكدقال: }353{ (esl)‏ 1 
: جم :ریت جابر(ر شی ام عد )ست روايت Se‏ تمان بن قو قل ue SRE‏ ; 
E‏ حار ہوۓ ع رک پار GE Me‏ اکر Aut‏ نمازیڑہتارہوں اور مضان کے روزے 1 
: رکھوں اور حرا مکو تر ام ie nt‏ پتارہوں اور حلا لكو حلال ول vi PMG‏ : 
: گی را ے بیس میں جشت نبل وال ہو چاو ںگا؟ : 
RPT ;‏ نے اد شاد فرمایاہاں۔ : 
Translation:‏ 1 
Itis narrated on the authority of Jabir that Numan bin '‏ ! 
۴ (صلی الله علیہ وآلہ وسلم) Qaufal came to the Holy Prophet‏ 1 
and said: Would | enter Paradise if | say the obligatory §‏ | 
prayers and fast in ramadan and deny myself that §‏ | 
which is forbidden and treat that as lawful what has ۲‏ ؟ 


1 been made permissible (by the Shariah)? The Holy ۲ 
: Prophet (O) replied in the affirmative. : 








: مر 
: حر مت اف رام سے م Ut‏ ام ے بتار موں_ 
. اور اعلات Ju‏ سے مراد علا ل ہو ےک اتاو رحو ل ءا رآی تکا APA‏ کے _ 
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| عن ای مالك dull‏ بن عاصم RSS‏ رض CAE A‏ قال QU‏ رسول الله صلی الله ٩‏ 


rade :‏ 
| للا 3% MU ^u^‏ ہو او وو انال ہر سر OTT‏ 
cb 5, |‏ الإيتانء وَالْعَذ ad‏ تلا ارات وَسْمْحَانَ الله ab Lass‏ تملا ماب ٩‏ 


25 سس و و م78 t^‏ 


HOSEL ET His Bee Has Olay SAMs SENS BIN RA. 
1 (Fas) يَعْدُ مادم تسه تنففهاآز مربقها.‎ HB عَلَيكَء‎ | 
; لصف ایا‎ APA PRE e e eed ets : ترج‎ ; 
: ار همست زین وناغ‎ au ور‎ es Oa می‎ eE : 
٠ سے اور قرآن‎ Fu کی درمما نی فاج جا ۓگی اور نماز ور سے اور صرق ديبل سے اور صبر‎ ; 
: نے والا‎ Ses ايخ نف كوف‎ we لاف + وكا بر نض‎ g ترس لے جت ہوگا‎ ; 
eDi WE ure أ‎ 
1 Translation: 
ı Abu Malik al-Ashari reported: The Messenger of Allah _ 
1 )]0( 814: Cleanliness is half of faith and الحمد لله‎ (Praise § 
| be to Allah) fills the scale, and à! سبحان‎ (Glory be to § 
| Allah) and الحمد لله‎ (Praise be to Allah) fill up what is § 
1 between the heavens and the earth, and prayer is a | 
ı light, and charity is proof (of ones faith) and | 
1 endurance is a brightness and the Holy Quran is a | 
| proof on your behalf or against you. All men go out § 


1 early in the morning and sell themselves, thereby : 
! setting themselves free or destroying themselves. 

















c? |‏ : 
: (الطھور شط الایسان) ایام عر الى رح اٹہ علیہ dut‏ رد ل کی صفاکی س ےکی ہے e‏ : 
Pree :‏ سے اور ول کے تنام امراش سے۔ ایمان د ERE TAS‏ ہوگا۔ جب | 
Af E‏ ت نک اقرا رک جاے لؤاست ايك bo‏ ہو جا ا ے اور جب دل کے امراش سے | 
ue Uv :‏ ہو جا تاہے ‏ جب امراش سے دو oue Aur MS‏ : 
-erent |‏ | 
FLU |‏ تفي بول جیا نكل og a‏ تسه اور وضو و تس MCA‏ | 
e toy :‏ راز يبل بر ط رک طہارت کے ten oe‏ ے اور جو VÉ‏ صرف : 
: اعضاء وض وکو وع وکر وا غل ہو امك و لكو پاک ن کیا ووه ایک طہارت کے ساتھ وا غل وا اور اللہ : 
| دلگ ہارت تیال طرف et VS‏ : 

eoe |‏ شش : 
f‏ (انالثهلا ينظ ال صوركم و ابشا ركم ولكن ينظ را قلویکم) | 
: الاک وا ری صو رتوں اور ج موں پر نظ Le ut‏ كما داو كل e Obf sal‏ | 


Cota) | 


: اس سے م راد نما زک ثواب نورب 

| یشاک شش : 

| [بثى الماشینئ الظلم الى المساجد بالنور التاميوم القيامة] 

nta جواند رول یش سای رگ طرف جات ہیں نح تيمت کے دن لو ری قوش خم‎ E 





: (صدقة برهان) 

ue :‏ ہک نے وال کے اما پر د مل ے 
| ےکوصدقہ كت بھی ای ےی كدي صدق سے لاج مان جج ہوک دل | 
AE Qvae. |‏ يع ل gute ue FI‏ سان nU‏ 
: (والصيرضياء) : 
: وب تين صب ر الث كل EAE oU ote Ue‏ مطلب بي سے | 


: کہ صب رک نے والا در ا پرربتاے۔ 
| ل الناس يغدوفبائع نفسه) | 
ua |‏ بر انان اس کے Kd‏ كرجا ے فو ان ٹیس سے وه تیب جو اطاعت | 
: کے ذا لے اين eB ee fuh‏ : 
| ادي ان نل سے T uro gae‏ اکت یں ڑا uz‏ 
: ئ یکر بح aed‏ وم نے ار شاد فرب 


: جب بنده يشام کے وفك بے تاے: 


CARECA NEATE 
| مین عبت روت‎ Asien Avacesed | 
: tod Ur uh v usted & ال عال تشک‎ & utu ea : 
: ہو ےکہتا موں) تو یی ال سے‎ ko YO #ول» تیرے فرشتوں اور نبيول اور تی ری تام‎ : 
: seie E eM nut Az تر ے سو اكول ورن اکیلا سے‎ : 





LÁ eoe :‏ اسكا جد تال 2 Ait‏ دیا >ء اك CX os‏ | 
Pu Nee CEU PNE) |‏ تہ ان ما تکو 3a‏ تین ربع SMA‏ سے آزاد : 
PRA‏ چا ہار eo s É‏ ولورابدن eS e‏ : 
: فان پاک شل ے: 


"An. 


| اه eB Ia‏ من امن آنْفْسَهُمْ و pagal‏ بان لهم GOH Bid‏ مییل الله | 


مھ و مس کے 1 are end‏ ۹۹ 5 مهم 7 ٭ sar wv‏ ^5 ^ 
| قیقتلوتءیعتلوت-وغنا له الو Sif 5 Shells ds sa)‏ بعَهْدِہمِنَ : 


res EJ e تم بهد ذلك‎ VOTE ET: 


TUO :‏ 
uu Ltt & :‏ ے ا کی ہا ندل اود ان کے مال اال بد نے بیس ريد d‏ لے : 
| جنت Ag uta eee‏ کے ہیں تو S‏ کرت ہیں اور شهیر M UI s uti sa‏ | 
RA‏ ریت اور كل ار ترآ عل اد انش stele‏ ےلپ را ےا 
E‏ والاکون ze‏ ال سود پر خوشیاں zi‏ سووا تم نے اک Use LPL‏ | 
der |‏ | 
Le :‏ رما کہ ہے د نیک LA‏ یر و فروخت »ال ل هکم غ ی نے دالا الہ ے اور : 
E orato YL :‏ الى انش اور امو ال ہیں اور P‏ 
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بل و د و 


: desea فهايرويه عن‎ Ais $a e AM ae عن‎ Asal e562 HPE عن أبى‎ : 


: pun her dade A کے‎ 
EATARRA NES AAR ropes Así | 
] ailes والتهار وق توب جییعا‎ oue a duse | 
: Hassle SpA تفع‎ ALS ون‎ Goths o WS کم‎ tee | 
0 کلب زج داعي شک ما ینمی‎ BI SEE تشگ‎ pese tss | 
| ال جر کلپ دچ واد‎ ss LoS وَآي كم‎ SHAS يَاعبَادى»‎ ES | 
| وله ركه اسك ویتکا‎ unl Urb نک ما ئک کیت من ملی‎ | 
| AP spielen cB eich yer Pol shi yolinensd | 
Nay gsi É esi Misia یا اوی‎ adi desl Suds | 


A PEE. : 
ACID EAS US RE e$ SOR SINS RSS | 


MP ite? :‏ عن )ست روایت کر RF‏ سے روایت e‏ عزو جل WAL‏ : 
: اے میرے بندوائیس نے اپننے اور sepsi KP‏ نے تخمہارے ور ميان FE‏ : 





| کوحرام قرار دیا ے تم ایک دوسرے ير طلم دگرواس میرے بندوتم سبك را« موسو اس | 


L :‏ كات میں بداييت دول تم گم ے پد ایت اليب ut‏ بد ایت دول M‏ مرس بن وتم : 
| سب بھو کے ہو سواۓ اس کے ےک Fou urn ut fuu e PU Ute‏ | 
: اے میرے بندواتم سب کے بمو سوا سے ای کے ےک BUute‏ مھ USA vue‏ : 
e tM Ust ut |‏ وتم سب ون را tale Af‏ سار funt e‏ | 
unt |‏ ے AU‏ ہیں مخ دول كل میرے بندو MIS BP‏ | 
| نيل باح اور تہ یب EË ES‏ ہو اسے می one‏ تم سب اولان و اغ اور 1 
e |‏ آدى کے و Ad‏ ہو جاو جو سب سے زیادہ قوی والا ہو SF‏ تم می ری cle‏ | 
dat Hive ot PT altae StS UF sui Aut |‏ | 
| رب ہو جا وک جو سب سے زیادہ بدكار cP Ale‏ سلطدت میں هگ IES‏ | 
| يرس ند ورتم سب اولین او رآخ اور جن اور اس ای صا ف چٹیل ميد ان بكرمو 1 
gU ute £S :‏ اچوی oided‏ دول ر Uus? e ef‏ : 
nof d uui |‏ سب روش سول ڈا S‏ لے اے ہرے نزوت : 
eA Ut us arde Az :‏ لے اکٹھاکر BAI‏ “ثبل ا نكا رالراب لہ : 
: دول 23 RT‏ بدرلہ P mL‏ ارس او SGP ipd sa A‏ : 
afer :‏ : 

: Translation: 
] Abu Dharr (رضی الله عنم)‎ reported Allahs Messenger 


| وسلم)‎ Alls الله علیہ‎ bajas saying that Allah, the Exalted | 
| and Glorious, said: My servants, | have made : 





100 


: oppression unlawful for Me and unlawful for you, so : 
: do not commit oppression against one another. My : 
: servants, all of you are liable to err except one whom : 
| | guide on the right path, so seek right guidance from § 
1 Me so that | should direct you to the right path. O My j 
1 servants, all of you are hungry (needy) except one § 
1 whom | feed, so beg food from Me, so that | may give § 
| that to you. O My servants, all of you are naked (need § 
3 clothes) except one whom | provide garments, so beg § 
! clothes from Me, so that | should clothe you. O My : 
1 servants, you commit error night and day and | am | 
| there to pardon your sins, so beg pardon from Me so | 
| that | should grant you pardon. O My servants, you § 
3 can neither do Me any harm nor can you do Me any j 
: good. O My servants, even if the first amongst you and . 
| the last amongst you and even the whole of human | 
| race of yours, and that of jinns even, become (equal § 
| in) God-conscious like the heart of a single person | 
؟‎ amongst you, nothing would add to My Power. O My | 
1 servants, even if the first amongst you and the last § 
1 amongst you and the whole human race of yours and § 
| that of the Jinns too in unison become the most § 
1 wicked (all beating) like the heart of a single person, it j 
! would cause no loss to My Power. O My servants, : 
1 even if the first amongst you and the last amongst you | 
1 and the whole human race of yours and that of jinns § 
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| also all stand in one plain ground and you ask Me and : 
1 | confer upon every person what he asks for, it would § 
| not. in any way, cause any loss to Me (even less) than § 
| that which is caused to the ocean by dipping the ۴ 
ı needle in it. My servants, these for you I shall reward أ‎ 
1 you for thern, so he who deeds of yours which | am | 
| recording finds good should praise Allah and he who | 
| does not find that should not blame anyone but his § 
: ownself. 


UP |‏ 
| (ان حرمت الظلم على نفسى) 
su :‏ سے ياك e‏ اود کے eed‏ للم دسح بڑ ھن اور غی کی لك میں : 


گا تصر فك ايل »توي i»‏ ہن ل ال ے۔ 
| (لوان اولكم و ST‏ كم وانسكم وچنکم۔۔۔۔الخ) 
: ث رن وعدييث ال پات پر E asilo‏ ہی کہ الثم ایق ذات يل بر eA‏ بے M‏ ے اور | 
SA tee EO |‏ شان ut‏ اضافم eU ERU‏ ے بذ ہگ | 
| اما یچ : 
a :‏ نے بیان فرمایا: من و آسمان اور جھ ان کے در ميان سے سب کی بادشاہت اللہ کے لیے : 
| ہے پیر فرما اک دہ ہر جچیزسے بے نیازے۔ : 
St :‏ نے فرمایا: 

| (الەیخلق مایشاء) 
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۱ اش ج e Ce‏ اف رماتاے : 
Mok :‏ دہ قاد ے اس بات پ رکہ جو ل موجودہیں BK‏ وے اور ال کے | 
| علاده تزه لک رمادے جو ذات ال پات تادر کہ مر چ gane igs‏ | 
kima |‏ رسکی .دور وود چزست اذ ے۔ : 
kee LAU |‏ 
E‏ (ولميكن له شريكؤ الملك) 

e يبل‎ AP tes | 

Au ui |‏ مد دگار سے بھی بے نیازے۔ 
| (ولم يكن له ول من الذل) 


| اشگزوریکوجت کاب سے میا پاک ے۔ : 
M :‏ عمزت و P‏ والا Leo e‏ جن میس حال ہے ای رس ار اطاعت : 
NEMPE :‏ اطاعت سے کی بے پرواہ ے۔ بندوں کی اطاعت atl‏ کی Gd‏ | 
| ے۔اطاع تكرنا ان پر اش رک تت ہے۔اگر سب ناف یکر ےکک Stet‏ بیروی 1 
Selo ela |‏ نافرمائ یکر ےکک ہیں تو Uf Ju ug z f‏ | 
SESS tenth ous |‏ : 
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| حدیث نصبر 25 
Ódos‏ رف اشْمُعَنُهُ أَنَنَاسَامِنْ أضحاب رسول لوصف Ab‏ عََیْه وس قالوال لى | 


| يا شول اه da eia ye bly Mail css‏ دیشوموت تضوف | 
Jo iato |‏ آموایهم. قال: di‏ كَنْ جَعَلَ الله لَكُمْ ما By d OBS‏ | 
| تسیک وف کن BRS p‏ َكل تخد BBLS‏ 66 ا ام 
Ks Ass niu |‏ —— ۱ 
as Tae KARAKARA :‏ قال: dessin‏ عرام 1 
athe 661 |‏ وه كلكا وضع ان الْحَللِ6 E INE‏ (مسلم) | 
" أ 
Ch MP oso :‏ )سے ددایت Se‏ اصحاب d LUAM AEP‏ | 
PR :‏ سے عر سکیا یار سول الله (صل (I s gle sth‏ آکے بڑھ گے وہ نماز پڑت : 
۱ ہیں جلی اکہ تم نماز یڑ ھت ہیں دہ مارک طرح روزه كت ہیں اود وه اپنے زاھ امو ال سے صرق : 
١‏ کرت ہیں٠‏ آپ suf god AL tld‏ جس سے ت مکو بھی صرق رک 1 
| اب ہو ان الث كبن اش اكب n‏ امي ہکہناصدقہ Iu ote‏ اث edet‏ | 
RE :‏ مکرنا صدقہ AT e UE eue‏ ای کک شر Ub‏ : 
| صدرقے, کاب رضوان ایر Lu IE‏ سکیا الیل کے رسو BIOS ute‏ موت | 
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utu og |‏ بھی اس کے لے uf zo PEL‏ اکر وہ اسے ترام چ : 
: استعا لک Lgs £ tose‏ وہ اسے لال چگ Kalir‏ : 
: ال يا كو ثاب e‏ موك : 


| Translation: 
| Abu Dharr (رضی الله عنم)‎ reported: some of the people § 
1 from among the Companions of the Apostle of Allah * 
7 0زجو(صلی الله علیہ وآلہ وسلم)‎ to him: Messenger of Allah, ۲ 
1 the rich have taken away (all the) reward. They § 
| observe prayer as we do; they keep the fasts as we | 
| keep, and they give Sadaqa out of their surplus riches. § 
آ‎ Upon this he (the Holy Prophet) said: Has Allah not * 
: prescribed for you (a course) by following which you : 
1 can (also) do sadaqa? In every declaration of the § 
| glorification of Allah) i. e. saying (à! سبحان‎ there is a § 
| Sadaqa, and every Takbir) i. e. saying (oS! اللہ‎ is a | 
1 sadaqa, and every praise of His) saying (ù الحمد‎ is a | 
1 Sadaqa and every declaration that He is One الہ الا‎ Y). | 
| (dis a sadaqa, and enjoining of good is a sadaqa, and | 
| forbidding of that which is evil is a Sadaqa, and in § 
> mans intercourse (with his wife,) there is a Sadaqa. | 
: They (the Companions) said: Messenger of Allah, is : 
1 there reward for him who satisfies his sexual passion ۲ 
1 among us? He said: Tell me, if he were to devote it to § 
| something forbidden, would it not be a sin on his § 
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: part? Similarly, if he were to devote it to something : 
1 lawful, he should have a reward. ; 


CQ : 

ues. |‏ کی خو اش صان کے اند کی SE‏ 2 
LAE E‏ وج یہ سے اکے اندر نیاوی فائندے کی ہیں اد atf e zd‏ : 
PERPE :‏ شوت لور یکر کتک رین لگ اور وہ : 
: زناکی طرف E uf‏ : 
: ضس لکا صول ای کے سب ہو تا ہے دنک ارت ای کے er‏ مت کے دن امت | 
A cn :‏ : 
T :‏ خواہشات ہیں جب بندہ اسلو up‏ اکر ا ے قو ول کے اندر Cee ain‏ نا : 
Au |‏ پر كراج »تقول مل نك بيد دقچ | 
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| حديث نمبر26 

: اللمعليه ةسل‎ ah Ope راهان‎ fie : 

: کل fun‏ ِن الاس ed $i cathe‏ یوم B56 GIVE NESENPET TP US‏ 
AUTE IPAE — ^‏ 
| الم کبک CR VINE‏ تیش ای سایق دک 
: ( رواک البخاری ومسلم). 
: حشرت ایوہ Se eel C MP Dez‏ رسول اللہ مذ ار oe‏ ون جس میں : 
| سورج لور ہو جا ہے ب رآدى کے ب رجوزير صدقہ واجب موتا ے Ux op‏ درميان | 


ut Ur :‏ ے آو یکو du‏ سوارى پر e‏ يا ا کا سامان اٹھانا یا اس کے SOW‏ : 


; سوارگ سے اتا ناصدقہ ے اور ماکیزہ با یکر تا صد قر سب اور نما زکی طرف کچ reie‏ 1 
ٍ تر م صدقہ سے اور راست ہے لیف دہ چک ہناد ینا ef‏ ے۔ : 


J Translation: : 
1 Abu Hurairah (رضی الله عنم)‎ narrated to us from the | 
1 Messenger of Allah . (O) And he while making a j 
| mention of ahadith reported from Allahs Messenger § 
3 (O)said this: Sadaqa is due on every joint of a person, * 
ı every day the sun rises. Administering of justice | 
1 between two men is also a Sadaqa. And assisting a ۲ 
ı man to ride upon his beast, or helping him load his § 
1 luggage upon it, is a Sadaqa; and a good word is a § 
ı Sadaqa; and every step that you take towards prayer | 
J is a Sadaqa, and removing of harmful things from the j 
| pathway is a Sadaqa. 
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2 ظ 
E‏ علا ى سے مراد انسان کے اخضاء ہیں اوري Se thy‏ اسان کے اندر 360 جوز ہیں ان سب | 
3 کے اندر روزا صد قہ سب رنيلك تمل e he et‏ الہ الا اکن الثم اكب رکہنایا مارك | 
| طرف قدم T‏ ددن اول جے مب ےکر ےگا یا نے اپنے يد نک ذكذةاداكروى | 
KS Eds |‏ : 
۱ گے عدیث پاک مل ے: 

| واشت کے وقت دول نان Luget‏ قائم متام ہیں۔ 


: ايك اود دییث the US‏ پاک نے ار شاد فرمایا: : 
: اب این etn‏ لیے جار ركعات دان کے ut tb,‏ دن کے Ub P‏ | 
ْ کی ”ترارق bio‏ کروں #ااوروك کے M Us blo LUE BAT‏ 
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| حديث نمبر27 

lye :‏ بن سنعاع AEE Ab ge‏ عن Juglas akid ae‏ 
| امن لو مَاحَاكَن نفس ك رمك ane fuel‏ الئاش. 
| 27 : 
Yer Me? :‏ انصاری (ر شی الثم عنہ EWE BP Se ede‏ : 
: اتلك اغلا ق کا نام ے او كناد جد تیرے سن میں iE‏ وگو كو مطل ہو كونا يبد | 
PE‏ ^( | 
: وعن وابصة بن معبد رغی اللہعنەقال: : 
: آتیت رسول اله صلی اننهعليه وسلم » فقال 
: جت تساأل عن الب PY‏ بی 


| قال: استفت قلبك ؛البرما اطبأنت اليه النفس واطبان اليه القلب»والاثم ماحاكنی 1 


| النفس وترددئی الصد ر وان افتاك الناس وافتوك 

lls :‏ بان معبدر AP‏ عدت روايت ے ut‏ 

gut :‏ الث لیر Abts CASH‏ الو آپ نے فرمایا: 
aE :‏ 

: Uu aut E 
| عفر شاد زايا ةليف ےتید ی ده سب قت کے تند‎ cl | 
: میس تردد پیر اہو اکر چ‎ im MEE ےک جو شس يبل‎ ef ہو او‎ e اور و لکو‎ : 
| pe لوگ اسلو ہار ہو کا فی‎ : 
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: Translation: : 
1 Nawwas bin Siman al-Ansiri رضی الله عنم‎ reported: § 
| Prophet ales صلی الله علیہ‎ said: Virtue is a kind ' 
| disposition and vice is what rankles in your heart and § 
1 that you disapprove that people should come to know | 
1 of it. : 
& E 

مر 

uti ve Aw ححضرت بد الد امن رر‎ E 

| (البرآمرهین»وجه طلق ولسان لين) 

. گی وهس جس میں oc Me‏ جر هكحلا نب اہو ء اور زان ترم ہو۔ 
: ل ae‏ 
| ور الْبرَمَنَ eieae‏ 


pondo : 


(البقرو177) | 


| (و الاثم ماحاك نی النفس) : 
| تحھارے میں خاش رہ اور ا سکوکرنے e‏ ہو حدیث پاک جس اس بات پر ] 
Sey :‏ جب ند كا SS‏ ےک اراد ہک Bee‏ سے رجور »اس | 
: اک کے سے PEUT‏ نوكر لب اگ FO‏ وآژوما کا مکو PES‏ : 
: آوم علیہ السلام نے اپنے بیو ںکوجھ وعیی تکی ی ال يل سے ہے کی سے : ; 
: میرے بیٹوں جب رک کیک وکر ope ute Ju Ai oui‏ کرو اس d‏ : 
Bf E CUP E of tees ١‏ : 
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: ایک و یہت ہے E‏ ی آپ علیہ pW‏ نے فرمایا: te‏ تيل اج بک یکا مک کر ےکا راد : 
uo :‏ جب میں B eile wt AL‏ کی ار | 
| سکھانے کے ايام ير LB‏ بھی نرکھاتا۔ | 
: ایک وصییت ہے SEF‏ جب تک یکا مک وکر ےکا اراد کرد تو نیک ل وگوں سے مشورہ نے لیا : 
es Lulas :‏ فر شتتوں سے اس e AL art R‏ مشورونے ns PO‏ | 
(LW :‏ : 
: (و کی‌هت ان‌یطلع علیه الناس) 
| اس س ےک ہلوگ للام کر بی کے f Lade‏ لکرنے پ یاکسی عورت | 
نا کت هک eet UM af UM etel‏ | 
I‏ اک طررح را مک جب بر ام می by‏ ے تول وگو ں کا سلح et ttn‏ 


def :‏ سے P‏ مال بل سح itt‏ کی اجات کے Á‏ اجازت دے نے ان سے ار | 
Bute AC UI |‏ لو اس وكهانا ترام ہے۔ : 
fe er sf e Lvl :‏ لوگ اس پر UP‏ : 
KU es M V ues :‏ | 





| حديث نمبر28 


عَنْ آن چیم o‏ ن HL‏ ری الله عه قال: UE‏ سول اللہ صلی الله | 


: ی سد يوج نان كك مها نيك كك d'au:‏ 


2 5 


| امه مدمه : 
E:‏ كال: AAE A‏ دامع وان کش ولیک dans bes‏ اه من بعش 1 
DE oS T :‏ كتير GE KIS‏ وت سی تک mm‏ | 
: این 1 : 
: روا أبوداود» و الترمزی و JU‏ 
353 | 
ue |‏ ار ae adeo ut os‏ آل وم )نے ايل موز : 
re vitu oe Use |‏ یں اور ول لر گے ء ایک LUP‏ | 
Nepe t eeu :‏ ہار )رخست موكر tà hd‏ : 
SUM de Las |‏ با تک See‏ ہیں ؟ آپ Aut UL BP‏ | 
eed. |‏ بات سنن اور ا کی اطع کر (ES? fon rt td‏ | 
: ی یول نہ ہو ال لی کہ جو میرے بعد mia Ut‏ ےکا bbe toe‏ : 
: دی تو تم می ری سنت اور بد ایت A‏ خلفاء راش درن کے P‏ دكا رکو لازم AE‏ تم الل e‏ : 
| چم جانا اور E Le UF oe‏ اور ورہن میس UM UE‏ سے یتر ہناء اس لیے | 


: كدب بات با عت ہے ء اور ہر دم تک رایس 
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: Translation: : 
1 On the authority of Abu Najeeh al-'Irbaad ibn : 
| Saariyah (wc (رضى الله‎ who said: The Messenger of | 
| Allah (صلى الله علیہ وسلم)‎ gave us a sermon by which our § 
| hearts were filled with fear and tears came to our § 
J eyes. So we said, “O Messenger of Allah! It is as | 
1 though this is a farewell sermon, so counsel us." He | 
| ,310و(صلى الله علیہ وسلم)‎ "I counsel you to have taqwa | 
| (fear) of Allah, and to listen and obey [your leader], § 
J even if a slave were to become your ameer. Verily he * 
; among you who lives long will see great controversy, . 
| so you must keep to my Sunnah and to the Sunnah of | 


| the Khulafa ar-Rashideen (the rightly guided caliphs), § 
| those who guide to the right way. Cling to it § 
ı stubbornly [literally: with your molar teeth]. Beware j 
ْ of newly invented matters [in the religion], for verily ْ 
| every bidah (innovation) is misguidance". ; 
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v? |‏ 
| (وعظنا)ت مر اوخو ف دلاتاے۔ 


Zia 
| (علیکم بسنق)‎ | 
| BIEL ط رح داڑھ‎ M UP میرک‎ pn جب معاملات يل اختلاف‎ | 
: ے ای مضبوطی سے نتو ںکوتھاملو_‎ dedo | 
erof او‎ Pe تول ے‎ Lie | 
| ایک قول کے ما کون اسل دان لكو‎ | 
] من جاواور بد ولح توكو‎ oL JU SP LAU بي مالغ کے طور پر‎ | 


se |‏ 
] (وسنة الخلفاء الراشدين المهدیین) 
E‏ اس ے مر اد in‏ حصو صاضلفا ے راش ین ٹیں- 
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| حديث نمبر 29 


| معاؤبن BIS‏ العف قال: قُلْتُ: 


| سَألْكَعَنْ‎ SB} قال:‎ LU عن‎ eds الجَّةَ‎ Glas Joey Tt رَسُولَ‎ 


9G :‏ 4 « ساپ ,2542 05 4 Z^‏ بب Bp feb‏ کے 
8 + 2 5 و6 a7‏ وھ ہے 197 يخ واي ^u‏ "^ £54 
: عظیم واه Ue Ree‏ مَنْ یتک الله UO‏ عَلیّه؛ تیدا لا نك به شي 4 


c 
z bie 


1 ots عَل‎ UIST} نع قال:‎ (Eg ats lees 2,255 تن الاک‎ | 
BE SSN Bass لا‎ HN بف‎ SBE LS نطف‎ BS 15 BE spa SI 


4 
5 


asis) Qui الْمِصَاجِع)حقق بع‎ ye peels ED): تک‎ tasa | 


د مدو 


nly :‏ الأَمْرِوَعَمُودِكِوَوِرُوَةسَتَامِه] 


BS :‏ قلت:بويار کیہ 


5 


| قال: l5)‏ 251 الإشلاش ,$2 Huan‏ $055 متامه الجهاه) ثم قال: )91 | 
خر برد کی که 


AGATE} Doral SE. قلت: بويا رسول اللہ.‎ | 
| به‎ BBG SET كُنْتُ:يابَىَ اه‎ | 
: Vor sles Je: Quoi جُوهِهمْ‎ e فقال:‎ : 
تر‎ : 

os uae s |‏ ہیں جس نے آپ صلی ال علیہ وسم Ure‏ | 
den |‏ كول ابيا تل بتاسية جو کے جنت میں نے جائۓء اور م سے دور ر کے | 
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[ بہت بذک بات ہے۔ اود بلک ہے کل اس‎ HL آپ صلی اللہ علیہ وسلم نے ریاد تم‎ f 
: عبادر ت كرو اور اكاك یکو‎ safe جس کے لیے الث سا نکر‎ eget لیے‎ LU : 
| آے‎ AE AI کے روز ركحوء اور یت‎ Se rie PR کیک نہ راک‎ » | 
| Seca کے دروازے ت تال ؟روزوڈھال‎ ue” LAL” ue : 
: MAT o رات کے‎ ee EET ITALI eo fu h 
۱ جنوبهم عن المضاجء» گا‎ deco. علیہ و نے آیت‎ M آپ‎ A پڑھناء‎ Gg) | 
| میں دی کی‎ ut) AL الث علیہ وسلم‎ ur SUL طامت «یعملون»‎ | 
: رسول (ضرور‎ Lat ux a ut ustisdg Sloe Kui : 
| ہے اور ا کیچ کی چھادے۔‎ X اسلام ے اور ا كاستوان‎ d تایے) آپ نے فرمایا: دی نکی‎ | 
| se Ma, AU KU بل ان تنام‎ Ut AU LI ب ر آپ صلی الثد علي‎ | 
| JUR LP aei" LL s اٹہ علیہ‎ deo بتادس؟ بیس‎ | 
: grits ام اکیا ہم چیه‎ Ged tH کک اور فربایا: اسے ایغ تابو بل‎ 
: نے فرمایا: تاک مال تم پر رو-2» معاذ !لوك ایی‎ I aed لاس جيل کے ؟ آپ‎ | 
: (422 ufo میس ذل‎ F Uo ے و اوند سے‎ oS زپانوں ی‎ : 
| Translation: ; 
: Sayyidina Mu'adh ibn Jabal (رضی الله عنم)‎ narrated: | : 
: said, "O Messenger, tell me of a deed which will : 
1 enable me to enter Paradise and get me away from | 
| Hell." You have asked me about a great thing, but it § 


| is easy for those for whom Allah makes it easy. | 
1 Worship Allah and do not associate anything with Him j 
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! and observe Salah and pay Zakah and fast in Ramadan : 
1 and make the pilgrimage to the House." Then he said, § 
| “Shall | not guide you to the gates of good: fasting is § 
Jas shield and charity obliterates sin as water | 
J extinguishes fire and a man’s Salah at midnight." Then f 
1 he recited: "Their sides forsake their beds as they call § 
1 on their Lord in fear and in hope, and they expend out § 
| of what We have provided them. No soul knows what ۴ 
ı delight of the eyes is kept hidden for them, as a | 
۰ recompense for what they used to do.” (Al-Quran ; 
| 32:16-17) Then, he said, "Shall | not inform you of the § 
| head and pillar of the issue and the apex of its hump?” § 
| | said, ‘Certainly, O Messenger of Allah ". ۲1 He said, § 
1 "Its head is Islam, its pillar is Salah and the apex of its | 
|! hump is jihad.” Then he said, “Shall | not tell you about $ 
| the root of that"? | said, "Certainly, O Messenger of | 
| Allah "! O He held his tongue and said, "Keep it in § 
: check." | asked, "Shall we be taken to task for what we : 
؟‎ speak with it"? He said, "May your mother weep at | 
1 you, O Mu'adh! Will people be cast in hell on their § 
| faces or on their nostrils except as the consequence | 
| oftheirtongues "? 
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TÊ | 

| (وذروة سنامه) الت مراد اسکابلئ رن حصہ ے۔ 

: (بملاك ذلك كله )الت مر او -ear‏ 

: (ثكلتدك امك )ہہ معاذ ال بر دعانہ Le‏ عاد یبا کت ہیں۔ : 
| (مصائن Kos‏ م می E ede‏ یکی عزت خرا بکرنا | 
acl e PU e |‏ اڑا نا د عد خلا یکم نا با نکی اسک E‏ جو اسلو | 
| یش نے جانے PN‏ : 
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| حدیث تمسر 3.0 
fi :‏ ۱ 3 اث ^ لو مد و مو م i i‏ : 
& عَنْ آن تة الخشنی ona‏ تاش ری AN‏ عَنْ رَسُولٍ الله صلی اللہ عليه و سلم 1 
bie n‏ 1% 24 45% طط مم بو ^ $5 g ^ ^". i‏ 2% : 
م SEU‏ الله تعال فص BG‏ فلا Ses Mb ERI GIS SEs LS‏ | 


KEE ¢ SEDE z‏ ين ےا Sess‏ یڑ ان AS SMS‏ کٹا 
3 اهو هو M‏ مه z‏ * و 


۰ oe que ^L g rr : m : 
سننه وغیرد.‎ SFB حَلیثحَسن» رواک الدا‎ T 


: ر : 
E we» |‏ وم بن ناش cde ca‏ ے پاک ue‏ و کم بے | 
MBL |‏ یاک نے پک ف راکش لازم سك ہیں فو انیس ضا کرو اوري حدود مقر رک ا( 
: یں ان سے Aor T‏ زيل ام ہیں فا نکی طرف نہ Be AU Mie‏ | 


| بنش‎ fe nL Wend Serle A LK § 
: Translation: : 
: On the authority of Abu Tha'labah al-Kushanee — : 
1 Jurthoom bin Nashir — (wc (رضى الله‎ that the | 
1 Messenger of Allah (صلى الله علیہ وسلم)‎ said: Verily Allah § 
1 has laid down religious obligations (fara'id), so do not | 
: neglect them; and He has set limits, so do not ْ: 
1 overstep them; and He has forbidden some things, so § 
1 do not violate them; and He has remained silent about § 
| some things, out of compassion for you, not | 
; forgetfulness — so do not seek after them. 


| شب 
م (حماشیاء فلاتنتھوھا)ے مر دع ام LRA‏ 
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eA :‏ رح اللہ علیہ اس عرییث پاک کے uL oF Cm PT‏ | 
ab |‏ ی که uu‏ مکی ہیں :ده جب نكا علال موتا ق رآن یا حدیث ut‏ صراحة ب ذكور | 
| ءوده Pr OP‏ ياحدييث ref Vo UL‏ کا ذکر نہ رآن میں ست | 
P rr P e tutae |‏ م معا نت هی علال | 
E‏ ے۔اس حدیت سے معلوم ہواکہ tugt‏ اباحت سك جن سے وت ل [ 
: خا موی ے وه میا ہے ء یہ اسلا مکاکليم قنون سے جس ے لکھوں چچیزوں سك حال Led‏ | 
ut :‏ آم مالاو یر ہکیوں ite‏ لی کہ 2 dut ev Suited‏ تیال دب : 
| انا باجات ef diy ete wf‏ بھی یے مو خنبرہ کک وخیر: | 
Lote ite etia? |‏ 2 قاعاہ ہے س ےکہ جو UU‏ کت کو عر ہو وہ | 
n E‏ نم ہو وه ال E‏ مارك die 3e WM‏ یو انات حش حرام | 
die P ug |‏ رآ نکر یم نے ceto‏ ايك ve PUOI‏ اس کے [ 
| ت کا دک فر مایا با حرام AT utu‏ جانورو ں کا ذکر dla d ra AU‏ تام حرام ] 
| جانورو ںکو عدیث پاک ssh P (dod‏ اور نے بی ترام | 
Ge |‏ صر فگوشت ق رآن ياك نے Lawdpe S Cone‏ : 
| ا مکی پچ ران ترام جانورو ںکی حر مت بعد جرت ق رآ ياك da Brut‏ سوروں شی | 
| تر ام »ترام فا لكا كر Lith? Fe‏ ہل یرت می ان سب ے مرلو ںکو | 
SIU BLE :‏ بان سے مكار اور سو Lu dU‏ ےکی اچازت دہ وی۔ معلوم : 
Six :‏ ترام و علال A‏ وانے E orm‏ صلی الثم علیہ و St P‏ بحت جھارگی : 
ad o ue Ww Lu |‏ 
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| حديث نمبر31 i‏ 
Jas lul os :‏ بن سَعْيٍ الس اع دی AA Gos‏ جَاءَ جل إل petal‏ اللہ | 
| عليه و سلم قَقَالَ: یا رَسُول Je GS Vail‏ عمل ]15 ble‏ اَی الله pass‏ النّاش؛ | 
| ققال: DN Nod NSATO UEM ENS RENS‏ = 


| .حوية خض رواد این ماچه» وغيرة ب سان حسنة. : 
ee» |‏ الث عد Fas‏ اکرم تأ کے پاس ایک LU‏ | 
T :‏ عر کیا یار سول ار aid‏ وم AU Ute z sU dfe‏ | 
LES :‏ سے مب تکرے اود لوگ بھی Peepi ABE tir‏ | 
: ال ت مکو وب ر کے گاء اور جو يب ل كول کے يال ہے ال سے بے میاز ہو جائ ول ہگ تم سے : 


: -Lyrae | 
| On the authority of Abu al-’Abbas Sahl bin Sa’ad as- § 
1 Sa'idee (nic (رضی الله‎ who said: A man came to the | 
| Prophet (صلى الله علیہ وسلم)‎ and said, ^O Messenger of | 
| Allah, direct me to an act which, if | do it, [will cause] § 
| Allah to love me and the people to love me." So he | 
| الله علیہ وسلم)‎ ىلص(؟31٥,‎ "Renounce the world and Allah ۲ 
؟‎ will love you, and renounce what the people possess | 
1 and the people will love you" : 


a 
ور‎ 
: ال ہو اور‎ Zoro Aa زهد سے ادا کی کو تر کر سکی طرف د نيال نت تثبل‎ : 
: - نا زعا‎ IE gle dit : 
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SSS o utat, :‏ ّْ 
AULAE :‏ وگوں یل جد دار دہ ہیں جو زر اميا كرت ui PASE ui‏ : 
TÉ |‏ نے پئ کی اور ناليش كيا اسلو نج 2297 192 جحت ونياكو مرن | 
| امام شا فق ر E ese‏ مت پر eue OF‏ افراد ہیں د نياك ار تیاب ان سك س | 
: هم »یم اس پر لا کر تس کے ون کے میا عل سے خوش حاص کرت اکے gw‏ | 
: 2 تب : 


1 فرمان (وفرحوا بالحيوة الدنیا )کہ دیک زگ ہر‎ LM ML الام افو رح اللہ علیہ‎ E 


: خوش ہو ute AC‏ ہیں :ای سے مر ادوہ د تیاے جو بز موم ے٤ deren‏ : 
| طل بک نانز موم ہے ء ی ضرورت سے اتنااگناقوواجب ے۔ : 
UE |‏ كبازائد طل بک نادیاے۔ 

PENISIN; ۱ ۱ 

| اس حك مهوت من انَل يبلقاي Goi hii‏ الب لود | 
VEA Ji :‏ 5 العام 5 Flee Ub cod‏ الکیوة BUI‏ الله Side‏ حُسُنْ : 
UD Bui |‏ عران14) 1 
| وگول لے ا نکی خو اما تک حب تكو آراست nut o Fb‏ سونے چان دی : 
Za UE ria nz C |‏ كوزول اور مويشيول او رکھیتیو ںکو( ان کے d‏ | 
Cp zu :‏ سب دنک ز ن رک WA‏ سے اور صرف ال يال اپچھا رکا ناہے۔ : 
ru :‏ ر ہہ اللہ فرمات ہیں: 

etu a ہے اللہ پاک تيك ل وگو ںکو اس کے ذد‎ IU علالءال زائدط بکر نا ہے‎ i 





122 


d Ur :‏ پر بندہ كب رکرتے ہوۓ ات سيم نر موم ہےء گر P‏ بے ہوے | 
: رادرس اور ای ے خوش OP‏ بات ے۔ : 
ur |‏ عنہ ہے دعام گے ے: 

: (اللهم انالا نفح الابما (Lay‏ 

: اے اللہ ! ہم صرف ای پر خو nU‏ يل جو قف ہیں عطاء -ep‏ 
E E‏ صل ال علیہ مارا فا 0 
| 2 اسقار کر poet‏ مندہ بل ہو جولوگوں سے غور مک تا ete‏ یل ہوتا اور جو [ 
| مياد روى اخقیا رک جاے نقروفاقہ et‏ ال موحد : 
| که ياك نے ميان رو یکرنے والو ںکی B47‏ 

| CRINGE 6 EIS CIE MET TIO : 
| )67 (الفرقان‎ : 


: اور و ر رجت eadera o‏ یکرت ی اور ان دواول کے : 


Nee Jue» : 
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| حديث نمبر 32 


GE |‏ آن مَجیںِ odo‏ مَايكك op‏ ستان الْخْذْرِىَ AS ADI Ga‏ أن رَسُولَ abl‏ صل اللہ | 
| عليه و OG plu‏ 45835506 
:22 3 

: xU ال علیہ و کم نے‎ e سك‎ edu سے‎ ce Md حضرت سعد بن‎ : 
: صا نكا نم لو‎ ec یکونتصان‎ | 
! On the authority of Abu Sa'eed al-Khudree (رضى الله‎ | 
1 ,(riethat the Messenger of Allah (el. 5 (صلی الله علیہ‎ said: | 
ı There should be neither harming nor reciprocating f 
|! harm. 


UÊ :‏ ; 
Ou» :‏ تم يبل سح bf‏ ایک دوسر کوخ کے اور اخ ری جرم کے قصان نہ : 
uk‏ : 
gau ut RO) |‏ تم ا سکو so‏ باون um‏ کال دس تنم اس وگالی | 
Aum bis |‏ تتم ا سے تہ مارو کہ baat ve leu‏ : 
hA :‏ د Vei‏ نكر كك ed‏ ہ رول ايناتن مام : 
LI Ve Eg |‏ : 
oca) l‏ كال 1 داسك کال utz‏ و ان کے e vo‏ جومت ہیں ليان جو ابنذ iS‏ | 
: والاے ال CE e i‏ مظلو م ecce BUG‏ عدت تر يذه (Ep‏ | 
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| هدذایت اموسر 33 : 
: عَنْ ابْن HE‏ ضی اله عنما أن د سول الله صلى الله عليه و سلم UE DO‏ التّاش | 
SE GN LN SERGI ES patent AIT SSR |‏ مَنْ 


: نے اراد‎ s علیہ‎ FP deu Se ede ری ار‎ ute : 
: ایک دوسرے کے‎ ap دے ويا ہاے و‎ dh فرمایا: كر ل وگو ل أو ان کے دعووں کے‎ : 
: کر نا مد گی یر سے اور‎ te Se کان (اصول ہے‎ ud الول اور جافو لكا عو کے‎ : 
| On the authority of Ibn Abbas ,(~© (رضی الله‎ that the § 
١ Messenger of Allah (ehs (صلى الله علیہ‎ said: Were | 
؟‎ people to be given everything that they claimed, men | 
1 would [unjustly] claim the wealth and lives of [other] § 


| people. But, the onus of proof is upon the claimant, 
| and the taking of an oath is upon him who denies. 


| شرب : 
: كوا دعو Cibo Se pL dK‏ پر و کو یکر uet‏ صل زم ہے برک »وناب ۱ 
(n |‏ یر سے اس کک وو اکل کے مطالق دحو کررپاے۔ | 
ea :‏ فال JO‏ ر لیات لش ی £ uds‏ ا ےک اور 
: ا یکو اکا لم ہو_ 
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: یس pe SbF‏ وكا net‏ ,الى جا ۓگیا۔ 
FR |‏ الام Fe LaL‏ :انی جات ۓگی۔ 
AMA I‏ دعو یکر كيال Leo x ee UT‏ | 
APA |‏ کیے نل تنك دست ہوں بھی میس دين نی دے سکن کی بات ما نکی جا ےگ | 
ores |‏ مان او رسکی نقصا نکی Kebbel tet‏ عور تک بات مات کے P‏ | 
| ہونے کے بارے میں یا وت gute CU‏ طررح مطلظہ ہونے اور رورم کے | 
"s‏ : 
| کوئی ہے SLM‏ میں نماز Fon‏ بات مان کی جات our soi Lid‏ | 
fF |‏ کے بی نے دے وى نو بات مان ل جات A‏ : 
]| (والیمین‌عل من (Si‏ : 
| ال نکن عبر او كان عمو كيت ی کین صبر اس كت هک صاحب OD‏ | 
| روک لیاجا تاے اور کو صب LU‏ : 
I‏ مت لکوت نت روک HLA ketep‏ 
: آپ صلی اٹہ علیہ I‏ ار شاد فرمایا: 


۰ 2 کین سیر پر عاف اٹھاے اود ا یکی وچ ےکس یکارال ent‏ اور Vogt‏ : 
E‏ وتام وتوو ا سے ال حال يل Ua‏ اس پر فضب Pre uki‏ | 
ens |‏ | 


. اور اسک قر آن پاک س کی قامات پر کر ے: 
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f‏ (يحلفون باه ماقالوا) 
: شیر علف اٹھاتے !یں جو و کے ہیں : 


d کر ےک بک وو اء رم بره ووو‎ >٦ facit ee ےدک ۱ك‎ di ہو دي رو‎ zt رے‎ B 
; HAS SDSS DIET SSI تمتا قربلا ولوك‎ pl الزن یشتروت بهل اهر‎ OI 
دی کے‎ ۲ t^ 59% WP وسو‎ vee ل ۶ےک 2و و و كمه ار‎ : 
عن اب لیم رک‎ e م الله و لاینْظرالیهم وم القیمة و لا یرکیھم و‎ 


^ 


: (آل‌عران77) 1 
: بيتك وہل وگ tz‏ کے Ure‏ بر نے eigd‏ ہیں إن ل وگول : 
| کے لے آ Aut‏ 2 کل اور اللہ تیا مت کے دن نہ We LU‏ گا اور نہ ا کی ۱ 
: طرف B‏ رک UT i‏ ككس كااود ان سك ee Sb‏ : 
| سک لے سب Se‏ مکھانے واس كوي آيات پڑھاے اک وه موی iE We‏ 1 


§ وم شر ہوجاۓے۔ 
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| حديث نمب ر 34 
pawl de 3‏ الخد ری ری OWA‏ بعت رسول الوص العَلیه ول يقول: 1 
Roo‏ 
۱ دك عف الایتان. : 


: (d^) 


| ام‎ 
ہیں شس نے ر سول اور راکو را ے ا[‎ e acu الو سعیر خر ری ر شی اللہ عنہ سے‎ | 
: سے ا سکوبرلی دے اگ ایی‎ FI Ati t ناک جو کس تم لس كول بات شر‎ : 
: شوق‎ Lu من ت انت یکرت ارب کی کن دريو ول ست نی ا‎ : 
: - aug | 
| Translation: : 
|! Abu Saeed Alkhudri عنم‎ à! رضی‎ said | heard the | 
| Messenger of Allah (صلى الله علیہ وآلہ وسلم)‎ as saying: He | 
1 who amongst you sees something abominable should * 
ı modify it with the help of his hand; and if he has not | 
| strength enough to do it, then he should do it with his § 
| tongue, and if he has not strength enough to do it, § 


1 (even) then he should (abhor it) from his heart, and : 
1 that is the least of faith. 
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C^ |‏ | 
: ال سے مراد ہے UT‏ ماج جب دل سے بر اجانے أو ا لكا يمان دو رول سے مھزور سے بے : 
| کک مر ادیے س کہہے ایا نک cer ood‏ ایما نکا En‏ : 
| ايمانكا قوی Fon‏ سے بر ال روکنا ےءاگر Lanz uk ae‏ لکردیا با 2 نو حير 1 
pn :‏ — | 
si‏ عانعن Sa af seals REDI‏ 

)790 : 
eel :‏ قا رك اور ھی پات کا f‏ دے اور برک بات سے RENE‏ : 
Spite :‏ : 


: زان سے رو کے پر قاد eng enm ue ae‏ | 
: سلا كول کج اب تيل دس AE‏ ربھی لا مکرے۔ : 
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| حديث نمبر35 | 
SOS Jee :‏ سول اللہ صلی اله عليه وسم تحاسن وا لا تاج Ipae eo alui‏ : 
| وتاب — —— | 
| نه SISTERE TTE ESTNE RS‏ | 
1 2س نت UALS IF‏ 
au; |‏ 0 
: خرت الو ہریرہ( e ede Cr MP‏ رسول اللہ RP‏ نے فرمایا تم لوگ ایک : 
: دوسرے پر s‏ و اور UE‏ و( تنا ت کی ایک م ے )اور تہ ی ایک دوسرے : 
: سے oU‏ دوسرے سے منہ یرو اور eU‏ كول LEUR‏ کر ے : 
: اور الث کے Se d‏ مسلران مسلما du‏ سے دونہ ای پر este b F‏ | 
: زم لک رما ے اور نہ ی اس تر تتا ے آپ AL RE‏ سبینہ مبار کک طرف اشارہ : 
MA:‏ ہوۓ تن مرجب eved p‏ دی کے رم کے WEL‏ ےک دہ 1 
P augu a |‏ کے ایک مسلمان دو سرت مسلمان پر لو رالو را ام ے ا سکاخون اور : 


(+7) عزت و أبره-‎ SS ا سکامال اود ا‎ : 
: Translation: 
1 Abu Hurairah (رضی الله عنم)‎ reported Allahs Messenger 
| وسلم)‎ all's 25(صلی الله علیہ‎ saying: Dont nurse grudge and § 
| dont bid him out for raising the price and dont nurse ۴ 
1 aversion or enmity and dont enter into a transaction | 
! when the others have entered into that transaction | 
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1 and be as fellow-brothers and servants of Allah. A § 
1 Muslim is the brother of a Muslim. He neither § 
: oppresses him nor humiliates him nor looks down : 
| upon him. The piety is here, (and while saying so) he § 
؟‎ pointed towards his chest thrice. It is a serious evil for : 
1 a Muslim that he should look down upon his brother § 
1 Muslim. All things of a Muslim are inviolable for his § 
: brother in faith: his blood, his wealth and his honour. 


"n 
: Uy | 
dU prese p PU سے بڑھاناکہ ایک‎ E^ (ولاتناجشوا) اسل‎ | 
: PE PEU اسکو غر یرتا بل سے مہ‎ Be | بلاوجہ زياده ليث‎ : 


: (ولاتد ابروا) ne du‏ اکر چ وہ ت سے پیٹھ یر L‏ 


| آپ صلی اٹہ علیہ و I‏ ار شاد فرمایا: 
| کی لدان کے لیے مہ علال ecu zi uf‏ تفن دن سے امد نارای رسك جب | 
| وه لال و ایک دوسرے سے مضہ AGUA‏ چان میس سے ودس چوسلام میں UE‏ وها ]| 
E‏ سلما نکی ودک با 2: : 
| ایک شف ایز tA me‏ ایند ار کے oe‏ لكر ووش اس سے ای | 
A ۱‏ كم ریت يبل وو ل Uf die M‏ | 
: والشراء لی ال راء حرام :ا کی صورت ب er‏ ایک خض نے چ odi‏ راد ہآ ریچ اس سے : 
ute |‏ ے لوس ت مکواس سے زیاده یٹ دول کی رام ہے۔ | 
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: ہہ سار صور e‏ یف يبل Kat‏ ال ست Und yetsin‏ چا بے | 
| ات ہک یں مكافرول dead Ze‏ هگرب : 
| (التتقوى Mega‏ علیہ و مان کی طرف اشاره فرایا۔ 

s Gu) |‏ اسلو یکا تم دے برا سے e JU‏ تب کر جار : 
| جب 7 OZ TS‏ ادا het‏ اس بها كل Web te‏ : 
et f AE :‏ : 
: آپ کل اش علیہ وم eeu PK uu gue WL‏ آ پک UF Lu‏ | 
| بات : 
ez |‏ عم dab ue‏ ما S‏ ہہ Med‏ ے ای £d‏ | 
| کنا مھ س ےک ہیں۔ اکر اپ e Wie d ro Li‏ اسلام یل مجه | 
| ناه | 
s |‏ رکو ريك واس کے d‏ کی طور پر f‏ ہکا ےک وہ ی Mire n‏ | 
JE I UE ingk iz Ta. :‏ ہو_ | 
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36 — | 


| ی QE‏ قال سول الله has ad Le‏ مَنْ تس عَنْ S el^‏ ین : 
Bee as cs 71‏ من کب یوم امام ومن تم ع ke‏ يس اللہ 1 
daria |‏ لیاوا هَمَن Laka‏ ۶7ھ ٭'" Udo‏ | 
giao’ :‏ عون آخیه من سَلَك طيقَايَنْكسُ leas‏ سل PATI‏ 

| اچم توا OR‏ 
ee 3‏ دوع 9 گرم ON EAE‏ : 
Ao |‏ 
Se cece Gr MP Dez lo |‏ سول LUE‏ | 
Bui sU sm ute :‏ ممت سك و نکی efm Uem‏ : 
| گ اور ل نے تك دست پر SOUT‏ اللہ ال Mes‏ اور آخرت میں NBL OUT‏ : 
: پاک ال بنا ےک Sucre tU‏ د یں کاو تا ے اور جو ابت راسستة پر جلا ل : 
ut :‏ مکی Gur‏ اہو الد uide‏ زرم جن تكاراست اس کے ge Ta.‏ فرہادیتاے اور جو : 
: لوگ ts FE i‏ ستیگ end UU‏ اور اس کے LE a‏ | 
Ut :‏ ہو نے ہیں ان پر ze En TE e‏ اال Boi‏ سب اور فر شق : 
: ال كر لیے ہیں اور اللہ ا کا کر اش يال موجوو فر ف شتوں شں فراتاے اور جس ضشکواس : 
y BL duc :‏ ا کا نب آ کے ort‏ )47( ; 
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: Translation: 
1 Abu Hurairah (رضی الله عنم)‎ reported Allahs Messenger | 
| الله علیہ وآلہ وسلم)‎ ىلص(as‎ saying: He who alleviates the ۲ 
| suffering of a brother out of the sufferings of the § 
1 world, Allah would alleviate his suffering from the 1 
1 sufferings of the Day of Resurrection, and he who | 
: finds relief for one who is hard pressed, Allah would : 
| make things easy for him in the Hereafter, and he who j 
3 conceals (the faults) of a Muslim, Allah would conceal ۴ 
: his faults in the world and in the Hereafter. Allah is at ٍ 
| the back of a servant so long as the servant is at the § 
| back of his brother, and he who treads the path in § 
| search of knowledge, Allah would make that path § 
؟‎ easy, leading to Paradise for him and those persons | 
| who assemble in the house among the houses of Allah . 
| (mosques) and recite the Book of Allah and they learn | 
| and teach the Quran (among themselves) there would / 
| descend upon them the tranquillity and mercy would ۴ 
1 cover them and the angels would surround them and : 
1 Allah makes a mention of them in the presence of § 
| those near Him, and he who is slow-paced in doing § 
| good deeds, his (high) descent does not make him go § 
| ahead. : 


۱ مر 


: (من نفس عن مؤمن كربة من كرب الدنيا نفس اللہ كربة من کب یوم القيامة) 





134 


gern tut |‏ ےک BOW‏ سلا ن ad‏ ےکر رو ترپ ل 
| ہے ۔کوئی ملمان تا مکی ی ردو تب e‏ | 
| انا جب !دسف علیہ السلا م تیر tL ERIE he‏ سپ هگ : 1 
: ہے قیر خان زنر ولو 2L u^. D duf.‏ آوررطوں d a eld‏ چلہے۔ : 
| ال یں بي بات بھی داخل Se‏ کی پر 23 چچڑھاہد اب اور IL APR‏ قاددت موقو ا کی | 
: ہاب سے قرضہ اتار دی مسلما ن کی کیف دو tU‏ : 
iu :‏ کر نا بھی چا مل سے ال کے لیے ج ای پر zen og‏ لیے ایا را مناسب : 


| من جاربالعس که قته poii‏ 
: )160800( | 
| جو ایک نی لا و اس کے لیے اس تتم دس تیال ل : 
| ام دیف بات ظاہر bn‏ ہے جب بندوکسی ملما نکی ای لی فکودو رک eB‏ | 
| س کی ای abro AE‏ | 
ey IRE :‏ : 
| پہلا:۔تعداد صرف تمچھانے کے d.‏ جیا نکی e‏ عد بندی SSE‏ تعر او س کی rbu‏ | 


0 M 3 8 
a ل نون ارگ‎ s 
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| دوس را:- قياس تک ایک پ يشال بھی یہ بڑی ہولناک Free‏ مشقتيل بت بذى ہیں اور وی کی | 
| ایک یف ایک کے ی برابر ہے اود آخر تک ایک تل فک اکن بڑ ھکر ہے :الاک تاک | 
§ ایک لیف دو رکرنے سے آخر تك و هک كنايذى :اليف دور KE‏ | 
: ال یش ایک راز کی ے وولازم زوم سے کس یکا ملیف دو رکرنے وا ےکا خا ہا PITT‏ : 
E‏ وداسلام پر EL eat M te Oey‏ تام تک ملیف ae‏ | 
boo |‏ : 
: ال حدييث ٹیل ال بات پر Se f‏ مملمان کے pur‏ متب d‏ ہے۔ جب | 
h‏ و اس پر Lp e e ent‏ | 
۱ الاک نے فرایا: 


^ 


N 6‏ 
: ¢ 6 دم ومد مو و Pei‏ کر sa‏ 72,6 7 و و سره au‏ 5 28 2 
: اك Of ose JI‏ شیع CS GALT‏ امَْوْالَهُمْعَنَا ب این SUI‏ &- 


(الورو1) ۱ 
| يكل جو لوگ چات نک tui‏ بے جاک بات پل ان کے ut Lupa.‏ | 
eth :‏ : 
: انان کے d‏ مستبي كر Le wie gl Was E eo) xa‏ : 
: گناو پر bel”‏ نواس هكناه ze‏ البق ناک AIDS‏ ے۔ : 
ew LU |‏ 

| کہاکوای د چاے۔ | 
ke :‏ ان دونوں ا قوا لیکو ےکر کے تفیل لول بیان کہ ج بكو dM Ugo‏ | 
; کے opu‏ اور اکر Lg nS RUN AE‏ 
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ٍ عد يدث يأك ٹیل امل بات پر د جل VW LEI eo Ke‏ ل ے۔ 7 
a :‏ پاک نے 2 eer I TSG eso‏ لو سے کے : 
ILL P tLe |‏ یش یا لت ککہ وہ جو تے يدث ہیں اور عصا لت | 


tuus |‏ ہے علا مکی tiar‏ جا Pre oki‏ رکی ءان کے اتر سر | 
eV |‏ اور ان سے تلم حاص e eU‏ تان علا سے اعم رکھا جائئ ‏ : 
: اش پاک نے e‏ السلا مکی وه بات جو Lui‏ خض علیہ Sei‏ ا کو ران : 
Wott |‏ ۱ 
| لە مۇلى GOAT EM ASAT‏ )345 66( | 
: اس سے مو کان ےکہا :کیااک شر Uo ee Ut zb‏ تم کے وہ ور ست بات صاده : 


s |‏ “مس ھا کی ے۔ 
I‏ کی کچھ شراک بھی ہیں۔ : 
Me Set &‏ لکرس ےک edd sF We‏ ہیں او رجاتمل J Loi SE‏ 
Uti. M |‏ 
| دو سركاب جب بند وعلم ورين حاص كر -L M de‏ 
UPd Lal :‏ ; 
| ميغ رز )122,50( 1 
tus |‏ مگ وو ٹیس ے ایک جماع تکیوں Jede Sut‏ وه دین جس Moat‏ 1 
| کر T‏ نکی طرف 9418 79:49 Le IV‏ | 
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: رت الس ر شی الڈد عنہ سے روایت e‏ یکر کم M‏ علیہ و کم نے کا eu‏ سے ار شاد | 
| کیام Atte ut‏ می Sunes‏ : 
Lg Aou ue :‏ عرض كل بق بال یار سول اود ATI aed‏ | 
os :‏ اراد فرماا: پاک سب ote‏ كر جو ادس اور يبل اولاد ép‏ سب سے ب كر : 
| کی ہوں اور میرے بعد وہ یره Red‏ حاص e tl inet‏ انش پک | 
| قیامت کے دك ابت بن كو لورى امت کے b‏ كا او ج راہ خد امل جا تاہے اور يمر | 
ete |‏ تخس بی جوارے۔ | 
: علم اس کر كل ایک ش رط ے s be Sok e‏ ے اور P‏ تفار 36 | 
| رے۔ : 
I‏ یکر صلی ال علیہ rti‏ س چار باو کی وہ سے ajer Pept‏ 
Ao RT :‏ : 
: عم کے ذر rea‏ کر كا 

Use |‏ سا تھ Sek‏ ےگا 

(uer I 

- SS ںکو اتی طرف‎ I 
1 سیل ادرک مکرے اور ل نہ‎ ste لکرنے می ایک ش رط ہے کی س کہ ا‎ | 
١ ا ے۔‎ 
اراک انیا راکو گم دا‎ : 

)90 (الانعام‎ bakia | 
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: تم فاد ای پر Au ende P‏ 

tt e one ایک شرطي‎ | 

: آپ صلی الد علیہ و کم GL‏ ممت کے بار ے بل ار شاد فرايا: 
| (ماالسلعنهاباملممن السائل) 

: اور جب رو کے باسك میں سوا TI‏ نے فرمایا:لاادری 
PL |‏ ےو اق ر ر 

| اش اک نے فرمایا: 


| (69067 بیارض هون‎ kss | 
ute ed مرس جوز‎ o : 


| سے ارشاد فرب‎ ce ALBUM آپ صل ال علیہ و کم نے‎ E 
: £AKÜ 2 خنقریب الل پاک ”یں ا کے ذر‎ x et ue : 
] رفعت وبلندی عطافرا سے‎ Ut" قريب وه قيامت میس‎ oS PEU کد اش یاک کے لے‎ E 
: Aor اور ان چیزوں سے‎ su Vel سے بھی علو ا یکو سلا مكر و اود‎ FI گا میرے‎ : 
: Uf Fd v E غیرت“ھوارے ول می‎ Tet e کی ر ضا مون چا‎ : 
: WLS رک ےکی وک‎ pI Gh ع تک‎ Se Fb Ph : 
| (لقمان17)‎ Spl aie اضبزعل‎ 5 G5) َانْهَعَن‎ : 
: Spi a Aa اوربرگی بات سے کر اور‎ : 
نے ار شاد فرمایا:‎ A Lei E : 

: تق ليف را خد ایس BEL‏ ے او رک یکو AUS‏ 
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| اک شر اتی سے ہے کی ب کم سا س لک ےکا صد ےکی ہو جہاں متا وبال علم دين d‏ 
KUF :‏ | 
UU e teu ALAU. I‏ ای طرح جو علم fendre‏ 1 
di :‏ جات دور ہو۔ چو UE‏ علم LM‏ کے ر ut et be‏ نے ورىا : 
: انات تک ز ند هکرد _ ۱ 


| (الانزلتعليهم السکینة) 

| مطلب امیان نیع لو 
: ال bid Sy‏ 
| آلا بن كي تین Bega‏ (لرسر28) | 


| من لوا ری i‏ دل جن ULL‏ 

tel, :‏ کے tU Eutr Se WL‏ > 
: (لم يسع به نسبه) ; 
| ایک بندہ اطاع e f‏ نافررالى Sut‏ جا اکر چہ وه لام بی ہو وہ جن کی طرف | 
: آکے باه رپ Ete‏ مقا لے میس جو شرف JS‏ والا ہو لیکن کیک مل Cic ut‏ : 
E‏ اس وآ کے Magi‏ : 


i 


الثر 
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| حديث نمب 37 
: عن ابن ue oe‏ ابل GE‏ عَنْ دسو J‏ الله clas athe AM Jo‏ فها Gb ast‏ ربّه : 
: تارف ر eds‏ 
| کب bd M e io so scd‏ من هم بحسن یہت 
Álka |‏ وان Ld‏ تیه ینک 
udis dep ef SEAS |‏ ا : 
: لها کته الله یواح : 
| روا البخارئٌ ومسل صحيحيهبا بهن الحوف. : 
| مان ہا (ر شی اللہ عد )نے با Fl‏ سول الثم RP‏ نے ایک حدیث قر ی میں | 
inu :‏ تیال نے یبیل اور بر ائیا e pA ouf UA natio‏ جس نے EU.‏ 
: کا اراو وکیا ليان اس پر ame s‏ یاک ال کے UM ine tod E WL‏ | 
: نے ارادے کے بعر اس ير MV EU.‏ پک اس کے oU d.‏ كنا roke‏ : 
| ننک HE‏ ہے اور اس سے بھی بذ ھکر اود جس ےکی برا یکا اداد دیا ار ای يمل [ 
Laus :‏ اس کے لیے اپنے یہاں مگ ae t‏ ار اال نے ارادہ کے بعد اس ير Uf‏ | 
f :‏ اپنے يبال اال کے لیے ایک را یمتا ے۔ : 
Translation:‏ | 
(رضى اللہ Narrated Ibn Abbas : (kes‏ ! 
The Prophet |! narrating about his Lord Im and said,‏ 1 


| "Allah ordered (the appointed angels over you) that : 
; the good and the bad deeds be written, and He then ْ 
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1 showed (the way). If somebody intends to do a good | 
1 deed and he does not do it, then Allah will write for § 
| him a full good deed (in his account with Him); and if § 
| he intends to do a good deed and actually did it, then § 
؟‎ Allah will write for him (in his account) with Him (its | 
ı reward equal) from ten to seven hundred times to ' 
| many more times: and if somebody intended to do a | 
| bad deed and he does not do it, then Allah will write § 
ja full good deed (in his account) with Him, and if he ; 
ı intended to do it (a bad deed) and actually did it, then § 
! Allah will write one bad deed (in his account)". : 
: شر‎ : 
ند مل روای تکیا کہ‎ z Meu : 

: آپ I dead‏ نے ار شاد فرب 
: امال ات شک کے ہیں: : 
: دواعمالل واج t utei dieu be‏ ککابرلہ É e OL‏ : 
ee e Me d :‏ جس می و اب etre‏ | 
| اود ایک ta‏ اکے ٹوا بکو اللہ ES‏ سو Bu‏ ثبي كر AE‏ 
: دو ل جو واج بکرنے وا كف راود اما نکم امان ججنت واج بک ر نے والاے او رکم تم : 
: واج بکر نے والاے۔ : 
s :‏ جل کا بدلا ایک ec OE‏ می یکا اراد ھکر سے برا سک وکر نہ سے بھی ایک بی | 
edes |‏ | 
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: جب پر ال یکا اراد هرت اور اس وکر کی ل نو اي AAS‏ 

: وو کل جکا اج سات س CE‏ وہ چھاد لی UE‏ ے۔ 

| کے صد ے کے بارے بی اللد pi‏ 

Je |‏ بے اکٹ سبع ستابل نک deat‏ 

: اس دا ےکی ط Li Webb ret‏ »جربا لى بل uti vr‏ 
Sa :‏ لكوحاج اور زياده اضافہ e‏ 

tU : 

| ف sleds‏ یت من PNB‏ 

: اور اگ رکوئی کی ete UA ole olet bo‏ عطافرا تب - 
: ال آیبت اور BUILT CA ee‏ الى اضعا ف كثيرة) 

E LL :‏ واب عطافرتاہے۔ 


| اس سے ایت ہو تا ہ ےکی تیال دل سے سات سکناک جھ ہیا نکی ہیں دہ قد یر ےے لے [ 
ef out |‏ اور get‏ اللركى اتی تیں ہیں | 
| راکو بی شا كر سنال PII‏ چا سے اد کی تو ںکا PETI‏ | 
: ساتؤال وه KU"‏ لكالاب اش ای e june CE‏ 


De FLAS a :‏ عمل ابن آدم له الا صوم‌فانه bls‏ اجزىبه) : 
§ ہر Lott‏ لیے سواه روزے Be Jd‏ و+میرے لیے سے اور میں بی Jaz‏ 
s :‏ والامول- : 


aeos ٍْ‏ الراك کے سو اكول "Peut‏ 
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| حديث نمبر38 


$ 2 رل و‎ $ ^ Ò A\| eee ll مە‎ 2754 NEA 4 27 d 
سَلم:‎ AEA esa ر سول‎ QU QU AI ASI IE dul عَنْ‎ : 
: م‎ ^f p 0ے‎ ater "^ »^ 1 7م‎ 5 5K لاس‎ 6 : 
| SSE METI OUO آَدَنْنْهُبِالْحرْبوَما‎ AS ATO: 

f 


Hs و‎ 
| AES anl i at dio یرال عبر ی‎ ade ETI ما‎ | 


مهم ۰ 


: او و و 2گ ^ 0+7 : 
| سَمْعَهَ الزى يسع یہ rete leas‏ به RBS IS‏ بهاء و رجله الق‌پنش | 


^ ۳ 


& ین سای عه ین استعاتن یبن رواہ البخاری 
wa |‏ | 
Set Sane Be e e C MP Dll |‏ | 
eL :‏ کول وک اسے می ری طرف Boyde‏ سے اور کے جو اعمال | 
: توب ل اس یل سے می LA Uu‏ سب سے نر ياوه قرب حاص لک تاسے او می ما : 
Ey ai fu |‏ کے بج سے انز دی ات كس اس سے | 
uz |‏ کلک unte‏ پھر جب يبل اال Sete‏ ےکک جانا موں فو يبل ا لکاکا ہو ما : 
Us :‏ ل سے وہ سا unten dT ure‏ جس e Done‏ اس کا با Uster‏ : 
| لحت وہ A Ke EE‏ ہو جا اہوں جس سے وجلاب اود وہ مھ سے سوا لکر جاے | 
| یس ضرور ضرور اح دیتاموں اکر و هک و تن یا شیطان سے رک پناہ اکتا ے توس ضرور 1 
: ضرور اح E)‏ رکتاہوں_ : 
Translation: :‏ : 
(رضی الله عنم) : Narrated Abu Hurairah‏ 1 


: Allahs Apostle [| said, "Allah said, | will declare war : 
| against him who shows hostility to a pious worshipper $ 
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1 of Mine. And the most beloved things with which My ; 
1 slave comes nearer to Me, is what | have enjoined § 
| upon him; and My slave keeps on coming closer to Me ! 
| through performing Nawafil (praying or doing extra § 
1 deeds besides what is obligatory) till | love him, so | ْ 
| become his sense of hearing with which he hears, and | 
| his sense of sight with which he sees, and his hand | 
| with which he grips, and his leg with which he walks; § 
1 and if he asks Me, | will give him, and if he asks My j 
ٍْ protection (Refuge), | will protect him; (i.e. give him : 
1 My Refuge) 


uf | 


E‏ (منعادى ل ولیاققد آذتته بالحرب) 

: یہاں وی سے مر اد( ايك قول کے eok Gb‏ 
| اش اک نے فرمایا: 

: (اننّهول الزين آمنوا) 

ua |‏ دالو كاحا ى وناصرے۔ : 
E‏ جس ن ےکی موم کو اذیت يتخا كديا اس نے الد پا کک ازیت با الله الى بنرے سے | 
: اعلان eU e tL‏ اللہ اعلان جیگ LU‏ وه پلاک کی م وكا ین كو چا ےکی : 
Ku |‏ اپنے ول یں نہر E‏ | 
Les) :‏ تقرب الى عبرى بشیء احب ای مہا افترضته عليه) 
: لكان اتن سير ut ie UA e UE‏ 
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| (ان ثواب الفريضة یفضل على ثواب النافلة بسبعين مرة) 
| فالخ کاو اب وافل کے ثاب پر ست گنا فضیلت رکتاے۔ 

| (ولایزال عبد ىيتتقىب ال بالنوافل حق احبه) : 
E‏ یہاں علاءنے ایک مثال با نکی سب ایب ne te OP‏ ول EE‏ ووسرا d‏ 
fU) :‏ سک یکر Pie‏ نہیں تا : 
T :‏ ابس کہ ايك سردا غلا مكوو رتم د یا کم يكل TIE PETI VE‏ | 
Lit euis-e tof |‏ غلام UE‏ کے WE SGP‏ ير خوشبو بھی | 
Se VE |‏ ددماغ مت es‏ ہیں اور Ut ATA‏ کہ ادب سے سا مه رک دیتا | 
PEE:‏ لیت سے لین مجھوی میس لاج ہے اور لاک کان يد رکھ یا قاط دائے سے | 
E‏ زياد خوش ہوجاہے۔ جب فر ال کے ساد نو اف لك بھی نیو تاش اس سے tUe‏ سه | 
| اور عبت سے مراد رک ارادہ فرانا ےجب الث ر کی سے حبت راا ے تو بندہ ا کے وکر اس 1 
: اطاعت میں مشخول ten‏ سے اور اللہ شیطان سے اک حفاظت Sle t‏ اعضاء : 
: اطاعت يبل لك جات ہیں A‏ اسے رآلن seteno DE AID‏ لغوو اہب : 
n A Uu lut eraot E‏ جا تاہے تن کے پارے ٹیل فرب | 
: اذا يم جِهنْوْنَكَالُوا Blu‏ )#1 6318( | 
| جب جال ل ان Jeu au Sete‏ : 
: ج بكو كلام قا e ETE ree‏ ہیں۔ 
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fonti |‏ حرام Sarg Glee ge‏ طرف LAS‏ جا ج نکی طرف | 
lS §‏ عدال Pur‏ ر غور و قل se bene‏ مصتعا کو اس نیت سے | 
| تا ےکہ اش سپ sin‏ سے الث کی ذات پر د بل رتچ اور اک یمان زر | 
ufc nt :‏ بیا نکر جاہے پاک با P Steet‏ تكوبيا نکر نا سد : 
| ای کات اللہ Ur In utin. LAN‏ ںکی جاب eura tou‏ | 
| عب ث کم نکر یل | کی تركات و کنات صرف o‏ ے ہو جا ثيل »جر ا کو ا یں پر کی | 
E‏ اب دیاجاتاے۔ : 
| (کنت‌سیعه) 

: اس سے مراد یے ب کہ الد I aerei‏ کے B SEmi k‏ کر وین سب 
| اور وه شیطا یکا Sur‏ طرف ثبل بڑھتاے۔ 


: وو سرا اال ہے سے الث رکا خوف ول يبل پیر اہو ما ے جم روه برا کی طرف تذل sto‏ اسکادل و : 
| دارع بر اک یکی طرف net m Fee te‏ غير کے لے UFU‏ ۱ 
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| حدیث سمس ر 39 
eal s‏ عیاض الله Sie‏ رَسُولَ اللہ صلی الله عليه و سلم QU‏ اه تَجَاَرل : 


E‏ خريثٌ oe‏ 318155 ماج الق 
: حضرت سید نان عپا ی ر WP‏ سے رایت سكم سول الڈد صلی قد علي LA‏ فرمایا: : 
f‏ بے تک اللہ ياك نے میرک وجہ ge‏ امت سے خطاء سيان اور ار اه کے سب ب كنات أ 
| درگزرفرایاے۔ : 
that the |‏ (رضی اللہ عنما), On the authority of Ibn Abbas‏ | 
said: Verily Allah §‏ (صلى الله علیہ وسلم ( Messenger of Allah‏ 1 
ı has pardoned [or been lenient with] for me my *‏ 


. ummah: their mistakes, their forgetfulness, and tha : 
| which they have been forced to do under duress. 


Q^ : 

: (ان اله تجاوز لعن امتی الخطاء والنسيان وما استکی‌هوا علیه) 
Bd :‏ یکا مرن کوج كو e‏ وناب اس سے و ركزر فرمادیا 
: ای ط رح بجو لک رگناو کو یکام مو الو ای سے کید رگز ر tA‏ سے زیر تک تواس 0 
: گناہ سے UP zi AU of‏ معاملات الیل ہیں BSF vif eng we Uu?‏ : 
-erroei |‏ | 
«wd |‏ تلف بوت ی d P doi‏ ےی کروی کان در ےکا | 
batt |‏ : 
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" حدييت مسر 40 
P eats dio ullos‏ سول اللہ صلی الله عليه و سلم ٩ 1065 e o‏ 
: توركو ایا كأتك عیب دایز سیم( 355 665 ان ععررضی له عنهمایقول: ٩‏ 
| إِذَأْمْسَيْتقَلَاتَْتَطرٌالضباءء وا مخت کل تنتط رسای وحن من صكتكلِمَرضِك» ٩‏ 
& حضرت عبد بین عمر(ر تی انم Sede‏ سول اٹہ صلی الثد علیہ نے مير ٩‏ 
AUI a. ١‏ ونیا یں اس طر رہ وگو تم مراف رمو A‏ ےکر bl‏ مو اور : 
: این SEL gir‏ جب شام بوجاة فو ABO‏ ہکرو اور جب ا : 
: ہو چا شا o AE‏ کے او قات سے UP PAK‏ او قات کے ے ص : 
I‏ ےلو اور اب حيات کے وق سے اہی موت کے لك پم حص ل لو# 
| (رضی الله عنهما), On the authority of Abdullah ibn Umar‏ | 
àl sla) |‏ علیہ وسلم) who said: The Messenger of Allah‏ | 
took me by the shoulder and said, "Be in this world as §‏ 1 
ı though you are a stranger or a wayfarer.” And Ibn *‏ 
used to say, "In the evening do |‏ (رضی الله عنیما) Umar‏ | 
not expect [to live until] the morning, and in the §‏ | 
morning do not expect [to live until] the evening. Take ۴‏ | 


; [advantage of] your health before times of sickness, 
1 and [take advantage of] your life before your death". 
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: a 
: F (كنف الدنيا كنك غریب او عابر سببييل )ست مرادد یاک طرف انل نہ ہو اور اون‎ | 
| كسالا لا‎ Ae OP جس طرح راولت ماف اس مہ سے ضرو تک‎ | 
| eU والو لکی طرف جا ےکاارادہ‎ Ati A : 
| FLU FUA A رضي ال عد کے اس لب‎ | 
ْ ارشادفرايا:‎ | 
۱ لول کر اتناك جو راو چاتا ااا‎ depot ۱ 
: و‎ rri inn : 
: ee کی اید یا موو کے اکر اہ‎ Sect موتك تیار‎ : 

| اش پاک WAL‏ 
ed ES |‏ تا رگن یک رن ۱ 
Cu) |‏ | 


: cl ہ كر‎ f urbi f. SA ua Lat pat : 
: Pe ae ee, : 
: Ae روڑےء قيام اور وکر عپادات سے‎ ntu ied Lui | 
| ل وراد‎ Puke bbe? واد ورب عر‎ ١ 
(رومن‌حياتك لبوتك)‎ : 

Sei :‏ نے جو او بعد می ںکام نے والاے۔ 
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EAE pS EH saint ]هریت‎ 


: )18220( : 
| ايان دلو !اش سے ڈرو ادد پر جان ديك ui‏ ذكل کے ET‏ ها - 
d‏ ام الى LU ease‏ ْ 
| زنر ےکابدن ایک جا لک eU‏ کے ور ےچ اعمال صالہ حاص tS‏ ءجب Sur‏ 1 
: عاص Pv PU‏ راک beer‏ سب اب ال ,کي ne Sei‏ وه ال چا کا : 
oe :‏ کل اور وه جال انا نكا بان سے £ ae Ler‏ كيا- ال میس یک Ur‏ : 
| انان مر e te‏ یاکی خواہشات Cordes?‏ اعمال صا طرف کی 1 
etn :‏ لی ےک مہ زادراہ تھا۔ اگر dtd‏ قو رال مرن رو ten‏ > اور اگر : 
| دول فو ا کی وا کر Set‏ نياك طرف وای LUA zoe e bE‏ | 
Je |‏ زرد تيليا كال مو ں کی نواس p‏ ےکا اب پلاکت + ردهي یخن ہو جاۓ | 
IU :‏ سك اور Éric‏ : 
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| حديث نمبر 41 
| عن أن معدو تن اه بن نرب العاص ری اا ادال قال رسول لول الله 1 
kS |‏ یکرت ما تبعاماجنث به. 
P MP wea Alle > E‏ ے رایت ےکر سول الثم ed‏ 
| وسلم نے فرایا: تم میس سس كول نض اس وف مک (كال ) مو مان یں ہو لتا جب کک ا کی | 
gots |‏ ے لا (Quest oz nz‏ : 
On the authority of Abu Muhammad Abdullah bin :‏ | 
"Amr bin al- Aas iı )who said: The Messenger of |‏ 1 
"None of you [truly] believes :‏ ,6310 (ص لی اش علیہ ^4( Allah‏ | 
until his desires are subservient to that which | have ۴‏ | 
brought”.‏ | 
CQ :‏ 

| (لایومن احد کم حتى يكون هواه تبعا لبا جئت به) : 
| ا٤‏ اي کر بندے پر داجب Se‏ وه اچے I‏ اور سنت پر US‏ كمس اود | 
: فس الى خو این شک E sete auo ede‏ ال علیہ SLE‏ : 


| یہ کے اس فا نکی طرے: 
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| مامۇم نۇك مومت کی الهو سوه مرا نیون هم لخیامن مره 
Q6. L7 UI) |‏ : 
| ورکسی ملمان مرد او get‏ ہ ےک جب اللہ اور ا کار سو کسی با تکافیملہ را ا 
| ديل و انی اپنے معا کاب انار باق ر ے | 
م لى کے eod‏ نک ناور سول LL a‏ مها Ad ut‏ دیاتذ اس : 
f‏ کی PII‏ | 
M aea |‏ سے روایت ہے و هک ہیں مس نے امام AL ALPE‏ دول كو لكو 1 
: فڑے دے ہے تے اور اسحا بن راحو اور gon‏ لب لکو دریکھا دہ عاضر بی موچود : 
| ہیں۔ 
: امام امھ بین کل نے اسان راعویے e‏ و میس eut‏ خض كل Sonen ep‏ : 
oos PF Loro :‏ انھوں دن e‏ مو نے انی s‏ | 
eet cut; :‏ 
: امام امن ”رھاب دیا بال. 

KA :‏ ےک ہآ کے بڑ Ene‏ کے ياس جك M‏ ہو گے 

: امام ساق نے امام شاف یکی ماس میس ایک سوا کیک Hus IC‏ پر )کی ؟؟ 

Peru E‏ نے فرمایاہمارے نز دیک EU e Ao‏ اٹہ علیہ وم نے اراد فمایا: 
Sebel ILU deu |‏ : 
vi :‏ بن داتتويي - کہا gu azur‏ تمر دک وه ہشام سے رواي کے ہیں وه U^‏ | 
| سے روای کرت ہیں دواسکو انز قرا ر ہیں ہے ے۔ | 
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: عطاء اور طاول AHF‏ قرارنہ EZ‏ : 
depu |‏ نے فرمای: وی تخس بون جس Jute AC‏ اسان هگا نکم یک تم ان | 
out |‏ بش Xe‏ ہو؟؟ | 
: أو افھوں نے فرمایا: لوگ ut AW ul‏ : 
| ام شاف ےکہا nf ow‏ وجات ٹیل ا یکو ہی كن سے نہ Kee‏ اپ کان | 
| صا وکہ یں تم سے ی ےکہہ LI Sua Corb‏ تم کت | 
| ہو ءعطاء طاول ن اور ایر ام کے ہیں _ : 
| کیا یکس می ai‏ سك e WC M‏ 
Specie |‏ 


«M 3‏ 7 ^^ ^ 2172.6 5 ا :“ميو 
UF‏ آء الْمْهِجِرِيّتَ lee ZION‏ من دیارهم 


Lb لے جو اپ ےگھروں سے جکا‎ Conv ان‎ t 
؟‎ uf Ve ML Us Au? : 
uige I 


Un ger :‏ ککافرہان سب ے زیادہ چاے۔ 

PTA :‏ مکی حدييث ميا PL‏ 

AO |‏ فرماپاتھا((جھ ایوسخیان(ر ot FL MP‏ ہوگیااس نے امن پالیا)) 
UE :‏ نطاب ر AP‏ عند ubi‏ خر ید تماد 
Uf eru |‏ صلی الہ علیہ و کم کے d (pL UP ena due‏ 
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: معام ل کیا تما- 

§ امام اسحاقینے Stet‏ 

| سر العاکف فدہ Ad‏ 

| 7 جس میں وبال کے رسي والول اوددودست آسذ والو لكا‎ E 
: وکر وکا حص ے۔ اکر‎ NM مر حر ام سب »اور و هم‎ Poi اام افق سف فربايا: ال آیت سے مر‎ : 
| ste wg Utd وک‎ nz Wu I 
i AEF ہو گے اور امام شاف نے بھی‎ reru? : 
: م راو ہو جیما‎ IP کر ار با آیت يال ہر ام سے خاک‎ ty لوٹ:‎ : 
| کچد ترام‎ SE یہ ہوں‎ Led ے و اس صورت میں‎ gU کہ امام شا رحمنة اش‎ : 
: تنام ل وگو كا قبل ہے اود ا کی طرف من كذ میں وال کے رت وانے اود یر دی سب ایر‎ : 
| اور اس ل رج کے اکا کی ادا ی یال سے اور‎ rir ud. ہیںء سب کے‎ : 
: ad ں۔ اور اگ ال‎ BA در میا‎ ond Ute) OU طواف و‎ : 
: فان‎ ez ورا م مراد مو یی اک ارام اشم الو عیفر‎ e مسر ترام تب‎ ut : 
| کر م شرف ش رک اور پر دمک سب کے لے‎ E اب »ول‎ Lat ے أو ال صورت میں‎ : 
| یکو اس كمرح‎ M Be v LHP ہے اس بی رت اود‎ | 
: یچ اور ان کا‎ URL E ease, ae ieu out ل‎ : 
1 اللہ‎ A ریف میں ےء می‎ ace Kur tC KL Usu | 
۱ عم کر مہ مم »اک لنش فروضت شك جل"‎ Wid علیہ‎ | 


(صراط الجنان ) : 





155 


| حذیث سمس ر 42 
| عن أبن زض الهعنه قال: مسبت رسُول ال مل اة عد و یو 


: 2 4, "cc PL z ب‎ 2716 - LO ^ ۲ 
| «Joi sas OB Le JEWS BE 3555 55 ses EUs T قال الله تعال:یا اب‎ | 


: s 
5 lra ~ كد‎ à ےج ہے‎ pr ۳ ه رمرم و و‎ pe 
| IBST ثم استَعْفرّتی غفرّت لك یا اب‎ ALI یا ابّىَ آ5م لوبلعت ذنوبك عَنَانَ‎ 


ra ۰ 


Aa ابها‎ OBS 8,59 ge Bis o Si ido se E 

: روا الا وقال #حديث سح 
22 | 
ا انس بن مالک (ر utar Ge‏ رسول ال (صلی اللہ علیہ bMS‏ 
: ہو سنا: ال tU‏ ہے : اےآد مکی الاد اج کک لو بے ue‏ تار سے گا اور d‏ | 
: سے ایق ايديل اور قعات واببت کے کا یں کے خا ر ہوں PIE‏ ناه کی بھی : 
| دسج پر يفك ہو +ول» هک با تک يداه نیل ہے ء اے آد مکی ادلاد !اكد تیر ےگناہ : 
f‏ آسا نکو He SIAM La‏ رت طل بکرنے WIL‏ جھے بخ رول گا اور یج mE‏ 
: ا تکیا واه تہ ہوگی۔ اے آو مکی اولاد ! اگ آو زین بر ایر کج Bt Soh‏ اور يمر dt‏ سے : 
bap) E‏ لیے ) لے utut s MU eese‏ | 
PA‏ ںکی مغفر تكردول - | 





156 


d Translation: 
| Sayyidina Anas ibn MaalikGz ai e Jnarrated: | heard § 
! Allah’s Messenger relate a hadith Qudsi. Allah, the | 
1 Blessed and Exalted said: O son of Aadam, as long as | 
؟‎ you pray to Me and place hope in Me, | will forgive § 
؟‎ you no matter how much it is against you, never mind. | 
1 O son of Aadam, if your sins reach the borders of the | 
1 sky and you seek forgiveness from Me, | will forgive § 
ı you, never mind. O son of Adam, if you come to Me & 
ı with sins as many as fill the earth and you meet Me | 
| with the earthful but without polytheism then | will § 


| come to you with as much forgiveness. 
Q^ : 
-£ رآ‎ B ے پر بلئ ری‎ V gU bI UIGU ous) : 
: PAP ے ج اش ياك نے‎ tA (ثم استغفرتنی غفرت لك )ہے انش اک کے ال ف رما نکیا‎ : 
: XU E 


: )"110-4 1 
١‏ اورج كول بر اکا مس پا پقی ان ير شل كرس پھر انر be He‏ بكر لو او هوکش وال 
E‏ بریان پا 6 


| تخار کے لیے توي می ہو ناضروری ے۔ 
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: اور Fe eS‏ يمرا سکی طرف قو Au‏ 
| ال الک id‏ 

gs |‏ الله MoH dst ade‏ ۱ 
G 1,7) |‏ | 
ACES AS ISA Sather Fie it f‏ | 
EA |‏ مق مغفرت طلم بكرن اوري گنا دگارو ںکی مففرت BAF ue‏ شک رک یک یکی وہ | 
taste |‏ ہے دہ اولیاء اور edn odo‏ ان دوفول جس س كول بات uf‏ | 
: مون بلک nd Lo‏ ے اور ہے استنففار PENG‏ الد علیہ و کم اور انبا کرام : 
| اسلا مکی اتف ی : 


یہ جر ھکر آگے بھی اپنے nus‏ زیزول کے de‏ ض رور FE‏ 
یئ اور Ns‏ م لکریں۔ 


: ا لكالؤاب يبل اپ دالد صاحب کوالصال -uxt J,‏ 
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Youtube.com/farazattarimadani 
fb.com/farazattarimadani 
https://archive.org/details/@farazattari26 
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